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At RAK Ceramics we help to create icons, we help to build marvels and our products 
feature in some of the most iconic buildings in the world.

We are known for our wide product range and our ability to produce bespoke ranges 
for both small and large scale projects, enabling our clients to bring their ideas to life.

We respect, we inspire, we improve, we deliver; today, tomorrow, no matter the 
ambition, no matter the challenge, at RAK Ceramics we take care of all the details, 
however large or small, so you don’t have to. 

Our passion and expertise combined with this careful attention to detail enables us to 
provide you with a wide range of integrated ceramics solutions, allowing you freedom 
to be creative and plenty of room for imagination.





RAK Ceramics is one of the largest ceramics’ brands in the world. Specialising in 
ceramic and gres porcelain wall and floor tiles and sanitaryware, we produce 110 
million square metres of tiles and 5 million pieces of sanitaryware per year at our 
16 state-of-the-art plants across the United Arab Emirates, India, Bangladesh and 
Iran. Headquartered in the United Arab Emirates, we serve clients in more than 150 
countries through our network of operational hubs in Europe, Middle East and North 
Africa, Asia, North and South America and Australia. Across our global operations 
we employ approximately 15,000 staff from more than 40 nationalities. We are a 
publically listed company on the Abu Dhabi Securities Exchange in the United Arab 
Emirates and on the Dhaka Stock Exchange in Bangladesh and as a group have an 
annual turnover of approximately US$1 billion.

THE COMPANY

RAK Ceramics e’ uno dei maggiori 
brand al mondo nel settore della 
ceramica.  Ogni anno produce 
oltre 110 milioni di metri quadri 
di pavimenti e rivestimenti in 
ceramica e gres porcellanato e 5 
milioni di sanitari, nei 16 attuali 
stabilimenti distribuiti tra Emirati 
Arabi Uniti, India, Bangladesh ed 
Iran. Dalla sede centrale negli 
Emirati Arabi Uniti, fornisce i 
propri clienti in 150 paesi nel 
mondo, attraverso sedi operative 
in Europa, Medio Oriente, Africa 
del Nord, Asia, Americhe e 
Australia, con un totale di circa 
15.000 addetti di oltre 40 diverse 
nazionalita’. La societa’ e’ quotata 
presso la Abu Dhabi Securities 
Exchange negli Emirati Arabi Uniti 
e presso la Borsa di Dhaka in 
Bangladesh ed il Gruppo produce 
un fatturato annuale di circa 1 
miliardo di dollari.

RAK Ceramics est l’une des plus 
grandes marques de céramique au 
monde. Nous sommes spécialisés 
dans la fabrication de sanitaires 
et carreaux de mur et de sol en 
céramique et en grès cérame ; 
chaque année, nous produisons 
110 millions de mètre carré de 
carreaux et  5 millions de pièces 
de sanitaires dans nos 16 usines 
de pointe plantées à travers les 
Emirats Arabes Unis, l’Inde, le 
Bangladesh et l’Iran. Notre siège 
se trouve aux Emirats Arabes 
Unis et notre clientèle s’étend sur 
plus de 150 pays, à travers notre 
réseau de centres d’opération 
en Europe, au Moyen-Orient, 
en Afrique du Nord, en Asie, en 
Amérique du Nord et du Sud et 
en Australie. Notre personnel 
s’élève à plus de 15 000 employés 
en provenant de plus de 40 pays, 
employés à travers nos opérations 
internationales. Notre entreprise 
est cotée en bourse d’Abu Dhabi 
Securities Exchange aux Emirats 
Arabes Unis et à la bourse de 
Dacca au Bangladesh et, en tant 
que groupe, nous avons un chiffre 
d’affaires annuel d’environ 1 
milliard de dollars américains. 

RAK Ceramics ist eine der 
größten Keramik-Marken 
weltweit. Spezialisiert auf 
Keramik, Steingut, Wand- und 
Bodenfliesen, und Sanitärkeramik 
produzieren wir in unseren 16 
hochmodernen Anlagen in den 
Vereinigten Arabischen Emiraten, 
Indien, Bangladesh und Iran 
110 Millionen Quadratmeter 
Fliesen und 5 Millionen Stücke 
an Sanitärkeramik pro Jahr. 
Mit unserem Hauptsitz in 
den Vereinigten Arabischen 
Emiraten betreuen wir Kunden 
in mehr als 150 Ländern durch 
unser Netzwerk an operativen 
Hubs in Europa, dem Nahen 
Osten und Nordafrika, Asien, 
Nord- und Südamerika, und 
Australien. In unseren globalen 
Aktivitäten beschäftigen wir rund 
15.000 Mitarbeiter aus mehr 
als 40 Nationen. Wir sind ein 
börsennotiertes Unternehmen am 
Abu Dhabi Securities Exchange 
in den Vereinigten Arabischen 
Emiraten und auf der Dhaka Börse 
in Bangladesh, und haben als 
Gruppe einen Jahresumsatz von 
rund 1 Mrd. US$.

RAK Ceramics-один из крупнейших 
керамических брендов в мире.
Специализируясь на производстве 
керамической настенной и напольной 
плитки из керамического гранита, 
сантехнике, мы производим 110 
миллионов квадратных метров плитки 
и 5 миллионов штук сантехнических 
изделий в год в наших 16 
современных цехах, расположенных 
в Объединенных Арабских Эмиратах, 
Индии, Бангладеш и Иране.
Наша штаб-квартира находится в 
Объединенных Арабских Эмиратах 
и мы обслуживаем клиентов в более 
чем 150 странах, благодаря сети 
торговых представительств в Европе, 
Среднем Востоке, Северной Африке , 
Азии, Северной и Южной Америке и в 
Австралии.  Около 15000 сотрудников 
из более чем 40 стран мира занято 
в операционной деятельности 
компании, осуществляемой по всему 
миру. Мы являемся компанией, 
зарегистрированной на Фондовой 
бирже Абу-Даби в Объединенных 
Арабских Эмиратах и на Фондовой  
бирже Дакки в Бангладеш, как 
группа с годовым оборотом около 1 
миллиарда долларов США.

RAK Ceramics es una de las 
marcas más grandes de cerámicas 
en el mundo. Especializándose 
en cerámica y azulejos  de 
gres de pared y baldosas de 
porcelana de pisos y artículos 
sanitarios, producimos 110 
millones de metros cuadrados 
de baldosas y 5 millones de 
piezas de artículos sanitarios 
por año en nuestras 16 plantas 
en los Emiratos Árabes Unidos, 
la India, Bangladesh e Irán con 
tecnología de última generación. 
Con sede en los Emiratos Árabes 
Unidos, servimos a más de 150 
países a través de nuestra red 
de centros de operaciones en 
Europa, Oriente Medio y el Norte 
de África, Asia, América del Norte 
y del Sur y Australia. A través de 
nuestras operaciones globales 
empleamos aproximadamente 
a 15.000 empleados de más 
de 40 nacionalidades. Somos 
una empresa  públicamente 
catalogada en el Mercado 
de Valores de Abu Dhabi en 
los Emiratos Árabes Unidos 
y en la Bolsa de Dhaka, en 
Bangladesh y como grupo 
tenemos una facturación anual 
de aproximadamente un billón 
de US $. 
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TILES
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Floor: Capital Wood Barrel Oak 19.5x120 cm
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CAPITAL WOOD
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Floor: Capital Wood Natural Oak 19.5x120 cm
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CAPITAL WOOD

19.5x120 cm
7.67”x47.24”

PT

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

capital wood natural oak

capital wood honey oak

capital wood barrel oak

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”
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Name Code Size(CM) Name Code Size(CM)

capital wood natural oak AGX2HCAPWNAOZMLS9R 19.5x120 capital wood natural oak skirting 60CPW3N 60x7

capital wood honey oak AGX2HCAPWHOOZMLS9R 19.5x120 capital wood honey oak skirting 60CPW2N 60x7

capital wood barrel oak AGX2HCAPWBAOZMLS9R 19.5x120 capital wood barrel oak skirting 60CPW1N 60x7
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Wall and Floor: Circle Wood Brown 19.5x120 cm.
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CIRCLE WOOD
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Floor: Circle Wood Grey 19.5x120 cm.
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circle wood ivory

circle wood grey

circle wood greige

circle wood nut

circle wood beige

circle wood brown

19.5x120 cm
7.67”x47.25”

CIRCLE WOOD

PT

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделкиSizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит
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Name Code Size(CM)

circle wood ivory A99GZCRW#IV0.W2S9R 19.5x120

circle wood grey A99GZCRW#GY0.W2S9R 19.5x120

circle wood greige A99GZCRW#GE0.W2S9R 19.5x120  

circle wood nut A99GZCRW#NU0.W2S9R 19.5x120

circle wood beige A99GZCRW#BE0.W2S9R 19.5x120  

circle wood brown A99GZCRW#BR0.W2S9R 19.5x120

Name Code Size(CM)

circle wood ivory skirting 60CRW5N 60x7

circle wood grey skirting 60CRW4N 60x7

circle wood greige skirting 60CRW3N 60x7

circle wood nut skirting 60CRW6N 60x7

circle wood beige skirting 60CRW1N 60x7

circle wood brown skirting 60CRW2N 60x7

Available in a wide designs range
Ampia gamma di grafiche 
Large gamme de designs
Unterschiedliche und markante Grafiken
Amplia variación de diseños
Большой диапозон доступных дизайнов
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LINE WOOD
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Floor: Line Wood Nut 19.5x120 cm.
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LINE WOOD
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Floor: Line Wood Ivory 19.5x120 cm.
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19.5x120 cm
7.67”x47.25”

19.5x120 cm
7.67”x47.25”

LINE WOOD

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

line wood ivory

line wood nut

line wood beige

line wood dark beige

line wood brown

line wood dark brown

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

PT

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки
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Available in a wide designs range
Ampia gamma di grafiche 
Large gamme de designs
Unterschiedliche und markante Grafiken
Amplia variación de diseños
Большой диапозон доступных дизайнов

Name Code Size(CM) Code Size(CM) R Rating

line wood ivory A99GZLNW#IV0.W2S9R 19.5x120 A99GZLNW#IV0.WYS9R 19.5x120 R11

line wood nut A99GZLNW#NU0.W2S9R 19.5x120 A99GZLNW#NU0.WYS9R 19.5x120 R11

line wood beige A99GZLNW#BE0.W2S9R 19.5x120 A99GZLNW#BE0.WYS9R 19.5x120 R11

line wood dark beige A99GZLNW#DBE.W2S9R 19.5x120 A99GZLNW#DBE.WYS9R 19.5x120 R11

line wood brown A99GZLNW#BR0.W2S9R 19.5x120 A99GZLNW#BR0.WYS9R 19.5x120 R11

line wood dark brown A99GZLNW#DBR.W2S9R 19.5x120 A99GZLNW#DBR.WYS9R 19.5x120 R11

Name Code Size(CM)

line wood ivory skirting 60LNW4N 60x7

line wood nut skirting 60LNW5N 60x7

line wood beige skirting 60LNW6N 60x7

line wood dark beige skirting 60LNW2N 60x7

line wood brown skirting 60LNW1N 60x7

line wood dark brown skirting 60LNW3N 60x7
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Floor: Select Wood Ice 19.5x120 cm.
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SELECT WOOD
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Floor: Select Wood Ice 19.5x120 cm.
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SELECT WOOD

19.5x120 cm
7.67”x47.25”

select wood ice

select wood dark brown

select wood nut

select wood bone

select wood oak

select wood brown

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

PT

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки
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Name Code Size(CM)

select wood ice AGX2HSEWDICEZMSS9R 19.5x120

select wood bone AGX2HSEWDBNEZMSS9R 19.5x120

select wood nut AGX2HSEWDNUTZMSS9R 19.5x120  

select wood oak AGX2HSEWDOAKZMSS9R 19.5x120

select wood brown AGX2HSEWDBRNZMSS9R 19.5x120  

select wood dark brown AGX2HSEWDDBRZMSS9R 19.5x120

Name Code Size(CM)

select wood ice skirting 60SEL4N 60x7

select wood bone skirting 60SEL1N 60x7

select wood nut skirting 60SEL5N 60x7

select wood oak skirting 60SEL6N 60x7

select wood brown skirting 60SEL2N 60x7

select wood dark brown skirting 60SEL3N 60x7
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M-PROJECT 
WOOD
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Floor: M-Project Wood Light Grey 19.5X120 cm.
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M-PROJECT 

WOOD



37RAK CERAMICS |  2019

Wall: M-Project Wood Beige 19.5x120 cm.
Floor: M-Project Wood Beige 19.5x120 cm.
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M-PROJECT 

WOOD

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

PT

19.5x120 cm
7.67”x47.24”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

m-project wood light grey

m-project wood beige

m-project wood grey

m-project wood brown

m-project wood dark grey

m-project wood dark brown

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”



39RAK CERAMICS |  2019

Name Code Size(CM) Name Code Size(CM)

m-project wood light grey AGX2HMPJWLIGZMLS9R 19.5x120 m-project wood light grey skirting 60MSW6N 60x7

m-project wood grey AGX2HMPJWGRYZMLS9R 19.5x120 m-project wood grey skirting 60MSW5N 60x7

m-project wood dark grey AGX2HMPJWDKGZMLS9R 19.5x120 m-project wood dark grey skirting 60MSW4N 60x7

m-project wood beige AGX2HMPJWBEEZMLS9R 19.5x120 m-project wood beige skirting 60MSW1N 60x7

m-project wood brown AGX2HMPJWBRNZMLS9R 19.5x120 m-project wood brown skirting 60MSW2N 60x7

m-project wood dark brown AGX2HMPJWDBWZMLS9R 19.5x120 m-project wood dark brown skirting 60MSW3N 60x7
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M-PROJECT 
STUCCO
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Wall: M-Project Spatolato Beige 60X120 cm.
Floor: M-Project Stucco Dark Brown 60X120 cm.
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M-PROJECT 

STUCCO
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Wall: M-Project Stucco Grey 60X120 cm, M-project Wood Light Grey 19.5x120 CM, M-Project Wood Grey 
19.5x120 cm, M-project Wood Dark Grey 19.5x120 cm, Floor: M-Project Stucco Dark Grey 120X180 cm.
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Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

30x60 cm
11.81”x23.62”

Step
30x120 cm
11.81”x47.24”

Step

M-PROJECT 

STUCCO

60x120 cm
23.62”x47.24”

120x180 cm
47.24”x 70.86”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

PT

60x60 cm
23.62”x23.62”

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки
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Name Code Size(CM) Code Size(CM) Code Size(CM)

m-project stucco light grey AGB28MPJSLIGZMLNLR 120x180 AGB12MPJSLIGZMLS9R 60x120 AGB06MPJSLIGZMLNLR 60x60

m-project stucco grey AGB28MPJSGRYZMLNLR 120x180 AGB12MPJSGRYZMLS9R 60x120 AGB06MPJSGRYZMLNLR 60x60

m-project stucco dark grey AGB28MPJSDKGZMLNLR 120x180 AGB12MPJSDKGZMLS9R 60x120 AGB06MPJSDKGZMLNLR 60x60

m-project stucco beige AGB28MPJSBEEZMLNLR 120x180 AGB12MPJSBEEZMLS9R 60x120 AGB06MPJSBEEZMLNLR 60x60

m-project stucco brown AGB28MPJSBRNZMLNLR 120x180 AGB12MPJSBRNZMLS9R 60x120 AGB06MPJSBRNZMLNLR 60x60

m-project stucco dark brown AGB28MPJSDBWZMLNLR 120x180 AGB12MPJSDBWZMLS9R 60x120 AGB06MPJSDBWZMLNLR 60x60

Name Code Size(CM)

m-project stucco light grey skirting 60MST6N 60x7

m-project stucco grey skirting 60MST5N 60x7

m-project stucco dark grey skirting 60MST4N 60x7

m-project stucco beige skirting 60MST1N 60x7

m-project stucco brown skirting 60MST2N 60x7

m-project stucco dark brown skirting 60MST3N 60x7

m-project stucco light grey

m-project stucco beige

m-project stucco grey m-project stucco dark grey

m-project stucco dark brownm-project stucco brown

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета
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M-PROJECT 
SPATOLATO
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Wall: M-Project Spatolato Colour Mix 60x120 cm, M-Project Wood Dark Grey 19.5 x120 cm.
Floor: M-Project Spatolato Grey 120X180 cm, M-Project Spatolato Light Grey 120X180 cm.
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M-PROJECT 

SPATOLATO
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Wall: M-Project Spatolato Grey 60x120 cm.
Floor: M-Project Spatolato Dark Brown 120X180 cm.
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Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

30x60 cm
11.81”x23.62”

Step
30x120 cm
11.81”x47.24”

Step

60x120 cm
23.62”x47.24”

120x180 cm
47.24”x 70.86”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

PT

60x60 cm
23.62”x23.62”

M-PROJECT 

SPATOLATO

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки
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Name Code Size(CM) Code Size(CM) Code Size(CM)

m-project spatolato light grey AGB28MPJPLIGZMLNLR 120x180 AGB12MPJPLIGZMLS9R 60x120 AGB06MPJPLIGZMLNLR 60x60

m-project spatolato grey AGB28MPJPGRYZMLNLR 120x180 AGB12MPJPGRYZMLS9R 60x120 AGB06MPJPGRYZMLNLR 60x60

m-project spatolato dark grey AGB28MPJPDKGZMLNLR 120x180 AGB12MPJPDKGZMLS9R 60x120 AGB06MPJPDKGZMLNLR 60x60

m-project spatolato beige AGB28MPJPBEEZMLNLR 120x180 AGB12MPJPBEEZMLS9R 60x120 AGB06MPJPBEEZMLNLR 60x60

m-project spatolato brown AGB28MPJPBRNZMLNLR 120x180 AGB12MPJPBRNZMLS9R 60x120 AGB06MPJPBRNZMLNLR 60x60

m-project spatolato dark brown AGB28MPJPDBWZMLNLR 120x180 AGB12MPJPDBWZMLS9R 60x120 AGB06MPJPDBWZMLNLR 60x60

Name Code Size(CM)

m-project spatolato light grey skirting 60MSP6N 60x7

m-project spatolato grey skirting 60MSP5N 60x7

m-project spatolato dark grey skirting 60MSP4N 60x7

m-project spatolato beige skirting 60MSP1N 60x7

m-project spatolato brown skirting 60MSP2N 60x7

m-project spatolato dark brown skirting 60MSP3N 60x7

m-project spatolato light grey

m-project spatolato beige

m-project spatolato grey m-project spatolato dark grey

m-project spatolato dark brownm-project spatolato brown

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета
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BASIC CONCRETE
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Wall: Basic Concrete Dark Grey Mosaic 30x30 cm.
Floor: Basic Concrete Beige 60x60 cm.
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BASIC CONCRETE
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Floor: Basic Concrete Dark Beige 60x60 cm.
Wall: Basic Concrete Brown Multi Stripe Mosaic 14.85x60 cm. 
Floor: Basic Concrete Dark Beige 60x60 cm.
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30x60 cm
4.72”x23.62”

75x75 cm
29.52”x29.52” 60x60 cm

23.62”x23.62”

BASIC CONCRETE

PT

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

Skirting
75x7 cm
29.52”x2.75”

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

30x60 cm
11.81”x23.62”

Step

basic concrete grey

basic concrete dark beige

basic concrete dark grey

basic concrete beige

basic concrete black

basic concrete brown
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Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

basic concrete grey 
mosaic 4.7x4.7
30x30 cm / 11.81”x11.81”

basic concrete dark grey
mosaic 4.7x4.7
30x30 cm / 11.81”x11.81”

basic concrete black
mosaic 4.7x4.7
30x30 cm / 11.81”x11.81”

basic concrete beige
mosaic 4.7x4.7
30x30 cm / 11.81”x11.81”

basic concrete dark beige
mosaic 4.7x4.7
30x30 cm / 11.81”x11.81”

basic concrete brown
mosaic 4.7x4.7
30x30 cm / 11.81”x11.81”

basic concrete grey 
multi strip mosaic 
14.85x60 cm / 5.84”x23.62”

basic concrete dark grey
multi strip mosaic 
14.85x60 cm / 5.84”x23.62”

basic concrete black
multi strip mosaic 
14.85x60 cm / 5.84”x23.62”

basic concrete beige
multi strip mosaic 
14.85x60 cm / 5.84”x23.62”

basic concrete dark beige
multi strip mosaic 
14.85x60 cm / 5.84”x23.62”

basic concrete brown
multi strip mosaic 
14.85x60 cm / 5.84”x23.62”

Name Code Size(CM)

basic concrete grey skirting 60BSC6N 60x7

basic concrete dark grey skirting 60BSC5N 60x7

basic concrete black skirting 60BSC2N 60x7

basic concrete beige skirting 60BSC1N 60x7

basic concrete dark beige skirting 60BSC4N 60x7

basic concrete brown skirting 60BSC3N 60x7

Name Code Size(CM)

basic concrete grey skirting 75BSC6N 75x7

basic concrete dark grey skirting 75BSC5N 75x7

basic concrete black skirting 75BSC2N 75x7

basic concrete beige skirting 75BSC1N 75x7

basic concrete dark beige skirting 75BSC4N 75x7

basic concrete brown skirting 75BSC3N 75x7

Name Code Size(CM)

basic concrete grey mosaic 4.7x4.7 AM-GZBSC-GY.2R/5H 30x30

basic concrete dark grey mosaic 4.7x4.7 AM-GZBSC-DGY.2R/5H 30x30

basic concrete black mosaic 4.7x4.7 AM-GZBSC-BK.2R/5H 30x30

basic concrete beige mosaic 4.7x4.7 AM-GZBSC-BE.2R/5H 30x30

basic concrete dark beige mosaic 4.7x4.7 AM-GZBSC-DBE.2R/5H 30x30

basic concrete brown mosaic 4.7x4.7 AM-GZBSC-BR.2R/5H 30x30

Name Code Size(CM) Code Size(CM) Code Size(CM)

basic concrete grey A75GZBSC-GY0.M2R 75x75 A06GZBSC-GY0.M2R 60x60 A09GZBSC#GY0.M2R 30x60

basic concrete dark grey A75GZBSC-DGY.M2R 75x75 A06GZBSC-DGY.M2R 60x60 A09GZBSC#DGY.M2R 30x60

basic concrete black A75GZBSC-BK0.M2R 75x75 A06GZBSC-BK0.M2R 60x60 A09GZBSC#BK0.M2R 30x60

basic concrete beige A75GZBSC-BE0.M2R 75x75 A06GZBSC-BE0.M2R 60x60 A09GZBSC#BE0.M2R 30x60

basic concrete dark beige A75GZBSC-DBE.M2R 75x75 A06GZBSC-DBE.M2R 60x60 A09GZBSC#DBE.M2R 30x60

basic concrete brown A75GZBSC-BR0.M2R 75x75 A06GZBSC-BR0.M2R 60x60 A09GZBSC#BR0.M2R 30x60

Name Code Size(CM)

basic concrete grey multi strip mosaic AMBGZBSC-GY.2R/BRK 14.85x60

basic concrete dark grey multi strip mosaic AMBGZBSC-DG.2R/BRK 14.85x60

basic concrete black multi strip mosaic

basic concrete beige multi strip mosaic

basic concrete dark beige multi strip mosaic

basic concrete brown multi strip mosaic

AMBGZBSC-BK.2R/BRK

AMBGZBSC-BE.2R/BRK

AMBGZBSC-DB.2R/BRK

AMBGZBSC-BR.2R/BRK

14.85x60

14.85x60

14.85x60

14.85x60
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SURFACE 2.0
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Floor: Surface 2.0 Ash Matt 60x120 cm,
Surface 2.0 Cool Grey Matt 60x120 cm.
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SURFACE 2.0
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Floor: Surface 2.0 Mid Grey Matt 60x60 cm.
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SURFACE 2.0
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Wall: Surface 2.0 Off White 30x60 cm, Surface 2.0 Off White Mosaic 30x30 cm.
Floor: Surface 2.0 Off White 60x60 cm, Surface 2.0 Off White Mosaic 30x30 cm.
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SURFACE 2.0

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

Skirting
75x7 cm
29.52”x2.75”

30x60 cm
11.81”x23.62”

Step
30x120 cm
11.81”x47.24”

Step

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

Finishes | Finiture | Finitions | Oberfläcken | Acabados | Типы полировки

natural lappato

PT

120x260 cm *
47.24”x102.36”

120x120 cm *
47.24”x47.24”

THICKNESS

6 mm
^^

THICKNESS

9 mm
^^

60x120 cm
23.62”x47.24”

60x60 cm
23.62”x23.62”

30x60 cm
11.81”x23.62”

75x75 cm
29.52”x29.52”

60x60 cm **
23.62”x23.62”

20MM THICKNESS
20MM SPESSORE
20MM ÉPAISSEUR
20MM DICKE
20MM ESPESOR
20MM толщина

20mm

* Available in: Cool Grey, Sand and Off White
** Available in: Cool Grey, Mid Grey, Ash, Night, Sand, Copper and Charcoal
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Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

surface 2.0 copper surface 2.0 charcoalsurface 2.0 sand

surface 2.0 off white surface 2.0 mid grey

surface 2.0 greige

surface 2.0 claysurface 2.0 light sand

surface 2.0 dark greige

surface 2.0 cool grey surface 2.0 nightsurface 2.0 ash



66

surface 2.0 cool grey 
mosaic 2.3x2.3
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 mid grey 
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 ash
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 night
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 off white
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 greige
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 dark greige
mosaic 2.3x2.3
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 light sand
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 sand
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 clay
mosaic 2.3x2.3
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 charcoal
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 copper
mosaic 2.3x2.3 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

SURFACE 2.0

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

PT
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surface 2.0 cool grey 
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 mid grey 
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 ash
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 night
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 off white
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 greige
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 dark greige
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 light sand
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 sand
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 clay
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 charcoal
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 copper
mosaic 2.7X5.8
30x30 cm / 11.81”x11.81”

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор
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SURFACE 2.0

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

surface 2.0 light sand 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 sand 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 clay 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 charcoal 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 copper 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 cool grey 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 mid grey
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 ash 
brick mosaic 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 night 
brick mosaic 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 off white 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 greige 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

surface 2.0 dark greige 
brick mosaic
30x30 cm / 11.81”x11.81”

PT
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LappatoNatural

Name Code Size(CM) Code Size(CM)

surface 2.0 off white A12GZSUR-OWH.M0S9R 60x120 A12GZSUR-OWH.M0S9L 60x120

surface 2.0 cool grey A12GZSUR-CGY.M0S9R 60x120 A12GZSUR-CGY.M0S9L 60x120

surface 2.0 mid grey A12GZSUR-MGY.M0S9R 60x120 A12GZSUR-MGY.M0S9L 60x120

surface 2.0 ash A12GZSUR-AS0.M0S9R 60x120 A12GZSUR-AS0.M0S9L 60x120

surface 2.0 night A12GZSUR-NT0.M0S9R 60x120 A12GZSUR-NT0.M0S9L 60x120

surface 2.0 greige A12GZSUR-GE0.M0S9R 60x120 A12GZSUR-GE0.M0S9L 60x120

surface 2.0 dark greige

surface 2.0 light sand

surface 2.0 sand

surface 2.0 clay

surface 2.0 copper

surface 2.0 charcoal

A12GZSUR-DGE.M0S9R

A12GZSUR-LSN.M0S9R

A12GZSUR-SN0.M0S9R

A12GZSUR-CL0.M0S9R

A12GZSUR-CP0.M0S9R

A12GZSUR-CBK.M0S9R

60x120

60x120

60x120

60x120

60x120

60x120

A12GZSUR-DGE.M0S9L

A12GZSUR-LSN.M0S9L

A12GZSUR-SN0.M0S9L

A12GZSUR-CL0.M0S9L

A12GZSUR-CP0.M0S9L

A12GZSUR-CBK.M0S9L

60x120

60x120

60x120

60x120

60x120

60x120

surface 2.0 off white A06GZSUR-OWH.M0R 60x60 A06GZSUR-OWH.M0L 60x60

surface 2.0 cool grey A06GZSUR-CGY.M0R 60x60 A06GZSUR-CGY.M0L 60x60

surface 2.0 mid grey A06GZSUR-MGY.M0R 60x60 A06GZSUR-MGY.M0L 60x60

surface 2.0 ash A06GZSUR-AS0.M0R 60x60 A06GZSUR-AS0.M0L 60x60

surface 2.0 night A06GZSUR-NT0.M0R 60x60 A06GZSUR-NT0.M0L 60x60

surface 2.0 greige A06GZSUR-GE0.M0R 60x60 A06GZSUR-GE0.M0L 60x60

surface 2.0 dark greige

surface 2.0 light sand

surface 2.0 sand

surface 2.0 clay

surface 2.0 copper

surface 2.0 charcoal

A06GZSUR-DGE.M0R

A06GZSUR-LSN.M0R

A06GZSUR-SN0.M0R

A06GZSUR-CL0.M0R

A06GZSUR-CP0.M0R

A06GZSUR-CBK.M0R

60x60

60x60

60x60

60x60

60x60

60x60

A06GZSUR-DGE.M0L

A06GZSUR-LSN.M0L

A06GZSUR-SN0.M0L

A06GZSUR-CL0.M0L

A06GZSUR-CP0.M0L

A06GZSUR-CBK.M0L

60x60

60x60

60x60

60x60

60x60

60x60

surface 2.0 off white A75GZSUR-OWH.M0R 75x75 A75GZSUR-OWH.M0L 75x75

surface 2.0 cool grey A75GZSUR-CGY.M0R 75x75 A75GZSUR-CGY.M0L 75x75

surface 2.0 mid grey A75GZSUR-MGY.M0R 75x75 A75GZSUR-MGY.M0L 75x75

surface 2.0 ash A75GZSUR-AS0.M0R 75x75 A75GZSUR-AS0.M0L 75x75

surface 2.0 night A75GZSUR-NT0.M0R 75x75 A75GZSUR-NT0.M0L 75x75

surface 2.0 greige A75GZSUR-GE0.M0R 75x75 A75GZSUR-GE0.M0L 75x75

surface 2.0 dark greige

surface 2.0 light sand

surface 2.0 sand

surface 2.0 clay

surface 2.0 copper

surface 2.0 charcoal

A75GZSUR-DGE.M0R

A75GZSUR-LSN.M0R

A75GZSUR-SN0.M0R

A75GZSUR-CL0.M0R

A75GZSUR-CP0.M0R

A75GZSUR-CBK.M0R

75x75

75x75

75x75

75x75

75x75

75x75

A75GZSUR-DGE.M0L

A75GZSUR-LSN.M0L

A75GZSUR-SN0.M0L

A75GZSUR-CL0.M0L

A75GZSUR-CP0.M0L

A75GZSUR-CBK.M0L

75x75

75x75

75x75

75x75

75x75

75x75

Name Code Thickness (mm) Size(CM)

surface xl off white AGB62ZSFXOWHZMSC6R           6 120x260

surface xl cool grey AGB62ZSFXCGYZMSC6R           6 120x260

surface xl sand AGB62ZSFXSANZMSC6R           6 120x260

Name Code Thickness (mm) Size(CM)

surface xl off white AI22GSFX-OWH.M0C3R           9 120x120

surface xl cool grey AI22GSFX-CGY.M0C3R           9 120x120

surface xl sand AI22GZSFX-SN.M0C3R           9 120x120

surface 2.0 off white A09GZSUR-OWH.M0R 30x60 A09GZSUR-OWH.M0L 30x60

surface 2.0 cool grey A09GZSUR-CGY.M0R 30x60 A09GZSUR-CGY.M0L 30x60

surface 2.0 mid grey A09GZSUR-MGY.M0R 30x60 A09GZSUR-MGY.M0L 30x60

surface 2.0 ash A09GZSUR-AS0.M0R 30x60 A09GZSUR-AS0.M0L 30x60

surface 2.0 night A09GZSUR-NT0.M0R 30x60 A09GZSUR-NT0.M0L 30x60

surface 2.0 greige A09GZSUR-GE0.M0R 30x60 A09GZSUR-GE0.M0L 30x60

surface 2.0 dark greige

surface 2.0 light sand

surface 2.0 sand

surface 2.0 clay

surface 2.0 copper

surface 2.0 charcoal

A09GZSUR-DGE.M0R

A09GZSUR-LSN.M0R

A09GZSUR-SN0.M0R

A09GZSUR-CL0.M0R

A09GZSUR-CP0.M0R

A09GZSUR-CBK.M0R

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60

A09GZSUR-DGE.M0L

A09GZSUR-LSN.M0L

A09GZSUR-SN0.M0L

A09GZSUR-CL0.M0L

A09GZSUR-CP0.M0L

A09GZSUR-CBK.M0L

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60

Name Code Size(CM) R Rating

surface 2.0 outdoor cool grey A06GZSUR-CGY.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor mid grey A06GZSUR-MGY.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor ash A06GZSUR-AS0.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor night A06GZSUR-NT0.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor sand A06GZSUR-SN0.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor copper A06GZSUR-CP0.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor charcoal A06GZSUR-CBK.M0T5R 60x60 R11
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LappatoNatural

surface 2.0 off white skirting 75SUR7N 75X7 75SUR7L 75X7

surface 2.0 cool grey skirting 75SUR3N 75X7 75SUR3L 75X7

surface 2.0 mid grey skirting 75SUR5N 75X7 75SUR5L 75X7

surface 2.0 ash skirting 75SUR1N 75X7 75SUR1L 75X7

surface 2.0 night skirting 75SUR6N 75X7 75SUR6L 75X7

surface 2.0 greige skirting 75SUR11N 75X7 75SUR11L 75X7

surface 2.0 dark greige  skirting

surface 2.0 light sand  skirting

surface 2.0 sand skirting

surface 2.0 clay skirting

surface 2.0 copper skirting

surface 2.0 charcoal skirting 

75SUR10N

75SUR12N

75SUR8N

75SUR9N

75SUR4N

75SUR2N

75X7

75X7

75X7

75X7

75X7

75X7

75SUR10L

75SUR12L

75SUR8L

75SUR9L

75SUR4L

75SUR2L

75X7

75X7

75X7

75X7

75X7

75X7

surface 2.0 off white skirting 60SUR7N 60x7 60SUR7L 60x7

surface 2.0 cool grey skirting 60SUR3N 60x7 60SUR3L 60x7

surface 2.0 mid grey skirting 60SUR5N 60x7 60SUR5L 60x7

surface 2.0 ash skirting 60SUR1N 60x7 60SUR1L 60x7

surface 2.0 night skirting 60SUR6N 60x7 60SUR6L 60x7

surface 2.0 greige skirting 60SUR11N 60x7 60SUR11L 60x7

surface 2.0 dark greige skirting 

surface 2.0 light sand  skirting

surface 2.0 sand skirting

surface 2.0 clay skirting

surface 2.0 copper skirting

surface 2.0 charcoal skirting

60SUR10N

60SUR12N

60SUR8N

60SUR9N

60SUR4N

60SUR2N

60x7

60x7

60x7

60x7

60x7

60x7

60SUR10L

60SUR12L

60SUR8L

60SUR9L

60SUR4L

60SUR2L

60x7

60x7

60x7

60x7

60x7

60x7

PT

SURFACE 2.0

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

Name Code Size(CM) Code Size(CM)

surface 2.0 off white mosaic 2.3x2.3 AM-GZSUR-OW.RT/2H 30x30

surface 2.0 cool grey mosaic  2.3x2.3 AM-GZSUR-CG.RT/2H 30x30

surface 2.0 mid grey mosaic  2.3x2.3 AM-GZSUR-MG.RT/2H 30x30

surface 2.0 ash mosaic  2.3x2.3 AM-GZSUR-AS.RT/2H 30x30

surface 2.0 night mosaic  2.3x2.3 AM-GZSUR-NT.RT/2H 30x30

surface 2.0 greige mosaic  2.3x2.3 AM-GZSUR-GE.RT/2H 30x30

surface 2.0 dark greige mosaic 2.3x2.3

surface 2.0 light sand mosaic 2.3x2.3

surface 2.0 sand mosaic 2.3x2.3

surface 2.0 clay mosaic 2.3x2.3

surface 2.0 copper mosaic 2.3x2.3

surface 2.0 charcoal mosaic 2.3x2.3

AM-GZSUR-DGE.RT/2H 

AM-GZSUR-LSN.RT/2H 

AM-GZSUR-SN.RT/2H 

AM-GZSUR-CL.RT/2H 

AM-GZSUR-CP.RT/2H 

AM-GZSUR-CB.RT/2H

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

surface 2.0 off white mosaic 2.7x5.8 AM-GZSUR-OW.RT3/6 30x30

surface 2.0 cool grey mosaic 2.7x5.8 AM-GZSUR-CG.RT3/6 30x30

surface 2.0 mid grey mosaic 2.7x5.8 AM-GZSUR-MG.RT3/6 30x30

surface 2.0 ash mosaic 2.7x5.8 AM-GZSUR-AS.RT3/6 30x30

surface 2.0 night mosaic 2.7x5.8 AM-GZSUR-NT.RT3/6 30x30

surface 2.0 greige mosaic 2.7x5.8 AM-GZSUR-GE.RT3/6 30x30

surface 2.0 dark greige mosaic 2.7x5.8

surface 2.0 light sand mosaic 2.7x5.8

surface 2.0 sand mosaic 2.7x5.8

surface 2.0 clay mosaic 2.7x5.8

surface 2.0 copper mosaic 2.7x5.8

surface 2.0 charcoal mosaic 2.7x5.8

AM-GZSUR-DGE.RT3/6

AM-GZSUR-LSN.RT3/6

AM-GZSUR-SN.RT3/6 

AM-GZSUR-CL.RT3/6 

AM-GZSUR-CP.RT3/6 

AM-GZSUR-CB.RT3/6

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

surface 2.0 off white brick mosaic AM-GZSUR-OW.RT/BRK 30x30 AM-GZSUR-OW.LP/BRK 30x30

surface 2.0 cool grey brick mosaic AM-GZSUR-CG.RT/BRK 30x30 AM-GZSUR-CG.LP/BRK 30x30

surface 2.0 mid grey brick mosaic AM-GZSUR-MG.RT/BRK 30x30 AM-GZSUR-MG.LP/BRK 30x30

surface 2.0 ash brick mosaic AM-GZSUR-AS.RT/BRK 30x30 AM-GZSUR-AS.LP/BRK 30x30

surface 2.0 night brick mosaic AM-GZSUR-NT.RT/BRK 30x30 AM-GZSUR-NT.LP/BRK 30x30

surface 2.0 greige brick mosaic AM-GZSUR-GE.RT/BRK 30x30 AM-GZSUR-GE.LP/BRK 30x30

surface 2.0 dark greige brick mosaic

surface 2.0 light sand brick mosaic

surface 2.0 sand brick mosaic

surface 2.0 clay brick mosaic

surface 2.0 copper brick mosaic

surface 2.0 charcoal brick mosaic

AM-GZSUR-DGE.RT/BRK

AM-GZSUR-LSN.RT/BRK

AM-GZSUR-SN.RT/BRK 

AM-GZSUR-CL.RT/BRK

AM-GZSUR-CP.RT/BRK

AM-GZSUR-CB.RT/BRK

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

AM-GZSUR-DGE.LP/BRK

AM-GZSUR-LSN.LP/BRK

AM-GZSUR-SN.LP/BRK 

AM-GZSUR-CL.LP/BRK

AM-GZSUR-CP.LP/BRK

AM-GZSUR-CB.LP/BRK

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30
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Floor: Surface 2.0 Charcoal Smooth Matt 60x60 cm
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LOUNGE
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Floor: Lounge Anthracite Polished 60x60 cm,
Lounge Light Black Polished 10x60 cm.
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LOUNGE
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Wall: Lounge Beige 30x60 cm, Lounge Beige Mosaic 2.5x2.5 30x30 cm. 
Floor: Lounge Beige Smooth Matt 60x60 cm



76

LOUNGE
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Wall: Lounge Dark Anthracite Mosaic 25x2.5 30x30 cm, Lounge Dark Anthracite Smooth 
Matt 30x60 cm. Floor: Lounge Dark Anthracite Smooth Matt 30x60 cm.
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FB

LOUNGE

Full Body Porcelain Tiles
Gres Porcellanato A Tutta Massa
Grés Cérame Plein Masse
Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Porcelanico Todo Masa
Окрашенный в массе керамогранит

Skirting
100x7 cm
39.37”x2.75”

30x60 cm
11.81”x23.62”

Step
Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

Finishes | Finiture | Finitions | Oberfläcken | Acabados | Типы полировки

** Available in: 60x60 cm and 30x60 cm

100x100 cm
39.37”x39.37”

60x60 cm
23.62”x23.62”

30x60 cm
11.81”x23.62”

natural rustic ** polished

60x60 cm
23.62”x23.62”

30x60 cm
11.81”x23.62”
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lounge black

lounge dark anthracite

lounge beige brown

lounge cold anthracitelounge grey lounge anthracite

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

lounge light greylounge ivory lounge beige
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LOUNGE

lounge cold anthracite 
mosaic 2.5x2.5 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge anthracite 
mosaic 2.5x2.5 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge black 
mosaic 2.5x2.5 
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge dark anthracite 
mosaic 2.5x2.5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge grey 
mosaic 2.5x2.5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge ivory 
mosaic 2.5x2.5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge light grey 
mosaic 2.5x2.5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge beige 
mosaic 2.5x2.5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge grey 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge dark anthracite 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge ivory 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge light grey 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge beige 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge black 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge cold anthracite 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge anthracite 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

lounge beige brown 
mosaic 2.5x2.5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge beige brown 
mosaic 3x6
30x30 cm / 11.81”x11.81”

Full Body Porcelain Tiles
Gres Porcellanato A Tutta Massa
Grés Cérame Plein Masse
Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Porcelanico Todo Masa
Окрашенный в массе керамогранит

FB
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lounge grey 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge cold anthracite 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge anthracite 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge black 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge dark anthracite 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge beige 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge ivory 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”

lounge light grey 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

Name Code Size(CM) Name Code Size(CM)

lounge grey mosaic 2.5x2.5 AM-7GPD-59UP/A 30x30 lounge grey mosaic 3x6 AM-GPD-59UP3/6 30x30

lounge cold anthracite mosaic 2.5x2.5 AM-GPD-660UPM/2H 30x30 lounge cold anthracite mosaic 3x6 AM-GPD-660UPM3/6 30x30

lounge anthracite mosaic 2.5x2.5 AM-GPD-56UP/A 30x30 lounge anthracite mosaic 3x6 AM-7GPD-56UP 30x30

lounge dark anthracite mosaic 2.5x2.5 AM-GPD-55UP 30x30 lounge dark anthracite mosaic 3x6 AM-GPD-555UP3/6 30x30

lounge black mosaic 2.5x2.5

lounge ivory mosaic 2.5x2.5

lounge light grey mosaic 2.5x2.5

lounge beige mosaic 2.5x2.5

lounge beige brown mosaic 2.5x2.5

AM-7GPD-57UP

AM-GPD-85UPM/2H

AM-GPD-52UP

AM-7GPD-53UP

AM-GPD-663UP/2H

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30 

lounge black mosaic 3x6

lounge ivory mosaic 3x6

lounge light grey mosaic 3x6

lounge beige mosaic 3x6

lounge beige brown mosaic 3x6

AM-GPD-57UP

AM-GPD-085UP

AM-GPD-52UP/A

AM-GPD-53UP

AM-GPD-663UP

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

lounge grey mosaic 10x10 AM-GPD-59UP10/10 30x30

lounge cold anthracite mosaic 10x10 AM-GPD-660UP10/10 30x30

lounge anthracite mosaic 10x10 AM-GPD-56UP10/10 30x30

lounge dark anthracite mosaic 10x10 AM-GPD-55UP10/10 30x30

lounge black mosaic 10x10

lounge ivory mosaic 10x10

lounge light grey mosaic 10x10

lounge beige mosaic 10x10

lounge beige brown mosaic 10x10

AM-GPD-57UP10/10

AM-GPD-085UP10/10

AM-GPD-52UP10/10

AM-GPD-53UP10/10

AM-GPD-663UP10/10

30x30

30x30

30x30

30x30

30x30

Natural

lounge beige brown 
mosaic 10x10
30x30 cm / 11.81”x11.81”
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PolishedNatural Rustic

Name Code Size(CM) Code Size(CM) Code Size(CM) R Rating

lounge grey A06GLOUN-059.U0R 60x60 A06GLOUN-059.X0P 60x60 A06GLOUN-059.U2R 60x60 R 11

lounge cold anthracite A06GLOUN-660.U0R 60x60 A06GLOUN-660.X0P 60x60 A06GLOUN-660.U2R 60x60 R 11

lounge anthracite A06GLOUN-056.U0R 60x60 A06GLOUN-054.X0P 60x60 A06GLOUN-056.U2R 60x60 R 11

lounge dark anthracite A06GLOUN-055.U0R 60x60 A06GLOUN-055.X0P 60x60 A06GLOUN-055.U2R 60x60 R 11

lounge black

lounge ivory

lounge light grey

lounge beige

lounge beige brown

A06GLOUN-057.U0R

A06GLOUN-085.U0R

A06GLOUN-052.U0R

A06GLOUN-053.U0R

A06GLOUN-663.U0R

60x60

60x60

60x60

60x60

60x60 

A06GLOUN-057.X0P

A06GLOUN-085.X0P

A06GLOUN-052.X0P

A06GLOUN-053.X0P

A06GLOUN-663.X0P

60x60

60x60

60x60

60x60

60x60 

A06GLOUN-057.U2R 

A06GLOUN-085.U2R

A06GLOUN-052.U2R

A06GLOUN-053.U2R

A06GLOUN-663.U2R

60x60

60x60

60x60

60x60

60x60 

R 11

R 11

R 11

R 11

R 11

lounge grey A09GLOUN-059.U0R 30x60 A09GLOUN-059.X0P 30x60 A09GLOUN-059.U2R 30x60 R 11

lounge cold anthracite A09GLOUN-660.U0R 30x60 A09GLOUN-660.X0P 30x60 A09GLOUN-660.U2R 30x60 R 11

lounge anthracite A09GLOUN-056.U0R 30x60 A09GLOUN-054.X0P 30x60 A09GLOUN-056.U2R 30x60 R 11

lounge dark anthracite A09GLOUN-055.U0R 30x60 A09GLOUN-055.X0P 30x60 A09GLOUN-055.U2R 30x60 R 11

lounge black

lounge ivory

lounge light grey

lounge beige

lounge beige brown

A09GLOUN-057.U0R

A09GLOUN-085.U0R

A09GLOUN-052.U0R

A09GLOUN-053.U0R

A09GLOUN-663.U0R

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60 

A09GLOUN-057.X0P

A09GLOUN-085.X0P

A09GLOUN-052.X0P

A09GLOUN-053.X0P

A09GLOUN-663.X0P

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60 

A09GLOUN-057.U2R

A09GLOUN-085.U2R

A09GLOUN-052.U2R

A09GLOUN-053.U2R

A09GLOUN-663.U2R

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60 

R 11

R 11

R 11

R 11

R 11

lounge grey skirting 100LOU5N 100x7 100LOU5P 100x7

lounge anthracite skirting 100LOU3N 100x7 100LOU3P 100x7

lounge black skirting

lounge ivory skirting

lounge light grey skirting

lounge beige skirting

100LOU4N

100LOU6N

100LOU1N 

100LOU2N 

100x7

100x7

100x7

100x7

100LOU4P

100LOU6P

100LOU1P 

100LOU2P 

100x7

100x7

100x7

100x7

lounge grey step AST-09LOUN-059.RA 30x60 AST-09LOUN-059.PA 30x60

lounge cold anthracite step AST-09LOUN-660.RF 30x60 AST-09LOUN-660.PA 30x60

lounge anthracite step AST-09LOUN-056.RE 30x60 AST-09LOUN-054.PA 30x60

lounge dark anthracite step AST-09LOUN-055.RD 30x60 AST-09LOUN-055.PA 30x60

lounge black step

lounge ivory step

lounge light grey step

lounge beige step

lounge beige brown step

AST-09LOUN-057.RB

AST-09LOUN-085.RI

AST-09LOUN-052.RH

AST-09LOUN-053.RJ

AST-09LOUN-663.RK

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60

AST-09LOUN-057.PA

AST-09LOUN-085.PA

AST-09LOUN-052.PA 

AST-09LOUN-053.PA 

AST-09LOUN-663.PA 

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60 

lounge grey skirting 60LOU6N 60x7 60LOU6P 60x7

lounge cold anthracite skirting 60LOU8N 60x7 60LOU8P 60x7

lounge anthracite skirting 60LOU3N 60x7 60LOU3P 60x7

lounge dark anthracite skirting 60LOU4N 60x7 60LOU4P 60x7

ounge black skirting

lounge ivory skirting

lounge light grey skirting

lounge beige skirting

lounge beige brown skirting

60LOU5N

60LOU7N

60LOU1N

60LOU2N

60LOU10N

60x7

60x7

60x7

60x7

60x7

60LOU5P

60LOU7P

60LOU1P

60LOU2P

60LOU10P

60x7

60x7

60x7

60x7

60x7

lounge light grey A01GLOUN-052.X0F 100x100 A01GLOUN-052.X0P 100x100

lounge grey A01GLOUN-059.X0F 100x100 A01GLOUN-059.X0P 100x100

lounge anthracite A01GLOUN-056.X0F 100x100 A01GLOUN-054.X0P 100x100

lounge black A01GLOUN-057.X0F 100x100 A01GLOUN-057.X0P 100x100

lounge ivory A01GLOUN-085.X0F 100x100 A01GLOUN-085.X0P 100x100

lounge beige A01GLOUN-053.X0F 100x100 A01GLOUN-053.X0P 100x100

Full Body Porcelain Tiles
Gres Porcellanato A Tutta Massa
Grés Cérame Plein Masse
Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Porcelanico Todo Masa
Окрашенный в массе керамогранит

FB
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Wall: Lounge Anthracite Mosaic 2.5x2.5 Smooth Matt 30x30 cm. Floor: Lounge Anthracite Smooth Matt 60x60 cm
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BORGOGNA 
STONE



85RAK CERAMICS |  2019

Floor: Borgogna Stone Beige 60x60 cm, 
Borgogna Stone Greige 60x60 cm.
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BORGOGNA 

STONE
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Floor: Borgogna Stone Beige 75x75 cm, 
Borgogna Stone Beige Mosaic 5x5 30x30 cm.
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borgogna stone mix 
mosaic 5x5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

borgogna stone anthracite 
mosaic 5x5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

borgogna stone greige 
mosaic 5x5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

borgogna stone beige 
mosaic 5x5
30x30 cm / 11.81”x11.81”

60x60 cm
23.62”x23.62”

75x75 cm
29.52”x29.52”

PT

BORGOGNA 

STONE

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

borgogna stone beige*borgogna stone greige*borgogna stone anthracite

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

30x60 cm
11.81”x23.62”

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

30x60 cm
11.81”x23.62”

Step Skirting
75x7 cm
29.52”x2.75”

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

60x60 cm
23.62”x23.62”

* 20 mm thickness available only in 
greige and beige 

20MM THICKNESS
20MM SPESSORE
20MM ÉPAISSEUR
20MM DICKE
20MM ESPESOR
20MM толщина

20mm
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* 20 mm thickness available only in 
greige and beige 

Name Code Size(CM) Code Size(CM)

borgogna stone anthracite AGB75BRGSANTZSLNLL 75x75 AGB06BRGSANTZSLNLL 60x60

borgogna stone greige AGB75BRGSGRGZSLNLL 75x75 AGB06BRGSGRGZSLNLL 60x60

borgogna stone beige AGB75BRGSBEEZSLNLL 75x75 AGB06BRGSBEEZSLNLL 60x60

Name Code Size(CM) Code Size(CM)

borgogna stone anthracite skirting 75BGS3N 75x7 60BGS3N 60x7

borgogna stone greige skirting 75BGS2N 75x7 60BGS2N 60x7

borgogna stone beige skirting 75BGS1N 75x7 60BGS1N 60x7

Name Code Size(CM)

borgogna stone anthracite AGB09BRGSANTZSLNLL 30X60

borgogna stone greige AGB09BRGSGRGZSLNLL 30X60

borgogna stone beige AGB09BRGSBEEZSLNLL 30X60

Name Code Size(CM)

borgogna stone greige AGB06BRGSGRGZMLT5R 60x60

borgogna stone beige AGB06BRGSBEEZMLT5R 60x60
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CEPPO DI GRE’ 
STONE
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Wall: Ceppo Di Gre’ Stone Light Grey 60x120 cm.
Floor: Ceppo Di Gre’ Stone Mid Grey 75x75 cm.
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CEPPO DI GRE’ 

STONE
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Wall: Ceppo Di Gre’ Stone Mid Grey 60x120 cm.
Floor: Ceppo Di Gre’ Stone Light Grey 60x120 cm.
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75x75 cm
29.52”x29.52” 60x120 cm

23.62”x47.24”

CEPPO DI GRE’ 

STONE

PT

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

full lappatonatural 

Finishes | Finiture | Finitions | Oberfläcken | Acabados | Типы полировки

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

Skirting
75x7 cm
29.52”x2.75”

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

30x60 cm
11.81”x23.62”

Step
30x120 cm
11.81”x47.24”

Step
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ceppo di gre’ stone mid greyceppo di gre’ stone light grey 

ceppo di gre’ stone beige 

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Natural Full Lappato

Name Code Size(CM) Code Size(CM)

ceppo di gre’ stone light grey AGB75CPDGLIGZMLNLR 75x75 AGB75CPDGLIGZHSNLP 75x75

ceppo di gre’ stone mid grey AGB75CPDGMDGZMLNLR 75x75 AGB75CPDGMDGZHSNLP 75x75

ceppo di gre’ stone beige AGB75CPDGBEEZMLNLR 75x75 AGB75CPDGBEEZHSNLP 75x75

Name Code Size(CM) Code Size(CM)

ceppo di gre’ stone light grey AGB12CPDGLIGZMLS9R 60x120 AGB12CPDGLIGZHSS9P 60x120

ceppo di gre’ stone mid grey AGB12CPDGMDGZMLS9R 60x120 AGB12CPDGMDGZHSS9P 60x120

ceppo di gre’ stone beige AGB12CPDGBEEZMLS9R 60x120 AGB12CPDGBEEZHSS9P 60x120

Name Code Size(CM) Code Size(CM) Code Size(CM) Code Size(CM)

ceppo di gre’ stone light grey skirting 75CGS2N 75x7 60CGS2N 60x7 75CGS2L 75x7 60CGS2L 60x7

ceppo di gre’ stone mid grey skirting 75CGS3N 75x7 60CGS3N 60x7 75CGS3L 75x7 60CGS3L 60x7

ceppo di gre’ stone beige skirting 75CGS1N 75x7 60CGS1N 60x7 75CGS1L 75x7 60CGS3L 60x7
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DESIGN CONCRETE
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Floor: Design Concrete Light Grey 60x60 cm.
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DESIGN CONCRETE
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Floor: Design Concrete Ivory 60x60 cm.
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DESIGN CONCRETE
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Wall: Design Concrete Ivory Mosaic 2.5x2.5 30x30 cm.
Floor: Design Concrete Ivory 60x60 cm.
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Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

30x60 cm
11.81”x23.62”

Step Skirting
75x7 cm
29.52”x2.75”

Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”

DESIGN CONCRETE

PT

60x120 cm
23.62”x47.24”

60x60 cm
23.62”x23.62”

30x60 cm
11.81”x23.62”

75x75 cm
29.52”x29.52”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

60x60 cm
23.62”x23.62”

20MM THICKNESS
20MM SPESSORE
20MM ÉPAISSEUR
20MM DICKE
20MM ESPESOR
20MM толщина

20mm

Name Code Size(CM) Code Size(CM) Code Size(CM) Code Size(CM)

design concrete light grey A12GZDCC-LGY.M2S9R 60x120 A75GZDCC-LGY.M2R 75x75 A06GZDCC-LGY.M2R 60x60 A09GZDCC-LGY.M2R 30x60

design concrete dark grey A12GZDCC-DGY.M2S9R 60x120 A75GZDCC-DGY.M2R 75x75 A06GZDCC-DGY.M2R 60x60 A09GZDCC-DGY.M2R 30x60

design concrete ivory A12GZDCC-IV0.M2S9R 60x120 A75GZDCC-IV0.M2R 75x75 A06GZDCC-IV0.M2R 60x60 A09GZDCC-IV0.M2R 30x60

design concrete nut A12GZDCC-NU0.M2S9R 60x120 A75GZDCC-NU0.M2R 75x75 A06GZDCC-NU0.M2R 60x60 A09GZDCC-NU0.M2R 30x60

Name Code Size(CM) Code Size(CM)

design concrete light grey skirting 75DSC3N 75x7 60DSC3N 60x7

design concrete dark grey skirting 75DSC1N 75x7 60DSC1N 60x7

design concrete ivory skirting 75DSC2N 75x7 60DSC2N 60x7

design concrete nut skirting 75DSC4N 75x7 60DSC4N 60x7

Name Code Size(CM) R Rating

design concrete light grey A06GZDCC-LGY.M2T5R 60x60 R11

design concrete dark grey A06GZDCC-DGY.M2T5R 60x60 R11

design concrete ivory A06GZDCC-IV0.M2T5R 60x60 R11

design concrete nut A06GZDCC-NU0.M2T5R 60x60 R11
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design concrete ivory

design concrete light grey design concrete dark grey

design concrete nut

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета
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GLAM MARBLE
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Wall: Glam Marble Grey 60x120 cm,Glam Marble Light Grey 60x120 cm. Floor: Glam Marble 
Grey 19.5x120 cm, Glam Marble Light Grey 19.5x120 cm, Glam Marble Dark Grey 19.5x120 cm.
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GLAM MARBLE
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Wall: Glam Marble Dark Grey 60x120 cm.
Floor: Glam Marble Light Grey 19.5x120 cm.
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GLAM MARBLE
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Wall: Glam Marble Light Brown 60x120 cm.
Floor: Glam Marble Dark Brown 60x120 cm.
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glam marble light grey*

glam marble grey*

glam marble dark grey*

glam marble light brown*

glam marble brown*

glam marble dark brown*

19.5x120 cm
7.67”x47.24”

GLAM MARBLE

60x120 cm
23.62”x47.24”

PT

* Random Color Shade Variation | Marcata stonalizzazione | Dénuançage important | Markanter Tonabstufungseffekt | Marcada destonalización | Произвольный выбор оттенка цвета (показана разница)

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры Trims | Pezzi Speciali | Pièces Spéciales | Sonderstücke | Piezas Especiales | Типы отделки

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

30x120 cm
11.81”x47.24”

Step Skirting
60x7 cm
23.62”x2.75”



111RAK CERAMICS |  2019

Name Code Size(CM) Code Size(CM)

glam marble light grey A12GZGBL-LGY.G0S9P 60x120 A99GZGBL#LGY.G0S9P 19.5x120

glam marble grey A12GZGBL-GY0.G0S9P 60x120 A99GZGBL#GY0.G0S9P 19.5x120

glam marble dark grey A12GZGBL-DGY.G0S9P 60x120 A99GZGBL#DGY.G0S9P 19.5x120

glam marble light brown A12GZGBL-LBR.G0S9P 60x120 A99GZGBL#LBR.G0S9P 19.5x120

glam marble brown A12GZGBL-BR0.G0S9P 60x120 A99GZGBL#BR0.G0S9P 19.5x120

glam marble dark brown A12GZGBL-DBR.G0S9P 60x120 A99GZGBL#DBR.G0S9P 19.5x120

Name Code Size(CM)

glam marble light grey skirting 60GLM6L 60x7

glam marble grey skirting 60GLM4L 60x7

glam marble dark grey skirting 60GLM3L 60x7

glam marble light brown skirting 60GLM5L 60x7

glam marble brown skirting 60GLM1L 60x7

glam marble dark brown skirting 60GLM2L 60x7
* Random Color Shade Variation | Marcata stonalizzazione | Dénuançage important | Markanter Tonabstufungseffekt | Marcada destonalización | Произвольный выбор оттенка цвета (показана разница)

Glam Marble Dark Brown 60x120 cm
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OUTDOOR 

COLLECTIONS
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CORE STONE
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Floor: Core Stone Beige 60x60 cm.
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CORE STONE

core stone beige core stone brown

core stone grey core stone anthracite

CORE STONE GREY

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

60x60 cm
23.62”x23.62”

20MM THICKNESS
20MM SPESSORE
20MM ÉPAISSEUR
20MM DICKE
20MM ESPESOR
20MM толщина

20mm

PT
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Name Code Size(CM) R Rating

core stone grey A06GZCES-GY0.M0T5R 60x60 R11

core stone anthracite A06GZCES-AN0.M0T5R 60x60 R11

core stone beige

core stone brown

A06GZCES-BE0.M0T5R

A06GZCES-BR0.M0T5R

60x60

60x60

R11

R11



OUTDOOR
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PT

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

design concrete ivory

design concrete light grey design concrete dark grey

design concrete nut

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

60x60 cm
23.62”x23.62”

20MM THICKNESS
20MM SPESSORE
20MM ÉPAISSEUR
20MM DICKE
20MM ESPESOR
20MM толщина

20mm

DESIGN CONCRETE
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Name Code Size(CM) R Rating

design concrete light grey A06GZDCC-LGY.M2T5R 60x60 R11

design concrete dark grey A06GZDCC-DGY.M2T5R 60x60 R11

design concrete ivory A06GZDCC-IV0.M2T5R 60x60 R11

design concrete nut A06GZDCC-NU0.M2T5R 60x60 R11
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PT

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

borgogna stone beigeborgogna stone greige

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

20MM THICKNESS
20MM SPESSORE
20MM ÉPAISSEUR
20MM DICKE
20MM ESPESOR
20MM толщина

20mm

60x60 cm
23.62”x23.62”

BORGOGNA 

STONE

OUTDOOR
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Name Code Size(CM) R Rating

borgogna stone greige AGB06BRGSGRGZMLT5R 30X60 R11

borgogna stone beige AGB06BRGSBEEZMLT5R 30X60 R11
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line wood ivory

line wood nut

line wood beige

line wood dark beige

line wood brown

line wood dark brown

19.5x120 cm
7.67”x47.25”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

PT

LINE WOOD
OUTDOOR
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Name Code Size(CM) R Rating

line wood ivory A99GZLNW#IV0.WYS9R 19.5x120 R11

line wood nut A99GZLNW#NU0.WYS9R 19.5x120 R11

line wood beige A99GZLNW#BE0.WYS9R 19.5x120 R11

line wood dark beige A99GZLNW#DBE.WYS9R 19.5x120 R11

line wood brown A99GZLNW#BR0.WYS9R 19.5x120 R11

line wood dark brown A99GZLNW#DBR.WYS9R 19.5x120 R11
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FB
Full Body Porcelain Tiles
Gres Porcellanato A Tutta Massa
Grés Cérame Plein Masse
Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Porcelanico Todo Masa
Окрашенный в массе керамогранит

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

60x60 cm
23.62”x23.62”

30x60 cm
11.81”x23.62”

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

lounge black

lounge dark anthracite

lounge beige brown

lounge warm anthracitelounge grey lounge cold anthracite

lounge light greylounge ivory lounge beige

LOUNGE OUTDOOR
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Name Code Size(CM) R Rating

lounge grey A06GLOUN-059.U2R 60x60 R11

lounge cold anthracite A06GLOUN-660.U2R 60x60 R11

lounge anthracite A06GLOUN-056.U2R 60x60 R11

lounge dark anthracite A06GLOUN-055.U2R 60x60 R11

lounge black

lounge ivory

lounge light grey

lounge beige

lounge beige brown

A06GLOUN-057.U2R 

A06GLOUN-085.U2R

A06GLOUN-052.U2R

A06GLOUN-053.U2R

A06GLOUN-663.U2R

60x60

60x60

60x60

60x60

60x60 

R11

R11

R11

R11

R11

Name Code Size(CM) R Rating

lounge grey A09GLOUN-059.U2R 30x60 R11

lounge cold anthracite A09GLOUN-660.U2R 30x60 R11

lounge anthracite A09GLOUN-056.U2R 30x60 R11

lounge dark anthracite A09GLOUN-055.U2R 30x60 R11

lounge black

lounge ivory

lounge light grey

lounge beige

lounge beige brown

A09GLOUN-057.U2R

A09GLOUN-085.U2R

A09GLOUN-052.U2R

A09GLOUN-053.U2R

A09GLOUN-663.U2R

30x60

30x60

30x60

30x60

30x60

R11

R11

R11

R11

R11
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20MM THICKNESS
20MM SPESSORE
20MM ÉPAISSEUR
20MM DICKE
20MM ESPESOR
20MM толщина

20mm

60x60 cm
23.62”x23.62”

surface 2.0 outdoor ash

surface 2.0 outdoor charcoalsurface 2.0 outdoor coppersurface 2.0 outdoor sand

surface 2.0 outdoor mid greysurface 2.0 outdoor cool grey surface 2.0 outdoor night

PT

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

SURFACE 2.0
OUTDOOR
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Name Code Size(CM) R Rating

surface 2.0 outdoor cool grey A06GZSUR-CGY.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor mid grey A06GZSUR-MGY.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor ash A06GZSUR-AS0.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor night A06GZSUR-NT0.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor sand A06GZSUR-SN0.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor copper A06GZSUR-CP0.M0T5R 60x60 R11

surface 2.0 outdoor charcoal A06GZSUR-CBK.M0T5R 60x60 R11

Floor: Surface 2.0 Outdoor Mid Grey 60x60 cm
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WALL TILES
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FABRIC CONCRETE
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Wall: Fabric Concrete Light Grey 30x100 cm, Fabric Concrete Light Grey Line Decor 30x100 cm, 
Fabric Concrete Grey Mix Decor 30x100 cm. Floor: Basic Concrete Dark Grey 30x60 cm
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FABRIC CONCRETE

fabric concrete light grey

30x100 cm
11.81”x39.37”

fabric concrete grey

fabric concrete beige fabric concrete brown

fabric concrete light grey line decor
30x100 cm / 11.81”x39.37”

fabric concrete beige line decor
30x100 cm / 11.81”x39.37”

fabric concrete brown line decor
30x100 cm / 11.81”x39.37”

fabric concrete grey line decor
30x100 cm / 11.81”x39.37”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

Red Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Rossa 
Céramique En Pâte Rouge
Rotscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Roja
Керамическая плитка красное тело
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fabric concrete grey mix decor
30x100 cm / 11.81”x39.37”

fabric concrete beige mix decor
30x100 cm / 11.81”x39.37”

Name Code Size(CM)

fabric concrete light grey A31RZFBC-LGY.M0R 30x100

fabric concrete grey A31RZFBC-GY0.M0R 30x100

fabric concrete beige A31RZFBC-BE0.M0R 30x100

fabric concrete brown A31RZFBC-BR0.M0R 30x100

Name Code Size(CM)

fabric concrete light grey line decor A31RZFBC-LGY.MLR 30x100

fabric concrete grey line decor A31RZFBC-GY0.MLR 30x100

fabric concrete beige line decor A31RZFBC-BE0.MLR 30x100

fabric concrete brown line decor A31RZFBC-BR0.MLR 30x100

fabric concrete grey mix decor A31RZFBC-MX1.MDR 30x100

fabric concrete beige mix decor A31RZFBC-MX2.MDR 30x100

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор
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WELS
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Wall: Wels White Line Decor 30x100 cm, Wels White Leaf Decor 30x100 cm.
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WELS

30x100 cm
11.81”x39.37”
30x100 cm
11.81”x39.37”

wels white wave decor

wels white line decor

wels white damasco decor

wels white leaf decor

wels white dotted line decor

wels white

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

Red Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Rossa 
Céramique En Pâte Rouge
Rotscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Roja
Керамическая плитка красное тело
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Name Code Size(CM)

wels white A31RZWEL-WH0.M0R 30x100

wels white line decor A31RZWEL-WH5.M0R 30x100

wels white dotted line decor A31RZWEL-WH2.M0R 30x100

wels white damasco decor A31RZWEL-WH1.M0R 30x100

wels white wave decor A31RZWEL-WH4.M0R 30x100

wels white leaf decor A31RZWEL-WH3.M0R 30x100



138

RIPPLE
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Wall: Ripple White 25x90 cm, Ripple White Decor 25x90 cm.
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RIPPLE

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

ripple snow decor 25x90 / 9.84”x35.43”

ripple snow

ripple slate grey decor 25x90 / 9.84”x35.43”

ripple slate grey

ripple burly wood decor 25x90 / 9.84”x35.43”

ripple burly wood

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

25x90 cm
9.84”x35.43”

ripple ivory decor 25x90 / 9.84”x35.43”

ripple Ivory 

Red Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Rossa 
Céramique En Pâte Rouge
Rotscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Roja
Керамическая плитка красное тело
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Name Code Size(CM)

ripple snow ARB43ZRPLSNWZMSNLR 25x90

ripple slate grey ARB43ZRPLSLAZMSNLR 25x90

ripple ivory ARB43ZRPLIVOZMSNLR 25x90

ripple burly wood ARB43ZRPLBUWZMSNLR 25x90

Name Code Size(CM)

ripple snow decor ARD45ZRPLSNWZMHW3R 25x90

ripple slate grey decor ARD43ZRPLSLAZMHW3R 25x90

ripple ivory decor ARD45ZRPLIVOZMHW3R 25x90

ripple burly wood decor ARD43ZRPLBUWZMHW3R 25x90
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Name Code Size(CM)

sensation white A14WSUPR-WH0.H0S4R 29,8X59,8

Name Code Size(CM)

sensation white A14WSUPR-WH0.M0S4R 29,8X59,8

Wall: Sensation White 30x60 cm   
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LOFT BRICK
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Wall: Loft Brick White 6.5x26 cm, Loft Brick Black Decor 
6.5x26 cm. Floor: Hard Wood Ivory 19.5x120 cm.
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LOFT BRICK

Wall: Loft Brick Light Greige 6.5x26 cm, Loft Brick Light Greige 
Decor 6.5x26 cm. Floor: Line Wood Ivory 19.5x120 cm.
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Wall: Loft Brick Warm White 6.5x26 cm, Loft Brick Beige 
6.5x26 cm. Floor: Hard Wood Beige 19.5x120 cm.
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LOFT BRICK

6.5x26 cm
2.55”x10.23”

loft brick yellow loft brick light green

loft brick black

loft brick light greige

loft brick greyloft brick white

loft brick beige loft brick brownloft brick warm white 

loft brick greige

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

White Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Bianca 
Céramique En Pâte Blanche
Weissscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Blanca
Керамическая плитка белых глин
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Name Code Size(CM)

loft brick white A56WLOBR-WH0.G0U 6.5x26

loft brick light greige A56WLOBR-LGE.G0U 6.5x26

loft brick grey A56WLOBR-GY0.G0U 6.5x26

loft brick black A56WLOBR-BK0.G0U 6.5x26

loft brick warm white A56WLOBR-WW0.G0U 6.5x26

loft brick beige A56WLOBR-BE0.G0U 6.5x26

loft brick brown A56WLOBR-BR0.G0U 6.5x26

loft brick greige A56WLOBR-GE0.G0U 6.5x26

loft brick light green A56WLOBR-LV0.G0U 6.5x26

loft brick yellow A56WLOBR-YE0.G0U 6.5x26

Name Code Size(CM)

loft brick white decor A56WLOBR-WH0.GDU 6.5x26

loft brick light greige decor A56WLOBR-LGE.GDU 6.5x26

loft brick grey decor A56WLOBR-GY0.GDU 6.5x26

loft brick black decor A56WLOBR-BK0.GDU 6.5x26

loft brick warm white decor A56WLOBR-WW0.GDU 6.5x26

loft brick beige decor A56WLOBR-BE0.GDU 6.5x26

loft brick brown decor A56WLOBR-BR0.GDU 6.5x26

loft brick greige decor A56WLOBR-GE0.GDU 6.5x26

loft brick light green decor A56WLOBR-LV0.GDU 6.5x26

loft brick yellow decor A56WLOBR-YE0.GDU 6.5x26

Wall: Loft Brick Warm White 6 Loft Brick Beige 6.5x26 cm   
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Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

LOFT BRICK

loft brick light greige decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

loft brick white decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

loft brick grey decor 
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

loft brick black decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

loft brick greige decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

White Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Bianca 
Céramique En Pâte Blanche
Weissscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Blanca
Керамическая плитка белых глин
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Decors | Decori | Decors | Dekore | Decoros | Декор

loft brick beige decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

loft brick brown decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

loft brick warm white decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

loft brick yellow decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”

loft brick light green decor
6.5x26 cm / 2.55”x10.23”
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MAXIMUS 
MEGA SLAB
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AMANI MARBLE
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Wall: Amani Marble Light Grey 120x240 cm.
Floor: Amani Marble Light Grey 120x240 cm.
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AMANI MARBLE

120x240 cm
47.24”x94.48”

120x120 cm
47.24”x47.24”

amani marble light grey

amani marble brown

PT

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

THICKNESS

6 mm
^^

THICKNESS

9 mm
^^
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Name Code Thickness (mm) Size(CM) Code Thickness (mm) Size(CM)

amani marble light grey AGB46AMMBLIGZHSC6P           6 120x240 AGB22AMMBLIGZHSC3P           9 120x120

amani marble brown AGB46AMMBBRNZHSC6P           6 120x240 AGB22AMMBBRNZHSC3P           9 120x120

Wall: Amani Marble Brown 120x240 cm   
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BLU DEL BELGIO
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Wall: Blu Del Belgio Blue 120x260 cm.
Floor: Blu Del Belgio Clay 120x120 cm. 
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blu del belgio blue

blu del belgio clay

BLU DEL BELGIO

PT

120x120 cm
47.24”x47.24”

120x260 cm
47.24”x102.36”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

THICKNESS

6 mm
^^

THICKNESS

9 mm
^^
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Name Code Thickness (mm) Size(CM) Code Thickness (mm) Size(CM)

blu del belgio blue A62GZBLB-BL0.G0C6P           6 120x260 AI22GBLB-BL0.G0C3P           9 120x120

blu del belgio clay A62GZBLB-CL0.G0C6P           6 120x260 AI22GBLB-CL0.G0C3P           9 120x120

Wall: Blu Del Belgio Clay 120x260 cm. 
Floor: Blu Del Belgio Clay 120x120 cm. 
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CLASSIC
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Wall and Floor: Classic New Marfil 120x260 cm.
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PT

CLASSIC

6 mm
^^

120x260 cm
47.24”x102.36”

classic flurry

classic new marfil

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит
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Name Code Thickness (mm) Size(CM)

classic flurry A62GZFLU-GY0.G0C6P           6 120x260

classic new marfil A62GZNMF-BE0.G0C6P           6 120x260

Wall: Classic Flurry 120x260 cm   
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ICON METAL
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Wall and Floor: Icon Metal Redox Brown 120x240 cm.



168

ICON METAL

PT

120x240 cm
47.24”x94.48”

120x120 cm
47.24”x47.24”

icon metal light grey

icon metal redox brown

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

THICKNESS

6 mm
^^

THICKNESS

9 mm
^^
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Facade: Icon Metal Redox Brown 120x240 cm   

Name Code Thickness (mm) Size(CM) Code Thickness (mm) Size(CM)

icon metal light grey AGB46ICMTLIGZMSC6L           6 120x240 AGB22ICMTLIGZMSC3L           9 120x120

icon metal redox brown AGB46ICMTRXBZMSC6R           6 120x240 AGB22ICMTRXBZMSC3R           9 120x120
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MEDICEA MARBLE
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Wall: Medicea Marble White 120x260 cm.
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Name Code Thickness (mm) Size(CM) Code Thickness (mm) Size(CM)

medicea marble white AGB62MDMBWHEZHSC6P           6 120x260 AGB22MDMBWHEZHSC3P           9 120x120

                    

MEDICEA MARBLE

PT

6 mm
^^

120x260 cm
47.24”x102.36”

medicea marble white

9 mm
^^

120x120 cm
47.24”x47.24”

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

THICKNESSTHICKNESS

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит
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NEW TRAVERTINO
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Wall: New Travertino Ivory 120x260 cm.
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6 mm
^^

120x260 cm
47.24”x102.36”

NEW TRAVERTINO GREY

NEW TRAVERTINO

PT

new travertino ivory

new travertino brown

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

THICKNESS

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит
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Wall: New Travertino Ivory 120x260 cm
Floor: New Travertino Brown 120x260 cm    

Name Code Thickness (mm) Size(CM)

new travertino ivory A62GZNTV-IV0.G0C6P           6 120x260

new travertino brown A62GZNTV-BR0.G0C6P           6 120x260
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PANDA MARBLE
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Wall and Floor: Panda Marble White 120x260 cm.
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PANDA MARBLE

PT

6 mm
^^

120x260 cm
47.24”x102.36”

panda marble white

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

THICKNESS

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит
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Wall: Panda Marble White 120x260 cm   

Name Code Thickness (mm) Size(CM)

panda marble white AGB62PDMBWHEZHSC6P           6 120x260
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PORTOVENERE 
MARBLE
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Wall: Portovenere Marble Black 120x260 cm.
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PORTOVENERE  

MARBLE

PT

6 mm
^^

120x260 cm
47.24”x102.36”

portovenere marble black

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

THICKNESS
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Wall and Floor: Portovenere Marble Black 120x260 cm   

Name Code Thickness (mm) Size(CM)

portovenere marble black AGB62PVMBBLKZHSC6P           6 120x260
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SILK MARBLE
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Wall and Floor: Silk Marble Grey 120x260 cm.
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PORTOVENERE MARBLE

SILK MARBLE

PT

6 mm
^^

120x260 cm
47.24”x102.36”

silk marble grey

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

THICKNESS
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Wall and Floor: Silk Marble Grey 120x260 cm   

Name Code Thickness (mm) Size(CM)

silk marble grey AGB62SLMBGRYZHSC6P           6 120x260
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SURFACE XL
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Wall: Surface Cool Off White 120x120 cm.
Floor: Surface Cool Sand 120x120 cm.
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SURFACE XL

PT

120x260 cm
47.24”x102.36”

120x120 cm
47.24”x47.24”

surface xl off white surface xl cool grey surface xl sand

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

THICKNESS

6 mm
^^

THICKNESS

9 mm
^^
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Facade: Surface XLCool Grey 120x260 cm

Name Code Thickness (mm) Size(CM) Code Thickness (mm) Size(CM)

surface xl off white AGB62ZSFXOWHZMSC6R           6 120x260 AI22GSFX-OWH.M0C3R           9 120x120

surface xl cool grey AGB62ZSFXCGYZMSC6R           6 120x260 AI22GSFX-CGY.M0C3R           9 120x120

surface xl sand AGB62ZSFXSANZMSC6R           6 120x260 AI22GZSFX-SN.M0C3R           9 120x120
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VERSILIA MARBLE
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Wall: Versilia Marble White 120x260 cm.
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VERSILIA MARBLE

6 mm
^^

120x260 cm
47.24”x102.36”

versilia marble white

9 mm
^^

120x120 cm
47.24”x47.24”

PT

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos | Размеры

Colours | Colori | Couleurs | Farben | Colores | Цвета

Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánico
Керамический гранит

THICKNESS THICKNESS
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Wall: Versilia Marble White 120x260 cm   

Name Code Thickness (mm) Size(CM) Code Thickness (mm) Size(CM)

versilia marble white AGB62VSMBWHEZHSC6P           6 120x260 AGB22VSMBWHEZHSC3P            9 120x120
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TECHNICAL FEATURES

RED BODY AND WHITE BODY CERAMIC TILES (BI I I ) : 

CERAMICA A PASTA ROSSA E A PASTA BIANCA (BI I I )  :

Red body and white body Ceramic tiles are made with finest quality clays and with chamotte (a ceramic raw material with high percentage of silica). 
These raw materials are submitted to dry grinding and suitably mixed and wet and then pressed with hydraulic presses. Quick-cycle support firing is 
obtained via roller kilns reaching temperatures of approximately 1100 °C. After biscuit glazing, the vitrified product is sintered in a single-layer roller 
kiln at approximately 1030 °C. The resulting wall tiles have an average bending strength that is higher than 15/ mrre in accordance with the UNI EN 
ISO10545-4 standard and a water absorption level that is higher than 10 %; they belong to the Blll (GL) group according to the UNI EN 14411 standard. 
This class of products shows virtually no shrinkage during firing; therefore such dimensional consistency results in extremely easy laying.

ADVICE ON LAYING
Ceramic Red/ White body tiles can be laid using either tile adhesives or cement mortar. Under no circumstances should the tiles be wet before laying 
when using acrylic or vinyl resin based adhesives or two- component organic solvent based adhesives. When laying large sized tiles it is best to adopt 
the two layer spreading method and, when the laying surface is very large, to provide for suitable expansion joints which must not be spaced more 
than 4-5 linear meters apart from one another.

IMPORTANT POINTS TO REMEMBER WHILE LAYING THESE TILES
• When laying on wet concrete or plaster, leave to dry for at least one week for each centimetre of thickness.
• When laying on brick, never lay on tile adhesive measuring more than 4-5 mm in thickness. For laying on flexible supports (for example 

plasterboard panels, polymer panels, etc.) which may result in movement of the tiles, we advise laying on tile adhesive measuring no more than 
2-3 mm in thickness and to use class C2 or D1 glues.

• For laying on waterproof brick, which prevents the release of damp, we advise laying on tile adhesive measuring no more than 3 mm in thickness 
and to use class C2 or D1 glues.

• Avoid laying without expansion joints or joints where stress due to expansion is released directly onto the tile.

CARATTERISTICHE TECNICHE | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | TECHNISCHE 
EIGENSCHAFTEN | CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  | ТЕХНИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ   

Le piastrelle di ceramica a pasta rossa e a pasta bianca sono prodotte con argille e chamotte (materia prima ceramica con un’alta percentuale di silicio) della migliore qualità. Le materie 
prime vengono miscelate attraverso un processo chiamato macinazione a secco e quindi pressate con presse idrauliche. Segue un ciclo rapido di cottura in forni rotanti alla temperatura 
massima di circa 1100°C. Dopo la biscottatura di vetrinatura, il prodotto smaltato viene sintetizzato in un forno rotante a singolo strato a circa 1030°C. Le piastrelle ottenute hanno una 
resistenza a flessione media superiore a 15/mm2, conformemente allo standard UNI EN ISO10545-4 e un livello di assorbimento idrico superiore al 10%, il che le classifica nel gruppo 
BIII GL in base allo standard UNI EN 14411. Questa classe di prodotti non mostra praticamente alcun ritiro durante la cottura; una consistenza di questo tipo consente pertanto una posa 
estremamente facile.

CONSIGLI PER LA POSA
Le piastrelle di ceramica a pasta rossa o bianca possono essere posate sia utilizzando adesivi per piastrelle che malta cementizia. In nessun caso le piastrelle devono essere bagnate prima 
della posa quando si usano adesivi a base di resine acriliche o viniliche o adesivi a base di solventi organici a due componenti. Quando si posano piastrelle di dimensioni maggiori, è meglio 
utilizzare il sistema di spargimento a due strati e, quando la superficie di posa è molto ampia, fornire idonei giunti di espansione a non più di 4-5 metri lineari l’uno dall’altro.

PUNTI IMPORTANTI DA RICORDARE DURANTE LA POSA DI QUESTE PIASTRELLE
• Quando si posa su cemento o intonaco bagnato, lasciare asciugare per almeno una settimana per ciascun centimetro di spessore.
• Quando si posa su mattoni, non usare mai adesivo per piastrelle di spessore superiore a 4-5 mm. Per la posa su supporti flessibili (per esempio pannelli di cartongesso, pannelli 

polimerici, ecc.) che possono provocare movimenti nelle piastrelle, consigliamo di posare con adesivo per piastrelle di spessore non superiore a 2-3 mm e di utilizzare colle di classe 
C2 o D1.

• Per la posa su mattoni impermeabili, che impediscono l’eliminazione dell’umidità, consigliamo di posare con adesivo per piastrelle di spessore non superiore a 3 mm e di utilizzare 
colle di classe C2 o D1.

• Evitare di posare senza giunti di espansione o con giunti in cui la tensione di espansione è scaricata direttamente sulla piastrella.

PRODUCT GUIDE

CARREAUX CÉRAMIQUES À PÂTE ROUGE ET PÂTE BLANCHE (BI I I )  :

Les carreaux céramique à pâte rouge ou blanche sont faits à base d’argile et de chamotte de très haute qualité (une matière première céramique à forte teneur en silice). Les matières 
premières sont mélangées grâce à un procédé appelé broyage à sec, puis pressées à l’aide de presses hydrauliques. La cuisson à cycle rapide se fait ensuite à l’aide de fours à rouleaux dont 
les températures sont d’environ 1100°C. Après l’émaillage de biscuits, le produit vitrifié est fritté dans un four à rouleaux monocouche à environ 1030°C. Les carreaux muraux obtenus ont 
une résistance à la flexion moyenne supérieure à 15/mm2  conformément à la norme UNI EN ISO10545-4 et un taux d’absorption d’eau supérieur à 10% ; classés dans le groupe BIII GL 
conformément à la norme UNI EN 14411  Ce groupe de produits ne présente pratiquement aucune retraite pendant la cuisson et par conséquent, une telle stabilité dimensionnelle facilite 
considérablement la pose.

RECOMMANDATIONS EN MATIÈRE DE POSE
Les carreaux céramiques en pâte rouge ou blanche peuvent être posés soit à l’aide de colles pour carrelage, soit à l’aide de mortier de ciment. Les carreaux ne doivent en aucun cas être 
humides avant la pose en cas d’utilisation de colles à base de résine acrylique ou vinylique ou en cas d’utilisation de colles à base de solvant organique bi-composants. Lors de la pose de 
carreaux de grande taille et lorsque la surface de pose est assez importante, il est préférable d’adopter le procédé d’épandage bi-couches, pour garantir des joints de dilatation appropriés 
qui ne doivent pas être espacés de plus de 4 à 5 mètres linéaires l’un de l’autre. 

POINTS IMPORTANTS À PRENDRE EN CONSIDÉRATION LORS DE LA POSE DE CES CARREAUX
• Lors de la pose sur du béton ou du plâtre frais, laissez sécher pendant au moins une semaine pour chaque centimètre d’épaisseur.
• Lors de la pose sur des briques, évitez de poser sur de la colle pour carrelage de plus de 4 à 5 mm d’épaisseur. Pour la pose sur des supports flexibles (par exemple plaques de plâtre, 

panneaux de polymère, etc.) pouvant impliquer la mobilité des carreaux, nous vous recommandons de poser sur la colle pour carrelage d’une épaisseur ne dépassant pas 2 à 3 mm et 
d’utiliser du mortier-colle de classe C2 ou D1.

• Pour la pose sur des briques imperméables ne refoulant pas d’humidité, nous vous recommandons de poser sur la colle pour carrelage d’une épaisseur ne dépassant pas 3 mm et 
d’utiliser du mortier-colle de classe C2 ou D1.

• Évitez de poser sans joints de dilatation ou des joints où la contrainte, en raison de la dilatation, est directement exercée sur le carreau.
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CERÁMICA PASTA ROJA O BLANCA (BI I I )  :

ROTSCHERBIGE UND WEISSCHERBIGE KERAMIKFLIESEN (BI I I )  :

Rotscherbige oder weiSscherbige Keramikfliesen können entweder mit Fliesenkleber oder Zementmörtel verlegt werden. Unter keinen Umständen sollten die Fliesen vor dem Verlegen 
nass sein, wenn auf Acryl- oder Vinylharz-basierte Kleber oder Zweikomponentenkleber auf Basis von organischen Lösungsmitteln verwendet werden. Beim Verlegen von groSformatigen 
Fliesen ist es am besten, eine Verteilungsmethode aus zwei Schichten zu übernehmen und, sollte die Verlegefläche sehr groS sein, geeignete Dehnungsfugen einzuhalten, die nicht mehr 
als 4-5 Laufmeter von einander entfernt sind. 

TIPPS ZUR VERLEGUNG
Rotscherbige oder weiSscherbige Keramikfliesen können entweder mit Fliesenkleber oder Zementmörtel verlegt werden. Unter keinen Umständen sollten die Fliesen vor dem Verlegen 
nass sein, wenn auf Acryl- oder Vinylharz-basierte Kleber oder Zweikomponentenkleber auf Basis von organischen Lösungsmitteln verwendet werden. Beim Verlegen von groSformatigen 
Fliesen ist es am besten, eine Verteilungsmethode aus zwei Schichten zu übernehmen und, sollte die Verlegefläche sehr groS sein, geeignete Dehnungsfugen einzuhalten, die nicht mehr 
als 4-5 Laufmeter von einander entfernt sind.  

BEIM VERLEGEN DER FLIESEN UNBEDINGT BEACHTEN
• Beim Verlegen auf nassem Beton oder Putz pro Zentimeter Dicke mindestens eine Woche trocknen lassen.
• Beim Verlegen auf Ziegel sollte der Fliesenkleber mit höchstens 4-5 mm Dicke aufgetragen werden. Beim Verlegen auf flexiblen Trägern (beispielsweise Gipskartonplatten, 

Polymerplatten, usw.) bei denen es zu Bewegungen der Fliesen kommen kann, empfehlen wir die Verlegung auf Fliesenkleber mit einer Dicke von höchstens 2-3 mm und die 
Verwendung von Klebern der Klasse C2 oder D1.

• Beim Verlegen auf wasserdichten Ziegeln, die eine Freisetzung der Feuchtigkeit verhindern, empfehlen wir die Verlegung auf Fliesenkleber mit einer Dicke von höchstens 3 mm und 
die Verwendung von Klebern der Klasse C2 oder D1.

• Vermeiden Sie ein Verlegen ohne Dehnungsfugen oder Fugen, bei denen sich Druck direkt durch eine Ausdehnung direkt auf die Fliesen auswirken kann.

Los azulejos cerámicos en rojo y blanco son elaborados con arcilla y chamota (una materia prima de cerámica con un alto porcentaje de sílice) de la mejor calidad. Las materias primas se 
mezclan utilizando un proceso llamado amolado seco y después son prensadas utilizando presas hidráulicas. Un horneado de apoyo en ciclo rápido sigue en el proceso utilizando hornos 
rotativos que alcanzan temperaturas de aproximadamente 1100 °C. Después del vidriado, el producto vitrificado se sinteriza en un horno rotativo de una sola capa a aproximadamente 
1030 °C. Los azulejos de pared resultantes tienen una resistencia de flexión promedio de más de 15/mm2  de acuerdo a la norma UNI EN ISO10545-4 y un nivel de absorción de agua de 
más del 10 %; clasificado como perteneciente al grupo BIII GL de acuerdo a la norma UNI EN 14411. Esta clase de productos virtualmente muestra una nada de merma al momento de su 
cocción, y es a esto que se deben tales resultados de consistencia dimensional en una colocación extremadamente fácil.

SUGERENCIAS PARA SU COLOCACION 
Los azulejos cerámicos en rojo o blanco pueden ser colocados utilizando ya sean adhesivos de azulejos o morteros de cemento. Los azulejos no deben estar húmedos bajo ninguna 
circunstancia antes de su colocación al utilizar adhesivos hechos con resina de vinil o resina acrílica, o adhesivos con base de solventes orgánicos con dos componentes. Al colocar 
azulejos de gran tamaño, es mejor adoptar el método de distribución de dos capas, y cuando la superficie de colocación es muy extensa, proporcionar juntas de dilatación apropiadas, las 
cuales no deben tener un espacio de más de 4 a 5 metros lineales entre cada una.  

PUNTOS IMPORTANTES A RECORDAR AL COLOCAR ESTOS AZULEJOS
• Cuando se coloquen sobre concreto o yeso húmedo, deje secar por lo menos durante una semana por cada centímetro de grosor.
• Cuando coloque un ladrillo, nunca lo coloque sobre adhesivo de azulejos que mida más de a 5 mm de grosor. Para colocar sobre soportes flexibles (como por ejemplo paneles de 

yeso, paneles de polímero, etc.), lo que puede resultar en movimiento de los azulejos; sugerimos colocar sobre un adhesivo de azulejos que no mida más de 2 a 3 mm en grosor y 
utilizar pegamentos clase C2 o D1.

• Para colocar sobre ladrillos a prueba de agua, los cuales previenen la liberación de humedad, sugerimos colocar los azulejos sobre adhesivo de azulejos que no midan más de 3 mm 
de grosor, y utilizar pegamentos clase C2 o D1.

• Evite la colocación de los azulejos sin juntas de dilatación o donde la presión debido a la expansión se libera de forma directa en el azulejo.

Керамическая плитка из красной и белой глины изготавливается из высококачественных сортов глины и шамота (керамического сырья с высоким содержанием кварца). Эти материалы 
подвергаются сухому измельчению, смешиваются и увлажняются, после чего формуются гидравлическим прессом. Быстрый обжиг осуществляется в печах с роликовым подом, 
достигающих температуры около 1100°С. После бисквитного обжига остеклованный продукт спекается в однослойной печи с роликовым подом при температуре около 1030°С. 
Полученная настенная плитка имеет среднюю прочность на изгиб более 15 mrre в соответствии со стандартом DIN EN
ISO10545-4 и уровень водопоглощения выше 10%; она относится к группе BIII (GL) согласно стандарту UNI EN 14411. Данный класс продукции практически не демонстрирует усадки при 
обжиге; следовательно, такая стабильность размеров выражается в крайне легкой укладке.

СОВЕТ ПО УКЛАДКЕ
Керамическая плитка из красной или белой глины может укладываться либо на плиточный клей, либо на цементный раствор. Ни в коем случае не допускайте намокания плитки перед 
укладкой при использовании клея на основе акриловой или виниловой смолы, или на основе двухкомпонентного органического растворителя. При укладке плитки крупного размера 
лучше всего применять двухслойный метод нанесения и, при очень большой поверхности укладки, использовать компенсационные швы, расположенные не более чем в 4-5 погонных 
метрах друг от друга.

ВАЖНЫЕ МОМЕНТЫ ПРИ УКЛАДКЕ ТАКОЙ ПЛИТКИ
•      При укладке на влажный бетон или штукатурку дайте подсохнуть не менее одной недели на каждый сантиметр толщины.
•      При укладке на кирпич никогда не наносите слой плиточного клея толще 4-5 мм. При укладке на гибкую опору (например, гипсокартонные или полимерные      
        панели и т.д.), что может привести к перемещению плитки, мы рекомендуем наносить слой плиточного клея не более 2-3 мм толщиной и использовать клей    
        класса С2 или D1.
•       При укладке на огнеупорный кирпич, предотвращающий выход влаги, мы рекомендуем наносить слой плиточного клея не более 3 мм толщиной и    
        использовать клей класса C2 или D1.
•       Избегайте укладки без компенсационных швов в местах, где нагрузка при расширении приходится прямо на плитку.

Керамическая плитка красное и белое тело

GUIDA AL PRODOTTO
GUIDE AU PRODUIT

INFORMATIONEN ZUM PRODUKT
GUÍA DEL PRODUCTO

РУ КО ВОД С Т ВО  П О  П РОД У К Т У
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - RED BODY AND WHITE BODY CERAMIC TILES (BIII)
CARATTERISTICHE TECNICHE - CERAMICA A PASTA ROSSA E A PASTA BIANCA (BI I I )
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - CARREAUX CÉRAMIQUES À PÂTE ROUGE ET PÂTE BLANCHE (BIII)
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN - ROTSCHERBIGE UND WEISSSCHERBIGE KERAMIKFLIESEN (BIII)
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - CERÁMICA PASTA ROJA O BLANCA (BIII)
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ - КЕРАМИЧЕСКАЯ ПЛИТКА КРАСНОЕ И БЕЛОЕ ТЕЛО

PRODUCT GUIDE

Test Description
Descrizione del testo
Description d’essai
Testbeschreibung
Descripción de la Prueba
Описание испытания

Standard Test Method
Metodo di prova 

Méthode d’essai standard
Standard-Testmethode

Método de Prueba Estándar
Стандартный испытательный метод

International Standard ISO 13006
Requisiti previsti dalla norma ISO 13006

Norme internationale ISO 13006
Internationaler Standard ISO 13006

Norma Internacional ISO 13006
Международный стандарт ISO 13006

RAK Ceramics Specifications

RAK Ceramics - Specifiche

Spécifications RAK Ceramics  

RAK Ceramics Spezifikationen

RAK Ceramics Especificaciones

Спецификации RAK Ceramics

Length & Width
Lunghezza larghezza
Longueur & Largeur
Länge und Breite
Longitud y Ancho
Длина и ширина

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.5% +/- 0.3%

Thickness
Spessore
Epaisseur
Stärke
Grosor
Толщина

BS EN ISO 10545-2 +/-10% +/- 5.0%

Rectangle Squareness
Ortogonalità rettangolare
Rectangulaire Équerrage
Rechteckigen Rechtwinkligkeit
Cuadratura Rectangular
Прямоугольность

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.5% +/- 0.4%

Straightness of sides
Rettilineita’ dei lati
Rectitude des côtés
Geradheit der Seiten
Rectitud de los lados
Прямолинейность сторон

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.3% +/- 0.3%

Surface Flatness
Planarità della superficie
Planéité de surface
Oberflächenebenheit
Horizontalidad de la Superficie
Плоскость поверхности

BS EN ISO 10545-2 +0.5%  /  -0.3% +/- 0.3%

Water Absorption
Assorbimento dell’acqua
Absorption d’eau
Wasserabscheidung
Absorción de Agua
Водопоглощение

BS EN ISO 10545-3 10% < E <= 20% 10% <E <= 18%

Modulus of Rupture
Modulo di Rottura
Module de rupture
Biegefestigkeit
Módulo de Rotura
прочность на излом

Thickness > = 7.5mm
Spessore  > = 7.5mm
Épaisseur > = 7.5mm
Stärke > = 7.5mm
Grosor > = 7.5mm
Толщина > = 7.5mm

Thickness < = 7.5mm
Spessore  < = 7.5mm
Épaisseur < = 7.5mm
Stärke < = 7.5mm
Grosor < = 7.5mm
Толщина > = 7.5mm

BS EN ISO 10545-4

>=12 N/mm2

>=15 N/mm2

>=16 N/mm2

>=16 N/mm2
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GUIDA AL PRODOTTO
GUIDE AU PRODUIT

INFORMATIONEN ZUM PRODUKT
GUÍA DEL PRODUCTO

РУ КО ВОД С Т ВО  П О  П РОД У К Т У

Test Description
Descrizione del testo
Description d’essai
Testbeschreibung
Descripción de la Prueba
Описание испытания

Standard Test Method
Metodo di prova 

Méthode d’essai standard
Standard-Testmethode

Método de Prueba Estándar
Стандартный испытательный метод

International Standard ISO 13006
Requisiti previsti dalla norma ISO 13006

Norme internationale ISO 13006
Internationaler Standard ISO 13006

Norma Internacional ISO 13006
Международный стандарт ISO 13006

RAK Ceramics Specifications
RAK Ceramics - Specifiche

Spécifications RAK Ceramics  
RAK Ceramics Spezifikationen

RAK Ceramics Especificaciones
Спецификации RAK Ceramics

Breaking Strength
Resistenza alla rottura
Résistance à la rupture
Bruchstärke
Resistencia de Rotura
прочность на разрыв

Thickness > = 7.5mm
Spessore  > = 7.5mm
Épaisseur > = 7.5mm
Stärke > = 7.5mm
Grosor > = 7.5mm
Толщина > = 7.5mm

Thickness < = 7.5mm
Spessore  < = 7.5mm
Épaisseur < = 7.5mm
Stärke < = 7.5mm
Grosor < = 7.5mm
Толщина > = 7.5mm

BS EN ISO 10545-4

>=600N

>=200N

>=650N

>=400N

Resistance to surface abrasion
Resistenza all’abrasione superficiale
Résistance à l’abrasion de surface
Resistenz gegen Oberflächenabrieb
Resistencia a la Abrasión Superficial
Стойкость к истиранию поверхности

BS EN ISO 10545-7

Manufacturer to state Abrasion Class
Classe di abrasione indicata dal produttore

Le fabricant doit indiquer la classe d’abrasion
Hersteller zur Angabe der Abriebklasse

Fabricado según el tipo de abrasión especificado
Изготовлено согласно классу истирания

Class 2 - 4
Classe 2-4
Classe 2 - 4
Klasse 2 - 4
Clase 2 – 4
Класс 2 – 4 

Resistance to Thermal Shock
Resistenza agli shock termici
Résistance aux chocs thermiques
Resistenz gegen Thermalschock
Resistencia al Choque Térmico
Стойкость к тепловому удару

BS EN ISO 10545-9

No visible defect
Nessun difetto visibile
Aucun défaut visible

Keine visuellen Defekte
Sin defectos visibles

Нет видимых дефектов

No visible defect
Nessun difetto visibile
Aucun défaut visible

Keine visuellen Defekte
Sin defectos visibles

Нет видимых дефектов

Crazing Resistance
Resistenza alla screpolatura
Résistance aux craquelures superficielles
Haarriß-Resistenz
Resistencia al Agrietamiento
Стойкость к кракелюру

BS EN ISO 10545-11

No crazing
Nessuna screpolatura

Aucune craquelure
Kein Bruch

Sin agrietamiento
Нет кракелюра

No crazing
Nessuna screpolatura

Aucune craquelure
Kein Bruch

Sin agrietamiento
Нет кракелюра

Resistance to chemicals
Resistenza agli agenti chimici
Résistance aux produits chimiques
Resistenz gegen Chemikalien
Resistencia a los productos químicos
Стойкость к химическим веществам

BS EN ISO 10545-13

No visible effect
Nessun effetto visibile

Aucun effet visible
Keine visuellen Effekt

Sin efecto visibles
видимого влияния нет

No visible effect
Nessun effetto visibile

Aucun effet visible
Keine visuellen Effekt

Sin efecto visibles
видимого влияния нет

Resistance to stains
Resistenza alle macchie
Résistance aux tachess
Resistenz gegen Flecken
Resistencia a las Manchas
Стойкость к красителям

BS EN ISO 10545-14

Manufacturer to state class
Classe di abrasione

Le fabricant doit indiquer la classe
Hersteller zur Angabe der Klasse
Fabricado según lo especificado

Изготовлено согласно классу

Stain removed Min. class 4
Rimozione delle macchiemin. classe 4

Elimination des taches Min. classe 4
Fleckenentfernung min. Klasse 4

Min. remoción de manchas. Clase 4
Пятно удалено Мин. класс 4

Scratch Hardness : (Moh’s)
Indice di durezza (Moh’s)
Dureté à la rayure : (Moh’s)
Ritzhärte: (Moh’s)
Dureza al Rayado: (Moh´s)
Склерометрическая плотность: (по 
Моосу)

EN 101 - 4 - 6

Note : Shade variation across the batches is inherent to the manufacturing process and the pre-laying colour comparison is recommended.
Nota: Differenti lotti potrebbero essere soggetti a leggere variazioni di tonalita’ dipendenti dai differenti processi di produzione. Si raccomanda sempre di confrontare i colori prima della posa.
Note: La variation de l’ombre à travers les lots est inhérente au processus de fabrication et la comparaison de couleur avant la pose est recommandée.
Hinweis: Durch den Herstellungsprozess kann es zu Farbabweichungen kommen. Es wird ein vorheriger Farbabgleich empfohlen.
Nota: La variación de tonalidad a través de los lotes es inherente al proceso de fabricación y es recomendable una comparación previa del color.
Примечание: Производственному процессу свойственна вариация оттенков в зависимости от партии, в связи с чем перед укладкой рекомендуется провести цветовое сравнение.
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PORCELAIN TILES (BIa - GL) :

Porcelain tiles are manufactured using pure, selectively imported raw materials mixed using the most advanced extraction and sorting techniques; 
they are obtained with a production process similar to that of single-fired tiles.
The resulting product is top-quality porcelain tile, obtained by raw materials wet grinding, followed by partial drying by spraying, silo storage to allow 
homogenization of properties, and pressing with highly efficient hydraulic presses up to specific pressures more than 500 kg/cm2. The high pressure 
combined with high firing temperature exceeding 1200 °C results in highly compact & strong ceramic surface with very low water absorption (lower 
than 0.1% according to UNI EN ISO 10545-3) and extremely high mechanical resistance (average value exceeding 50 N/mm2 according to UNI EN ISO 
10545-4).
Thanks to their low porosity, these porcelain tiles are frost-proof and rated as belonging to the BIa GL class according to the European Standard UNI 
EN 14411 which requires water absorption ≤ 0.5%. 
 The MoR (modulus of rupture) in accordance with UNI EN ISO 10545-4 results to 50 N/mm2 while the required value is 35 N/mm2. RAK Ceramics   
porcelain tiles are available in a wide range of designs, sizes and finishes. 

ADVICE ON LAYING
Although our porcelain tiles can be installed using traditional cement mortars, we advise using modern adhesives. While installing on wall, the two-
layer spreading system is recommended to perfectly wet the back of the tile. 
Quickly dipping each tile in water before installation will remove any dust on the back of the tile for perfect adhesion. Do not wet the tiles if you are 
using vinyl, acrylic resin adhesives or two-component organic-solvent based adhesive.
It is advisable to incorporate suitable shrinkage - flexion joints (movement/ expansion joints) when installing on large floors: the joints should never be 
spaced more than 4 - 5 linear meters apart indoors and 3 linear meters apart outdoors. Be careful while using strong coloured grouts as they might 
leave stains on the surface of the tiles that may be difficult to remove later. 

Le piastrelle in gres porcellanato vengono prodotte utilizzando materie prime d’importazione pure e selezionate, miscelate utilizzando le tecniche di estrazione e selezione più avanzate; 
esse sono prodotte inoltre con un processo simile a quello utilizzato per le piastrelle in monocottura.
Le materie prime vengono sottoposte ad un processo di macinazione ad umido, seguito da essiccazione a spruzzo parziale, stoccaggio in silos per consentirne l’omogeneizzazione, quindi 
la miscela viene pressata mediante presse idrauliche ad alta efficienza fino a pressioni specifiche superiori a 500 kg/cm2. L’alta pressione, insieme all’alta temperatura di cottura, superiore 
ai 1200°C, produce una superficie ceramica molto compatta e resistente, con un rapporto di assorbimento dell’acqua molto basso (inferiore allo 0,1%, conformemente allo standard UNI 
EN ISO 10545-3) e una resistenza meccanica estremamente alta (valore medio superiore a 50 N/mm2, conformemente allo standard UNI EN ISO 10545-4).
Grazie alla loro bassa porosità, queste piastrelle  sono a prova di congelamento e classificate nel gruppo BIa GL in base allo standard europeo UNI EN 14411, che richiede un livello di 
assorbimento dell’acqua ≤ 0,5%. 
Il modulo di rottura (MoR), conforme allo standard UNI EN ISO 10545-4, è di 50 N/mm2, contro un requisito minimo di 35 N/mm2. Le piastrelle porcellanate della RAK Ceramics sono 
disponibili in un’ampia gamma di forme, dimensioni e finiture. 

CONSIGLI PER LA POSA
Anche se le nostre piastrelle di  gres porcellanato possono essere posate mediante malte cementizie tradizionali, consigliamo gli adesivi moderni. Quando si posa su parete, si raccomanda 
il sistema di spargimento a due strati per bagnare perfettamente il retro della piastrella. 
Immergere rapidamente in acqua ciascuna piastrella prima della posa servirà a rimuovere la polvere dal retro della piastrella al fine di una perfetta adesione; tuttavia, non bagnare le 
piastrelle quando si usano adesivi a base di resine acriliche o viniliche o adesivi a base di solventi organici a due componenti.
Quando si posa su pavimenti di ampie dimensioni è consigliabile incorporare idonei giunti di ritiro-flessione (giunti di movimento/espansione) che non devono essere distanziati più di 4-5 
metri l’uno dall’altro negli ambienti interni o 3 metri lineari negli ambienti esterni. Prestare attenzione quando si usano stucchi molto colorati, poiché potrebbero lasciare sulla superficie 
delle piastrelle macchie che potrebbero risultare difficili da rimuovere in seguito. 

GRES PORCELLANATO (BIa - GL) :

TECHNICAL FEATURES
CARATTERISTICHE TECNICHE |  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
|  TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN |  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS | 
Т Е Х Н И Ч Е С К И Е  О СО Б Е Н Н О С Т И

PRODUCT GUIDE

Les carreaux en grès cérame sont fabriqués à partir de matières premières pures sélectivement importées, mélangées à l’aide des techniques d’extraction et de tri des plus sophistiquées ; 
et leur fabrication nécessite un processus de production identique à celui des carreaux en monocuisson.
Les matières premières entament un processus de broyage humide suivi du séchage partiel par pulvérisation, du silotage pour assurer l’homogénéisation, puis le mélange est pressé grâce 
à des presses hydrauliques haute efficacité à une puissance de pressage spécifique de plus de 500 kg/cm2. Combinée à une température de cuisson élevée excédant 1200°C, la forte 
pression entraîne une surface céramique très compacte et solide à faible taux d’absorption d’eau (inférieur à 0,1% selon la norme UNI EN ISO 10545-3) et d’une résistance mécanique 
extrêmement élevée (valeur moyenne dépassant 50 N/mm2 selon la norme UNI EN ISO 10545-4).
Grâce à leur faible porosité, ces carreaux en grès cérame émaillés résistent au gel et sont classés dans le groupe BIa GL conformément à la norme européenne UNI EN 14411 exigeant un 
taux d’absorption d’eau ≤ 0,5%. 
. Le module de rupture (MoR) conformément à la norme UNI EN ISO 10545-4 est de 50 N/mm2, alors que la valeur requise est de 35 N/mm2. Les carreaux en grès cérame émaillés de RAK 
Ceramics sont disponibles dans un large éventail de modèles, tailles et finitions. 

RECOMMANDATIONS EN MATIÈRE DE POSE
Bien que nos carreaux en grès de cérame peuvent être posés à l’aide de mortiers de ciment traditionnels, nous recommandons l’utilisation de colles modernes. Lors de la pose sur des 
murs, le système d’épandage bi-couches est recommandé pour bien humidifier l’envers du carreau. 
Pour une meilleure adhésion, il est possible de plonger de manière rapide chaque carreau dans l’eau avant la pose. Cependant, évitez de mouiller les carreaux en cas d’utilisation de colles 
à base de résine acrylique ou vinylique ou en cas d’utilisation de colle à base de solvant organique bi-composants.
Il est recommandé d’utiliser des joints de retrait-flexion (joints de mouvement/dilatation) lors de la pose sur des grandes surfaces : les joints ne doivent jamais être espacés l’un de l’autre de 
plus de 4 à 5 mètres linéaires à l’intérieur et de 3 mètres linéaires à l’extérieur. Faites preuve de prudence en cas d’utilisation de coulis colorés solides, lesquels peuvent laisser, sur la surface 
des carreaux, des taches qui peuvent être difficiles à éliminer plus tard. 

CARREAUX EN GRÈS CÉRAME (BIa - GL) :
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Feinsteinzeug wird aus reinen, ausgewählten Rohstoffen hergestellt und mit modernsten Extraktionsverfahren und Sortiertechniken gemischt. Sie werden in einem ähnlichen Prozess wie 
die Einbrandfliesen hergestellt.
Die Rohmaterialien werden einem Nassmahlverfahren, gefolgt von teilweiser Sprühtrockung unterzogen und zur Homogenisierung in Silos gelagert. Danach wird die Mischung mit 
hocheffizienten hydraulischen Pressen bei spezifischen Drücken von bis zu mehr als 500 kg/cm2 gepresst. Durch den hohen Druck in Kombination mit der hohen Brenntemperatur von 
über 1200°C entsteht eine sehr kompakte und starke keramische Oberfläche mit einer sehr geringen Wasseraufnahme (weniger als 0,1% nach UNI EN ISO 10545-3) und extrem hoher 
mechanischer Beständigkeit (Mittelwert von mehr als 50 N/mm2 nach UNI EN ISO 10545-4).
Dank der geringen Porosität sind diese Fliesen frostsicher und entsprechend der europäischen Norm UNI EN 14411, die eine Wasseraufnahme von ≤ 0,5% fordert, als Bla GL-Klasse 
bewertet. 
Die Biegefestigkeit gemäS UNI EN ISO 10545-4 beträgt 50 N/mm2, während der benötigte Wert 35 N/mm2 beträgt. Die Porzellanfliesen von RAK Ceramics sind in einer Vielzahl an 
Designs, GröSen und Ausführungen erhältlich. 

TIPPS ZUR VERLEGUNG
Obwohl unsere Feinsteinzeug mit herkömmlichen Zementmörtel verlegt werden kann empfehlen wir den Einsatz moderner Klebstoffe. Beim Verlegen auf Wänden wird zur perfekten 
Benetzung der Rückseite der Fliesen das Zweischicht-Streusystem empfohlen. 
Durch ein schnelles Eintauchen der Fliese in Wasser direkt vor dem Auslegen wird der Staub auf der Rückseite dieser entfernt und eine perfekte Haftung garantiert. Befeuchten Sie Fliesen 
allerdings nicht, wenn Sie Vinyl- oder Acrylharzklebstoffe oder Zweikomponentenkleber verwenden, die auf organischen Lösungsmitteln basieren.
Beim Verlegen groSer Flächen wird empfohlen, geeignete Schrumpfgelenkfugen (Bewegungsfugen/Dehnfugen) zu verwenden, die nicht bei der Verlegung im Inneren nicht weiter als 
4-5 Laufmeter und bei Verlegung im ÄuSeren nicht weiter als 3 Laufmeter von einander entfernt sein dürfen. Seien Sie bei der Verwendung von stark farbigem Mörtel vorsichtig, da dieser 
Flecken auf der Oberfläche der Fliese hinterlassen kann, die später schwierig zu entfernen sind. 

FEINSTEINZEUG (BIa - GL) :

Los azulejos de porcelánico son elaborados utilizando material prima pura, importada selectivamente, mezclada utilizando las técnicas de extracción y clasificación más avanzadas; y son 
fabricados utilizando un proceso similar al utilizado con azulejos de cocción simple.
La materia prima pasa por un proceso de amolado húmedo, seguido por secado parcial con rociador, almacenamiento en silos para permitir la homogenización, y después la mezcla es 
prensada utilizando prensas hidráulicas de alta eficacia, que los lleva a presiones específicas de más de 500 kg/cm2. La alta presión combinada con una temperatura de cocción de más de 
1200 °C resulta en una superficie cerámica altamente compacta y fuerte con poca absorción de agua (menor a 0.1% de acuerdo a la norma UNI EN ISO 10545-3) y resistencia mecánica 
extremadamente alta (el valor promedio sobrepasando 50 N/mm2 de acuerdo a la norma UNI EN ISO 10545-4).
Gracias a su baja porosidad, estos azulejos de porcelánico son a prueba de escarcha y calificados como pertenecientes a la clase BIa GL de acuerdo a la norma europea UNI EN 14411 la 
cual requiere absorción de agua ≤ 0.5%. 
El módulo de ruptura (MoR) de acuerdo con UNI EN ISO 10545-4 es 50 N/mm2 mientras el valor requerido es de 35 N/mm2. Los azulejos de porcelánico esmaltado de RAK Ceramics 
están disponibles en una ancha gama de diseños, tamaños y acabados. 

SUGERENCIAS PARA SU COLOCACION 
Aunque nuestros azulejos de porcelánico pueden ser instalados utilizando morteros de cemento tradicionales, sugerimos utilizar adhesivos modernos. Al instalarlo en paredes, se 
recomienda el sistema de distribución de dos capas para humedecer perfectamente la parte posterior del azulejo. 
El bañar rápidamente cada azulejo en agua antes de la instalación eliminará cualquier cantidad de polvo de la parte trasera del azulejo para una adhesión perfecta; sin embargo, no moje 
los azulejos si está utilizando vinil, adhesivos de resina de acrílico o adhesivo con base de solvente orgánico de dos componentes. 
Se recomienda siempre incorporar juntas de dilatación -contracción (juntas de movimiento y expansión) apropiadas al instalar sobre pisos extensos: las juntas nunca deben ser colocadas 
a más de 4 o 5 metros lineales de espacio entre ellas en el interior, y 3 metros lineales de espacio entre ellas en el exterior. Tenga cuidado al utilizar lechada de color ya que pueden dejar 
manchas sobre la superficie de los azulejos que pueden ser difíciles de eliminar después.  

PORCELÁNICO (BIa - GL) :

GUIDA AL PRODOTTO
GUIDE AU PRODUIT

INFORMATIONEN ZUM PRODUKT
GUÍA DEL PRODUCTO

РУ КО ВОД С Т ВО  П О  П РОД У К Т У

Плитка из керамического гранита белое тело  изготавливается из чистого, отборного сырья с использованием самых современных технологий экстракции и сортировки; она 
производится в процессе, аналогичном процессу для плитки однократного обжига.
Конечный продукт представляет собой высококачественную Плитка из керамического гранита белое тело , получаемую путем мокрого измельчения сырья с последующей частичной 
сушкой путем распыления, башенного хранения для гомогенизации свойств и прессования на высокоэффективных гидравлических прессах под давлением выше 500 кг/см2. Высокое 
давление в сочетании с высокой температурой обжига, превышающей 1200°С, создает чрезвычайно компактную и прочную керамическую поверхность с очень низким водопоглощением 
(менее 0,1% согласно UNI EN ISO 10545-3) и крайне высокой механической прочностью (среднее значение выше 50 Н/мм2 согласно UNI EN ISO
10545-4).
Благодаря низкой пористости эта плитка является морозостойкой и классифицируется как класс BIa GL согласно Европейскому стандарту UNI EN 14411, требующему водопоглощения ≤ 
0.5%.
Предел модуля излома в соответствии с UNI EN ISO 10545-4 составляет 50 Н/мм2, при требуемом значении 35 Н/мм2. Плитка из керамического гранита белое тело  компании RAK Ceramics 
доступна в широком ассортименте дизайна, размеров и отделки.

СОВЕТ ПО УКЛАДКЕ
Хотя наша  Плитка из керамического гранита белое тело  может устанавливаться с использованием традиционных цементных растворов, мы рекомендуем использовать современные 
клеи. При установке на стену, для хорошего смачивания тыльной стороны плитки, мы рекомендуем использовать двухслойную систему нанесения клея.
Быстрое погружение каждой плитки в воду перед установкой удаляет пыль с тыльной стороны плитки для лучшего приклеивания. Не смачивайте плитку перед укладкой при 
использовании клея на основе акриловой или виниловой смолы либо клея на основе двухкомпонентного органического растворителя.
При укладке на большие площади рекомендуется применять усадочные швы (деформационные/компенсационные швы), расположенные на расстоянии не более 4-5 погонных метров 
друг от друга внутри помещений и 3 погонных метров друг от друга при укладке вне помещений. Будьте осторожны при использовании сильно окрашенных подливок, так как они могут 
оставлять пятна на поверхности плитки, которые может быть трудно удалить в последствии.

Плитка из керамического гранита белое тело 
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - PORCELAIN TILES (BIa  -  GL)
CARATTERISTICHE TECNICHE - GRES PORCELLANATO (BIa -GL)
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - GRÈS CÉRAME (BIa - GL)
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN - FEINSTEINZEUG (BIa - GL)
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - GRES PORCELÁNICO (BIa - GL)
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ - ПЛИТКА ИЗ КЕРАМИЧЕСКОГО ГРАНИТА БЕЛОЕ ТЕЛО 

PRODUCT GUIDE

Test Description
descrizione del testo
Description d’essai
Testbeschreibung
Descripción de la Prueba
Описание испытания

Standard Test Method
Metodo di prova 

Méthode d’essai standard
Standard-Testmethode

Método de Prueba Estándar
Стандартный 

испытательный метод

International Standard ISO 13006
Requisiti previsti dalla norma ISO 13006

Norme internationale ISO 13006
Internationaler Standard ISO 13006

Norma Internacional ISO 13006
Международный стандарт ISO 13006

 (Rectified)
 (Rettificato)

 (Rectifié)
 (Berichtigt)

 (Rectificado)
Ректифицированная

 (Unrectified)
(Non rettificato)

Non rectifié)
(Unberichtigt)

(No rectificado)
Неректифицированная

Length & Width
Lunghezza larghezza
Longueur & Largeur
Länge und Breite
Longitud y Ancho
Длина и ширина

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.6% +/- 0.1% +/- 0.3%

Thickness
Spessore
Epaisseur
Stärke
Grosor
Толщина

BS EN ISO 10545-2 +/-5.0% +/- 5.0% +/- 5.0%

Rectangle Squareness
Ortogonalità rettangolare
Rectangulaire Équerrage
Rechteckigen Rechtwinkligkeit
Cuadratura Rectangular
Прямоугольность

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.6% +/- 0.2% +/- 0.4%

Straightness of sides
Rettilineita’ dei lati
Rectitude des côtés
Geradheit der Seiten
Rectitud de los lados
Прямолинейность сторон

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.5% +/- 02% +/- 03%

Surface Flatness
Planarità della superficie
Planéité de surface
Oberflächenebenheit
Horizontalidad de la Superficie
Плоскость поверхности

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.5% +/- 0.3% +/- 0.3%

Water Absorption
Assorbimento dell’acqua
Absorption d’eau
Wasserabscheidung
Absorción de Agua
Водопоглощение

BS EN ISO 10545-3 <=0.5% <=0.4% <=0.4%

Modulus of Rupture
Modulo di Rottura
Module de rupture
Biegefestigkeit
Módulo de Rotura
прочность на излом

BS EN ISO 10545-4 >=35 N/mm2 >=40 N/mm2 >=40 N/mm2

Breaking Strength
Resistenza alla rottura
Résistance à la rupture
Bruchstärke
Resistencia de Rotura
прочность на разрыв

BS EN ISO 10545-4 >=1300N >=1500N >=1600N

Resistance to surface abrasion
Resistenza all’abrasione superficiale
Résistance à l’abrasion de surface
Resistenz gegen Oberflächenabrieb
Resistencia a la Abrasión Superficial
Стойкость к истиранию поверхности

BS EN ISO 10545-6

Manufacturer to state Abrasion Class
Classe di abrasione indicata dal produttore

Le fabricant doit indiquer la classe d’abrasion
Hersteller zur Angabe der Abriebklasse

Fabricado según el tipo de abrasión especificado
Изготовлено согласно классу истирания

PEI Class 2 -5
PEI Classe 2-5
PEIClasse 2–5

PEI-Klasse 2 - 5
PEI Clase 2- 5
PEI Класс 2 - 5

PEI Class 2 -5
PEI Classe 2-5
PEIClasse 2–5

PEI-Klasse 2 - 5
PEI Clase 2- 5
PEI Класс 2 - 5
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Test Description
descrizione del testo
Description d’essai
Testbeschreibung
Descripción de la Prueba
Описание испытания

Standard Test Method
Metodo di prova 

Méthode d’essai standard
Standard-Testmethode

Método de Prueba Estándar
Стандартный 

испытательный метод

International Standard ISO 13006
Requisiti previsti dalla norma ISO 13006

Norme internationale ISO 13006
Internationaler Standard ISO 13006

Norma Internacional ISO 13006
Международный стандарт ISO 13006

(Rectified)
(Rettificato)
 (Rectifié)

 (Berichtigt)
 (Rectificado)

Ректифицированная

(Unrectified)
 (Non rettificato)

(Non rectifié)
(Unberichtigt)

 (No rectificado)
Неректифицированная

Linear Thermal Expansion
Dilatazione termica lineare
Dilatation thermique linéaire
Lineare Wärmeausdehnung
Expansión Térmica Lineal
Линейное термическое 
расширение

BS EN ISO 10545-8 <=9x10-60C-4 <=7x10-60C-4 <=7x10-60C-4 

Resistance to Thermal Shock
Resistenza agli shock termici
Résistance aux chocs ther-
miques
Resistenz gegen Thermalschock
Resistencia al Choque Térmico
Стойкость к тепловому удару

BS EN ISO 10545-9

No visible defect
Nessun difetto visibile
Aucun défaut visible

Keine visuellen Defekte
Sin defectos visibles

Нет видимых дефектов

No visible defect
Nessun difetto visibile
Aucun défaut visible

Keine visuellen Defekte
Sin defectos visibles

Нет видимых дефектов

No visible defect
Nessun difetto visibile
Aucun défaut visible

Keine visuellen Defekte
Sin defectos visibles

Нет видимых дефектов

Crazing Resistance
Resistenza alla screpolatura
Résistance aux craquelures 
superficielles
Haarriß-Resistenz
Resistencia al Agrietamiento
Стойкость к кракелюру

BS EN ISO 10545-11

No crazing
Nessuna screpolatura

Aucune craquelure
Kein Bruch

Sin agrietamiento
Нет кракелюра

No crazing
Nessuna screpolatura

Aucune craquelure
Kein Bruch

Sin agrietamiento
Нет кракелюра

No crazing
Nessuna screpolatura

Aucune craquelure
Kein Bruch

Sin agrietamiento
Нет кракелюра

Frost Resistance
Resistenza al gelo
Résistance au gel
Frost-Resistenz
Resistencia a la Congelación
Морозостойкость

BS EN ISO 10545-12

No visible damage
Nessun danno visibile

Aucun dommage visible
Keine visuellen Schäden

Sin daños visibles
Нет видимых повреждений

No visible damage
Nessun danno visibile

Aucun dommage visible
Keine visuellen Schäden

Sin daños visibles
Нет видимых повреждений

No visible damage
Nessun danno visibile

Aucun dommage visible
Keine visuellen Schäden

Sin daños visibles
Нет видимых повреждений

Resistance to chemicals
Resistenza agli agenti chimici
Résistance aux produits chimiques
Resistenz gegen Chemikalien
Resistencia a los productos químicos
Стойкость к химическим веществам

BS EN ISO 10545-13

No visible effect
Nessun effetto visibile

Aucun effet visible
Keine visuellen Effekt

Sin efecto visibles
видимого влияния нет

No visible effect
Nessun effetto visibile

Aucun effet visible
Keine visuellen Effekt

Sin efecto visibles
видимого влияния нет

No visible effect
Nessun effetto visibile

Aucun effet visible
Keine visuellen Effekt

Sin efecto visibles
видимого влияния нет

Resistance to stains
Resistenza alle macchie
Résistance aux tachess
Resistenz gegen Flecken
Resistencia a las Manchas
Стойкость к красителям

BS EN ISO 10545-14

Manufacturer to state class
Classe di abrasione

Le fabricant doit indiquer la classe
Hersteller zur Angabe der Klasse
Fabricado según lo especificado

Изготовлено согласно классу

Stain removed Min. class 4
Rimozione delle macchiemin. classe 4

Elimination des taches Min. classe 4
Fleckenentfernung min. Klasse 4

Min. remoción de manchas. Clase 4
Пятно удалено Мин. класс 4

Stain removed Min. class 4
Rimozione delle macchiemin. classe 4

Elimination des taches Min. classe 4
Fleckenentfernung min. Klasse 4

Min. remoción de manchas. Clase 4
Пятно удалено Мин. класс 4

Colour Resistance to UV Light
Resistenza dei colori alla luce UV
Résistance des couleurs à la lumièreUV
Farbresistenz gegen UV-Licht
Resistencia del Color a la luz UV
Цветостойкость к УФ свету

DIN 51094

No change in color
Nessun cambiamento di colore
Pas de changement de couleur

Keine Farbänderungen
Sin cambio de color
Без изменения цвета

No change in color
Nessun cambiamento di colore
Pas de changement de couleur

Keine Farbänderungen
Sin cambio de color
Без изменения цвета

No change in color
Nessun cambiamento di colore
Pas de changement de couleur

Keine Farbänderungen
Sin cambio de color
Без изменения цвета

GUIDA AL PRODOTTO
GUIDE AU PRODUIT

INFORMATIONEN ZUM PRODUKT
GUÍA DEL PRODUCTO

РУ КО ВОД С Т ВО  П О  П РОД У К Т У

Note : Shade variation across the batches is inherent to the manufacturing process and the pre-laying colour comparison is recommended.
Nota: Differenti lotti potrebbero essere soggetti a leggere variazioni di tonalita’ dipendenti dai differenti processi di produzione. Si raccomanda sempre di confrontare i colori prima della posa.
Note: La variation de l’ombre à travers les lots est inhérente au processus de fabrication et la comparaison de couleur avant la pose est recommandée.
Hinweis: Durch den Herstellungsprozess kann es zu Farbabweichungen kommen. Es wird ein vorheriger Farbabgleich empfohlen.
Nota: La variación de tonalidad a través de los lotes es inherente al proceso de fabricación y es recomendable una comparación previa del color.
Примечание: Производственному процессу свойственна вариация оттенков в зависимости от партии, в связи с чем перед укладкой рекомендуется провести цветовое сравнение.
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Les grès cérame plein masse sont fabriqués à partir de matières premières pures sélectivement importées, mélangées à l’aide des techniques d’extraction et de tri des plus sophistiquées ; et leur fabrication nécessite un processus de 

production identique à celui des carreaux en monocuisson.

Les matières premières entament un processus de broyage humide suivi du séchage partiel par pulvérisation, du silotage pour assurer l’homogénéisation, puis le mélange est pressé grâce à des presses hydrauliques haute efficacité à une 

puissance de pressage spécifique de plus de 500 kg/cm2. Combinée à une température de cuisson élevée excédant 1200°C, la forte pression entraîne une surface céramique très compacte et solide à faible taux d’absorption d’eau (inférieur 

à 0,1% selon la norme UNI EN ISO 10545-3) et d’une résistance mécanique extrêmement élevée (valeur moyenne dépassant 50 N/mm2 selon la norme UNI EN ISO 10545-4).

Les grès cérame plein masse sont des produits complets appropriés pour les zones à trafic intense, car ils se caractérisent par une forte résistance à l’abrasion (équivalente à 140 mm3 de matériau enlevé, par rapport aux 175 mm3 prévus par 

la norme UNI EN ISO 10545-6). 

Grâce à leur faible porosité, ces grès cérame plein masse sont résistent au gel et sont classés dans le groupe BIa UGL conformément à la norme européenne UNI EN 14411 exigeant un taux d’absorption d’eau ≤ 0,5%. 

En raison de leur résistance de base et aux acides chimiques (UNI EN ISO 10545-13), les grès cérame plein masse conviennent aux environnement où sont utilisés des produits chimiques agressifs, notamment les usines de transformation 

d’aliments, les hôpitaux, les usines chimiques ou pharmaceutiques. Les grès cérame plein masse de RAK Ceramics sont disponibles dans un large éventail de tailles et surfaces (la finition antidérapante est également disponible). 

RECOMMANDATIONS EN MATIÈRE DE POSE

Bien que nos grès cérame plein masse peuvent être posés à l’aide de mortiers de ciment traditionnels, nous recommandons l’utilisation de colles modernes. Pour la pose sur des murs et surfaces extérieures larges de plus de 40x40 cm, le 

système d’épandage bi-couches est recommandé pour bien humidifier l’envers du carreau. 

Pour une meilleure adhésion, il est possible de plonger de manière rapide chaque carreau dans l’eau avant la pose. Cependant, évitez de mouiller les carreaux en cas d’utilisation de colles à base de résine acrylique ou vinylique ou en cas 

d’utilisation de colle à base de solvant organique bi-composants.

Il est recommandé d’utiliser des joints de retrait-flexion (joints de mouvement/dilatation) lors de la pose sur des grandes surfaces : les joints ne doivent jamais être espacés l’un de l’autre de plus de 4 à 5 mètres linéaires à l’intérieur et de 

3 mètres linéaires à l’extérieur. Faites preuve de prudence en cas d’utilisation de coulis colorés solides, lesquels peuvent laisser, sur la surface des carreaux, des taches qui peuvent être difficiles à éliminer plus tard. 

GRÈS CÉRAME PLEIN MASSE (BIa -  UGL)  :

FULL BODY PORCELAIN TILES (BIa - UGL)  :

Full body porcelain tiles are manufactured using pure, selectively imported raw materials mixed using the most advanced extraction and sorting techniques; they are 

obtained with a production process similar to that of single-fired tiles.

The resulting product is top-quality porcelain tile, obtained by raw materials wet grinding, followed by partial drying by spraying, silo storage to allow homogenization of 

properties, and pressing with highly efficient hydraulic presses up to specific pressures more than 500 kg/cm2. The high pressure combined with high firing temperature 

exceeding 1200 °C results in highly compact & strong ceramic surface with very low water absorption (lower than 0.1% according to UNI EN ISO 10545-3) and extremely 

high mechanical resistance (average value exceeding 50 N/mm2 according to UNI EN ISO 10545-4).

Full body porcelain are suitable for heavy traffic areas as they are characterized by a deep abrasion resistance (equal to 140 mm3 of removed material, as opposed to the 

175 mm3 provided for by the UNI EN ISO 10545-6 standard). 

Thanks to their low porosity, these tiles are frost-proof and rated as belonging to the BIa UGL class according to the European Standard UNI EN 14411 which requires water 

absorption ≤ 0.5%. 

Chemical acid and base resistance (UNI EN ISO 10545-13) makes full body porcelain tiles suitable for environments where aggressive chemicals are used, e.g. food 

processing factories, hospitals, chemical or pharmaceutical plants. The full bod porcelain tiles are available in a wide range of sizes and surfaces (slip-resistant finish also 

available). 

ADVICE ON LAYING

Although our full bod porcelain tiles can be installed using traditional cement mortars, we advise using modern adhesives. For large sizes over 40x40cm, outdoor and wall 

installations, the two-layer spreading system is recommended to perfectly wet the back of the tile. 

Quickly dipping each tile in water before installation will remove any dust on the back of the tile for perfect adhesion. Do not wet the tiles if you are using vinyl, acrylic resin 

adhesives or two-component organic-solvent based adhesive.

It is advisable to incorporate suitable shrinkage - flexion joints (movement/ expansion joints) when installing on large floors: the joints should never be spaced more than 

4 - 5 linear meters apart indoors and 3 linear meters apart outdoors. Be careful while using strong coloured grouts as they might leave stains on the surface of the tiles that 

may be difficult to remove later. 

Le piastrelle in gres porcellanato a tutta massa sono prodotte utilizzando materie prime d’importazione pure e selezionate, miscelate utilizzando le tecniche di estrazione e selezione più avanzate; esse sono prodotte inoltre con un processo 

simile a quello utilizzato per le piastrelle in monocottura.

Le materie prime vengono sottoposte ad un processo di macinazione ad umido, seguito da essiccazione a spruzzo parziale, stoccaggio in silos per consentirne l’omogeneizzazione, quindi la miscela viene pressata mediante presse idrauliche 

ad alta efficienza fino a pressioni specifiche superiori a 500 kg/cm2. L’alta pressione, insieme all’alta temperatura di cottura, superiore ai 1200°C, produce una superficie ceramica molto compatta e resistente, con un rapporto di assorbimento 

dell’acqua molto basso (inferiore allo 0,1%, conformemente allo standard UNI EN ISO 10545-3) e una resistenza meccanica estremamente alta (valore medio superiore a 50 N/mm2, conformemente allo standard UNI EN ISO 10545-4).

Le piastrelle in gres porcellanato a tutta massa sono prodotti adatti per aree molto trafficate, dal momento che sono caratterizzate da un’alta resistenza all’abrasione (pari a 140 mm3 di materiale rimosso, contro i 175 mm3 di cui allo standard 

UNI EN ISO 10545-6). 

Grazie alla bassa porosità, queste piastrelle in gres porcellanato a tutta massa sono a prova di gelo e classificate nel gruppo BIa UGL in base allo standard europeo UNI EN 14411, che richiede un livello di assorbimento dell’acqua ≤ 0,5%.

La resistenza chimica agli acidi e alle basi (UNI EN ISO 10545-13) rende le piastrelle in gres porcellanato a tutta massa adatte agli ambienti in cui vengono utilizzate sostanze chimiche forti, come industrie alimentari, ospedali e impianti 

chimici o farmaceutici. Le piastrelle in gres porcellanato non smaltato di RAK Ceramics sono disponibili in un’ampia gamma di dimensioni e superfici (disponibili anche con finitura anti-scivolo). 

CONSIGLI PER LA POSA

Anche se le nostre piastrelle in gres porcellanato a tutta massa possono essere posate mediante malte cementizie tradizionali, consigliamo gli adesivi moderni. Per dimensioni superiori a 40x40cm, posa su pareti e all’esterno, si raccomanda il 

sistema di spargimento a due strati per bagnare perfettamente il retro della piastrella.

Immergere rapidamente in acqua ciascuna piastrella prima della posa servirà a rimuovere la polvere dal retro della piastrella al fine di una perfetta adesione; tuttavia, non bagnare le piastrelle quando si usano adesivi a base di resine acriliche o 

viniliche o adesivi a base di solventi organici a due componenti.

Quando si posa su pavimenti di ampie dimensioni è consigliabile incorporare idonei giunti di ritiro-flessione (giunti di movimento/espansione) che non devono mai essere distanziati più di 4-5 metri lineari l’uno dall’altro negli ambienti interni 

o 3 metri lineari negli ambienti esterni. Prestare attenzione quando si usano stucchi molto colorati, poiché potrebbero lasciare sulla superficie delle piastrelle macchie che potrebbero risultare difficili da rimuovere in seguito.

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA (BIa - UGL)  :

TECHNICAL FEATURESPRODUCT GUIDE
CARATTERISTICHE TECNICHE |  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
|  TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN |  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS | 
Т Е Х Н И Ч Е С К И Е  О СО Б Е Н Н О С Т И
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Los porcelánico todo masa porcelánico todo masa son elaborados utilizando material prima pura, importada selectivamente, mezclada utilizando las técnicas de extracción y clasificación más avanzadas; y son fabricados utilizando un 

proceso similar al utilizado con azulejos de cocción simple.

La materia prima pasa por un proceso de amolado húmedo, seguido por secado parcial con rociador, almacenamiento en silos para permitir la homogenización, y después la mezcla es prensada utilizando prensas hidráulicas de alta 

eficacia, que los lleva a presiones específicas de más de 500 kg/cm2. La alta presión combinada con una temperatura de cocción de más de 1200 °C resulta en una superficie cerámica altamente compacta y fuerte con poca absorción de 

agua (menor a 0.1% de acuerdo a la norma UNI EN ISO 10545-3) y resistencia mecánica extremadamente alta (el valor promedio sobrepasando 50 N/mm2 de acuerdo a la norma UNI EN ISO 10545-4).

Los porcelánico todo masa son productos completamente apropiados para áreas de tráfico pesado, ya que se caracterizan por una alta resistencia a la abrasión (igual a 140 mm3 de material eliminado, a diferencia de los 175 mm3 

establecidos por la norma UNI EN ISO 10545-6). 

Gracias a su baja porosidad, estos porcelánico todo masa son a prueba de escarcha y calificados como pertenecientes a la clase BIa UGL de acuerdo a la norma europea UNI EN 14411 la cual requiere absorción de agua ≤ 0.5%. 

El acido químico y la resistencia base (UNI EN ISO 10545-13) hace que los porcelánico todo masa sean apropiados para ambientes en donde se utilizan químicos agresivos, como por ejemplo fabricas procesadoras de alimentos, hospitales, o 

plantas químicas o farmacéuticas. Los porcelánico todo masa de RAK Ceramics están disponibles en una ancha gama de diseños, tamaños y acabados (también hay acabado antideslizante disponible). 

SUGERENCIAS PARA SU COLOCACION 

Aunque nuestros porcelánico todo masa pueden ser instalados utilizando morteros de cemento tradicionales, sugerimos utilizar adhesivos modernos. Para tamaños grandes de más de 40x40cm, exteriores e instalaciones de paredes, se 

recomienda el sistema de distribución de dos capas para humedecer perfectamente la parte posterior del azulejo. 

El bañar rápidamente cada azulejo en agua antes de la instalación eliminará cualquier cantidad de polvo de la parte trasera del azulejo para una adhesión perfecta; sin embargo, no moje los azulejos si está utilizando vinil, adhesivos de resina 

de acrílico o adhesivo con base de solvente orgánico de dos componentes. 

Se recomienda siempre incorporar juntas de dilatación -contracción (juntas de movimiento y expansión) apropiadas al instalar sobre pisos extensos: las juntas nunca deben ser colocadas a más de 4 o 5 metros lineales de espacio entre ellas 

en el interior, y 3 metros lineales de espacio entre ellas en el exterior. Tenga cuidado al utilizar lechada de color ya que pueden dejar manchas sobre la superficie de los azulejos que pueden ser difíciles de eliminar después. 

PORCELÁNICO TODO MASA (BIa - UGL) :

Durchgefärbtes Feinsteinzeug wird aus reinen, ausgewählten Rohstoffen hergestellt und  mit modernsten Extraktionsverfahren und Sortiertechniken gemischt. Sie werden in einem ähnlichen Prozess wie die Einbrandfliesen hergestellt.

Die Rohmaterialien werden einem Nassmahlverfahren, gefolgt von teilweiser Sprühtrockung unterzogen und zur Homogenisierung in Silos gelagert. Danach wird die Mischung mit hocheffizienten hydraulischen Pressen bei spezifischen 

Drücken von bis zu mehr als 500 kg/cm2 gepresst. Durch den hohen Druck in Kombination mit der hohen Brenntemperatur von über 1200°C entsteht eine sehr kompakte und starke keramische Oberfläche mit einer sehr geringen 

Wasseraufnahme (weniger als 0,1% nach UNI EN ISO 10545-3) und extrem hoher mechanischer Beständigkeit (Mittelwert von mehr als 50 N/mm2 nach UNI EN ISO 10545-4).

Durchgefärbtes Feinsteinzeug sind Feinsteinzeugfliesen, die durch ihre tiefe Abriebfähigkeiten (gleich mit 140 mm3 abgetragenem Material im Gegensatz zu 175 mm3 durch die UNI EN ISO 10545-6-Norm) für Bereiche mit hohen 

Belastungen geeignet sind. 

Dank der geringen Porosität sind diese Durchgefärbtes Feinsteinzeug frostsicher und entsprechend der europäischen Norm UNI EN 14411, die eine Wasseraufnahme von ≤ 0,5% fordert, als BIa UGL -Klasse bewertet. 

Durch die Beständigkeit gegen chemische Säuren und Basen (UNI EN ISO 10545-13) sind Durchgefärbtes Feinsteinzeug für Umgebungen geeignet, in denen aggressive Chemikalien verwendet werden, wie beispielsweise Lebensmittel 

verarbeitende Fabriken, Krankenhäuser, chemische oder pharmazeutische Anlagen. Die Durchgefärbtes Feinsteinzeug von RAK Ceramics sind in einer Vielzahl an GröSen und Oberflächen (wie z. B. rotschfesten Oberflächen erhältlich). 

TIPPS ZUR VERLEGUNG

Obwohl unser Durchgefärbtes Feinsteinzeug mit herkömmlichen Zementmörtel verlegt werden kann empfehlen wir den Einsatz moderner Klebstoffe. Beim Verlegen von GröSen über 40 x 40 cm im AuSenbereich und an Wänden wird zur 

perfekten Benetzung der Rückseite der Fliesen das Zweischicht-Streusystem empfohlen. 

Durch ein schnelles Eintauchen der Fliese in Wasser direkt vor dem Auslegen wird der Staub auf der Rückseite dieser entfernt und eine perfekte Haftung garantiert. Befeuchten Sie Fliesen allerdings nicht, wenn Sie Vinyl- oder 

Acrylharzklebstoffe oder Zweikomponentenkleber verwenden, die auf organischen Lösungsmitteln basieren.

Beim Verlegen groSer Flächen wird empfohlen, geeignete Schrumpfgelenkfugen (Bewegungsfugen/Dehnfugen) zu verwenden, die nicht bei der Verlegung im Inneren nicht weiter als 4-5 Laufmeter und bei Verlegung im ÄuSeren nicht 

weiter als 3 Laufmeter von einander entfernt sein dürfen. Seien Sie bei der Verwendung von stark farbigem Mörtel vorsichtig, da dieser Flecken auf der Oberfläche der Fliese hinterlassen kann, die später schwierig zu entfernen sind. 

DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG (BIa - UGL) :

GUIDA AL PRODOTTO
GUIDE AU PRODUIT

INFORMATIONEN ZUM PRODUKT
GUÍA DEL PRODUCTO

Полноразмерная мозаичная керамическая плитка изготавливается на основе сырья высокой степени очистки, прошедшего тщательный отбор. Смешивание материалов осуществляется с 
использованием самых современных технологий обогащения и сортировки. Производственный процесс аналогичен технологии производства плитки однократного обжига.
Конечный продукт представляет собой керамическую плитку, процесс изготовления которой включает мокрое измельчение, частичную сушку с опрыскиванием, выстаивание в силосных 
башнях с целью гомогенизации характеристик, и прессование до конкретных давлений, превышающих  500 кг/см2, при помощи высокоэффективных гидравлических прессов. Сочетание 
высокого давления и температуры обжига, превышающей 1 200 °C позволяет получить поверхность, обладающую высокой плотностью и прочностью, а также весьма низкой степенью 
водопоглощения (менее 0,1% по стандарту UNI EN ISO 10545-3) и чрезвычайно высокой механической прочностью (среднее значение этой характеристики превышает  50 Н/мм2 по 
стандарту UNI EN ISO 10545-4).
Благодаря превосходной стойкости к абразивному износу (истирание 140 мм3, для сравнения – стандарт UNI EN ISO 10545-6 предполагает 175 мм3) полноразмерная керамическая 
плитка подходит для участков с интенсивным движением.
Вследствие низкого влагопоглощения стандарт ЕС UNI EN 14411 относит эту плитку к классу BIa UGL, предполагающему норму влагопоглощения на уровне ≤ 0,5%.
Стойкость к химическим кислотам и основаниям (согласно стандарту UNI EN ISO 10545-13) позволяет применять полноразмерную мозаичную керамическую плитку в тех местах, где 
используются агрессивные химикаты, например, на предприятиях пищевой промышленности, в больницах, на химических и фармацевтических заводах. Мы предлагаем широкий 
ассортимент полноразмерной мозаичной керамической плитки с различными размерами и типами поверхностей (включая противоскользящую поверхность).

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УКЛАДКЕ
Несмотря а то что нашу полноразмерную мозаичную керамическую плитку допустимо укладывать на обычный цементный раствор, мы рекомендуем использовать современные 
связующие материалы. При укладке плитки больших размеров (более 40 х 40 см), а также при установке вне помещений и на стенах, рекомендуется использовать двухслойные 
укрывочные составы, обеспечивающие полное смачивание тыльной стороны плитки.
Чтобы удалить с тыльной стороны пыль и добиться надежной фиксации рекомендуется перед укладкой окунуть плитку в воду. При использовании связующего на основе винила, 
акриловых синтетических смол или связующего на основе двухкомпонентного органического растворителя смачивать плитку не следует.
При укладке плитки на большой площади рекомендуется обеспечить наличие усадочных (компенсационных) швов, расстояние между швами не должно превышать 4-5 погонных метров 
в помещении или 3 погонных метра вне помещения. Будьте осторожны при использовании сильно окрашенных подливок, так как они могут оставлять разводы на поверхности плитки, 
которые будет трудно смыть в дальнейшем.

ПОЛНОРАЗМЕРНАЯ МОЗАИЧНАЯ КЕРАМИЧЕСКАЯ ПЛИТКА (BIa - UGL):
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - FULL BODY PORCELAIN TILES (BIa  -  UGL) 
CARATTERISTICHE TECNICHE - GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA (BIa  -  UGL)
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - GRÉS CÉRAME PLEIN MASSE (BIa  -  UGL)
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN - DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG (BIa  -  UGL)
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - PORCELANICO TODO MASA (BIa  -  UGL)
ПОЛНОРАЗМЕРНАЯ МОЗАИЧНАЯ КЕРАМИЧЕСКАЯ ПЛИТКА (BIA - UGL):

PRODUCT GUIDE

Test Description
descrizione del testo
Description d’essai
Testbeschreibung
Descripción de la Prueba
Описание испытания

Standard Test Method
Metodo di prova 

Méthode d’essai standard
Standard-Testmethode

Método de Prueba Estándar
Стандартный 

испытательный метод

International Standard ISO 13006
Requisiti previsti dalla norma ISO 13006

Norme internationale ISO 13006
Internationaler Standard ISO 13006

Norma Internacional ISO 13006
Международный стандарт ISO 13006

 (Rectified)
 (Rettificato)

 (Rectifié)
 (Berichtigt)

 (Rectificado)
Ректифицированная

 (Unrectified)
(Non rettificato)

Non rectifié)
(Unberichtigt)

(No rectificado)
Неректифицированная

Length & Width
Lunghezza larghezza
Longueur & Largeur
Länge und Breite
Longitud y Ancho
Длина и ширина

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.6% +/- 0.1% +/- 0.3%

Thickness
Spessore
Epaisseur
Stärke
Grosor
Толщина

BS EN ISO 10545-2 +/-5.0% +/- 5.0% +/- 5.0%

Rectangle Squareness
Ortogonalità rettangolare
Rectangulaire Équerrage
Rechteckigen Rechtwinkligkeit
Cuadratura Rectangular
Прямоугольность

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.6% +/- 0.2% +/- 0.4%

Straightness of sides
Rettilineita’ dei lati
Rectitude des côtés
Geradheit der Seiten
Rectitud de los lados
Прямолинейность сторон

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.5% +/- 02% +/- 03%

Surface Flatness
Planarità della superficie
Planéité de surface
Oberflächenebenheit
Horizontalidad de la Superficie
Плоскость поверхности

BS EN ISO 10545-2 +/- 0.5% +/- 0.3% +/- 0.3%

Water Absorption
Assorbimento dell’acqua
Absorption d’eau
Wasserabscheidung
Absorción de Agua
Водопоглощение

BS EN ISO 10545-3 <=0.5% <=0.4% <=0.4%

Modulus of Rupture
Modulo di Rottura
Module de rupture
Biegefestigkeit
Módulo de Rotura
прочность на излом

BS EN ISO 10545-4 >=35 N/mm2 >=40 N/mm2 >=40 N/mm2

Breaking Strength
Resistenza alla rottura
Résistance à la rupture
Bruchstärke
Resistencia de Rotura
прочность на разрыв

BS EN ISO 10545-4 >=1300N >=1500N >=1600N

Resistance to deep surface abrasion
Resistenza all’abrasione superficiale profonda
Résistance à l’abrasion de surface profonde
Resistenz gegen tiefen Oberflächenabrieb
Resistencia a la Abrasión Superficial profunda 
Стойкость к глубокому истиранию поверхности 

BS EN ISO 10545-7 <=175/mm3 <=150/mm3 <=150/mm3

RAK Ceramics Specifications
RAK Ceramics - Specifiche

Spécifications RAK Ceramics  
RAK Ceramics Spezifikationen

RAK Ceramics Especificaciones
Спецификации RAK Ceramics
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GUIDA AL PRODOTTO
GUIDE AU PRODUIT

INFORMATIONEN ZUM PRODUKT
GUÍA DEL PRODUCTO

Test Description
descrizione del testo
Description d’essai
Testbeschreibung
Descripción de la Prueba
Описание испытания

Standard Test Method
Metodo di prova 

Méthode d’essai standard
Standard-Testmethode

Método de Prueba Estándar
Стандартный 

испытательный метод

International Standard ISO 13006
Requisiti previsti dalla norma ISO 13006

Norme internationale ISO 13006
Internationaler Standard ISO 13006

Norma Internacional ISO 13006
Международный стандарт ISO 13006

(Rectified)
(Rettificato)
 (Rectifié)

 (Berichtigt)
 (Rectificado)

Ректифицированная

(Unrectified)
 (Non rettificato)

(Non rectifié)
(Unberichtigt)

 (No rectificado)
Неректифицированная

Linear Thermal Expansion
Dilatazione termica lineare
Dilatation thermique linéaire
Lineare Wärmeausdehnung
Expansión Térmica Lineal
Линейное термическое 
расширение

BS EN ISO 10545-8 <=9x10-60C-4 <=7x10-60C-4 <=7x10-60C-4 

Resistance to Thermal Shock
Resistenza agli shock termici
Résistance aux chocs ther-
miques
Resistenz gegen Thermalschock
Resistencia al Choque Térmico
Стойкость к тепловому удару

BS EN ISO 10545-9

No visible defect
Nessun difetto visibile
Aucun défaut visible

Keine visuellen Defekte
Sin defectos visibles

Нет видимых дефектов

No visible defect
Nessun difetto visibile
Aucun défaut visible

Keine visuellen Defekte
Sin defectos visibles

Нет видимых дефектов

No visible defect
Nessun difetto visibile
Aucun défaut visible

Keine visuellen Defekte
Sin defectos visibles

Нет видимых дефектов

Crazing Resistance
Resistenza alla screpolatura
Résistance aux craquelures 
superficielles
Haarriß-Resistenz
Resistencia al Agrietamiento
Стойкость к кракелюру

BS EN ISO 10545-11

No crazing
Nessuna screpolatura

Aucune craquelure
Kein Bruch

Sin agrietamiento
Нет кракелюра

No crazing
Nessuna screpolatura

Aucune craquelure
Kein Bruch

Sin agrietamiento
Нет кракелюра

No crazing
Nessuna screpolatura

Aucune craquelure
Kein Bruch

Sin agrietamiento
Нет кракелюра

Frost Resistance
Resistenza al gelo
Résistance au gel
Frost-Resistenz
Resistencia a la Congelación
Морозостойкость

BS EN ISO 10545-12

No visible damage
Nessun danno visibile

Aucun dommage visible
Keine visuellen Schäden

Sin daños visibles
Нет видимых повреждений

No visible damage
Nessun danno visibile

Aucun dommage visible
Keine visuellen Schäden

Sin daños visibles
Нет видимых повреждений

No visible damage
Nessun danno visibile

Aucun dommage visible
Keine visuellen Schäden

Sin daños visibles
Нет видимых повреждений

Resistance to chemicals
Resistenza agli agenti chimici
Résistance aux produits chimiques
Resistenz gegen Chemikalien
Resistencia a los productos químicos
Стойкость к химическим веществам

BS EN ISO 10545-13

No visible effect
Nessun effetto visibile

Aucun effet visible
Keine visuellen Effekt

Sin efecto visibles
видимого влияния нет

No visible effect
Nessun effetto visibile

Aucun effet visible
Keine visuellen Effekt

Sin efecto visibles
видимого влияния нет

No visible effect
Nessun effetto visibile

Aucun effet visible
Keine visuellen Effekt

Sin efecto visibles
видимого влияния нет

Resistance to stains
Resistenza alle macchie
Résistance aux tachess
Resistenz gegen Flecken
Resistencia a las Manchas
Стойкость к красителям

BS EN ISO 10545-14

Manufacturer to state class
Classe di abrasione

Le fabricant doit indiquer la classe
Hersteller zur Angabe der Klasse
Fabricado según lo especificado

Изготовлено согласно классу

Stain removed Min. class 4
Rimozione delle macchiemin. classe 4

Elimination des taches Min. classe 4
Fleckenentfernung min. Klasse 4

Min. remoción de manchas. Clase 4
Пятно удалено Мин. класс 4

Stain removed Min. class 4
Rimozione delle macchiemin. classe 4

Elimination des taches Min. classe 4
Fleckenentfernung min. Klasse 4

Min. remoción de manchas. Clase 4
Пятно удалено Мин. класс 4

Colour Resistance to UV Light
Resistenza dei colori alla luce UV
Résistance des couleurs à la lumièreUV
Farbresistenz gegen UV-Licht
Resistencia del Color a la luz UV
Цветостойкость к УФ свету

DIN 51094

No change in color
Nessun cambiamento di colore
Pas de changement de couleur

Keine Farbänderungen
Sin cambio de color
Без изменения цвета

No change in color
Nessun cambiamento di colore
Pas de changement de couleur

Keine Farbänderungen
Sin cambio de color
Без изменения цвета

No change in color
Nessun cambiamento di colore
Pas de changement de couleur

Keine Farbänderungen
Sin cambio de color
Без изменения цвета

Note : Shade variation across the batches is inherent to the manufacturing process and the pre-laying colour comparison is recommended.
Nota: Differenti lotti potrebbero essere soggetti a leggere variazioni di tonalita’ dipendenti dai differenti processi di produzione. Si raccomanda sempre di confrontare i colori prima della posa.
Note: La variation de l’ombre à travers les lots est inhérente au processus de fabrication et la comparaison de couleur avant la pose est recommandée.
Hinweis: Durch den Herstellungsprozess kann es zu Farbabweichungen kommen. Es wird ein vorheriger Farbabgleich empfohlen.
Nota: La variación de tonalidad a través de los lotes es inherente al proceso de fabricación y es recomendable una comparación previa del color.
Примечание: Производственному процессу свойственна вариация оттенков в зависимости от партии, в связи с чем перед укладкой рекомендуется провести цветовое сравнение.

RAK Ceramics Specifications
RAK Ceramics - Specifiche

Spécifications RAK Ceramics  
RAK Ceramics Spezifikationen

RAK Ceramics Especificaciones
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MAINTENANCE AND 
CLEANING OF TILES
MANUTENZIONE E PULIZIA DELLE PIASTRELLE |  ENTRETIEN ET NETTOYAGE 
DES CARREAUX |  PFLEGE UND REINIGUNG VON FLIESEN |  MANTENIMIENTO 
Y LIMPIEZA DE AZULEJOS |  О Б С Л У Ж И В А Н И Е  И  Ч И С Т К А  П Л И Т К И

Maintenance of ceramic and porcelain tiles on dry surfaces is relatively easy. RAK Ceramics tiles are highly scratch and stain resistant. 
• By regularly sweeping the floor, you can help avoid scratches that small pebbles or sand can create.
• Make it a habit to always wipe the soles of your shoes on a mat before entering the house. Thoroughly wipe up any spills using plain warm water. 
• While they are not likely to stain your ceramic tiles, spills may stain the grout between the tiles and if they are left to sit for too long, may also 

stain the actual tiles. 
• Plain water is the ideal cleaner because it leaves no residue if you dry the surface of the tiles thoroughly after cleaning. 
• If tiles are left wet after cleaning, there may be some unsightly mineral residue after the water dries, but this can easily be removed by spot 

cleaning.  
• If stains resist cleaning with water alone, you can use a mild acidic solution, such as white vinegar. Use it highly diluted and rinse with plain water 

then dry. 
• As food stains are acidic in nature, try using a mild alkaline solution. 
• Use common detergents sparingly, rinse with plain water and dry thoroughly.

La manutenzione delle piastrelle ceramiche e porcellanate su superfici asciutte è relativamente semplice. Le piastrelle RAK Ceramics sono altamente resistenti ai graffi e alle macchie. 

• Spazzando regolarmente il pavimento si contribuisce ad evitare eventuali graffi che possono essere causati da sabbia o pietrisco.

• Prendere l’abitudine di pulire la suola delle scarpe su uno zerbino prima di entrare in casa. Eliminare accuratamente ogni eventuale liquido versato mediante acqua naturale calda. 

• Anche se è improbabile che macchino le piastrelle, eventuali liquidi versati possono macchiare lo stucco tra le piastrelle e se li si lascia agire troppo a lungo possono anche macchiare 

le piastrelle vere e proprie. 

• L’acqua naturale è il detergente ideale perché non lascia residui se si asciuga attentamente la superficie delle piastrelle dopo la pulizia. 

• Se le piastrelle vengono lasciate bagnate dopo la pulizia, quando l’acqua asciuga potrebbero verificarsi residui antiestetici, ma questi possono essere facilmente rimossi.  

• Se in seguito alla pulizia con acqua naturale restano delle macchie, è possibile utilizzare una soluzione blandamente acida, come l’aceto bianco. Usarlo in forma diluita e sciacquare 

con acqua naturale, quindi asciugare. 

• Poiché le macchie alimentari sono naturalmente acide, provare usando una soluzione leggermente alcalina. 

• Usare i comuni detergenti con parsimonia, sciacquare con acqua naturale e asciugare con cura.

PRODUCT GUIDE

L’entretien des carreaux de céramique et de porcelaine sur des surfaces sèches est relativement facile. Les carreaux de RAK Ceramics ont une résistance remarquable aux rayures et aux 

taches.  

• Le balayage régulier du sol permet d’éviter les éraflures que peuvent laisser les petits cailloux ou le sable.

• Prenez l’habitude de toujours nettoyer les semelles de vos chaussures sur un paillasson avant d’entrer dans la maison. Nettoyez soigneusement les déversements à l’aide d’eau 

ordinaire tiède. 

• Bien qu’ils ne puissent pas tacher vos carreaux de céramique, les déversements peuvent teindre le coulis entre les carreaux. Par ailleurs, s’ils sont laissés pendant de longues durées, 

ces déversements peuvent également teindre les carreaux actuels. 

• L’eau ordinaire est le nettoyant idéal car elle ne laisse aucun résidu lorsque vous séchez correctement la surface des carreaux après le nettoyage. 

• Si les carreaux sont laissés humides après leur nettoyage, de résidus minéraux inesthétiques peuvent être notés après que l’eau ait séché, mais cela peut être facilement enlevé par un 

détachant.  

• Si la tache résiste au nettoyage à l’eau, vous pouvez utiliser une solution acide douce comme le vinaigre blanc. Utilisez-le à l’état très dilué et rincez avec de l’eau ordinaire, puis 

séchez. 

• Étant donné que les taches d’aliments sont de nature acides, essayez d’utiliser une solution alcaline douce. 

• Utilisez des détergents usuels de manière modérée, rincez avec de l’eau ordinaire et séchez soigneusement.
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Die Pflege von Keramik- und Feinsteinzeugfliesen auf trockenen Oberflächen ist relativ einfach. Die Fliesen von RAK Ceramics sind extrem widerstandsfähig gegen Kratzer und Schmutz.  

• Durch regelmäSiges Fegen des Bodens können Kratzer vermieden werden, die durch kleine Steine oder Sand entstehen.

• Wischen Sie sich vor dem Betreten des Hauses die Schuhsohlen ab. Wischen Sie Verschüttetes gründlich mit warmem Wasser auf. 

• Verschüttetes wird Ihre Fliesen nicht verfärben, kann jedoch in die Fugenmasse eintreten und diese kann dann, sollte das Verschüttete nicht aufgewischt werden, tatsächlich ihre 

Fliesen verfärben. 

• Der ideale Reiniger ist einfaches Wasser, da es keine Rückstände auf der Oberfläche hinterlässt, wenn Sie die Fliesen nach Reinigung gründlich trocknen. 

• Wenn Sie Fliesen nach dem Reinigen nicht trocknen können nach dem Abtrocknen des Wassers unschöne Rückstände von Mineralien bleiben. Diese können allerdings durch 

gründliche Reinigung entfernt werden.  

• Sollten nach der Reinigung mit Wasser Flecken vorhanden sein, verwenden Sie eine milde, saure Lösung, z. B. mit weiSem Essig. Verwenden Sie diese stark verdünnt, dann mit 

normalem Wasser gründlich abspülen und trocknen. 

• Da Lebensmittelflecken von Natur aus sauer sind, versuchen Sie eine milde alkalische Lösung. 

• Verwenden Sie ein wenig normales Reinigungsmittel, normales Wasser, und trocknen Sie die Oberfläche gründlich.

El mantenimiento de azulejos de cerámica y porcelana en superficies secas es relativamente fácil. Los azulejos de RAK Ceramics son altamente resistentes a rayones y manchas. 

• Al barrer regularmente el piso, puede ayudar a evitar rayones que piedras pequeñas o arena pueden crear.

• Haga de limpiar las suelas de sus zapatos en una alfombra antes de entrar a la casa un hábito. Limpie minuciosamente cualquier derrame utilizando agua tibia. 

• Aunque no es probable que manchen sus azulejos de cerámica, los derrames pueden manchar la lechada que se encuentra entre los azulejos y si se deja reposar por mucho tiempo, 

también puede manchar los azulejos mismos. 

• El agua simple es el limpiador ideal porque no deja residuos si seca la superficie de los azulejos cuidadosamente después de limpiar. 

• Si los azulejos se dejan mojados después de limpiarlos, puede que queden residuos minerales difíciles de ver a simple vista después de que se seque el agua; estos pueden ser 

fácilmente eliminados con limpieza de rutina.  

• Si alguna mancha se resiste a la limpieza solo con agua, puede utilizar una solución ácida suave, como el vinagre blanco. Utilícelo bien diluido, lave con agua y séquelo al final. 

• Debido a que las manchas de comida son naturalmente ácidas, intente utilizando una solución alcalina suave. 

• Utilice detergentes comunes de vez en cuando, lave con agua y seque minuciosamente.

Обслуживание керамической плитки и керамического гранита на сухих поверхностях относительно простое. Плитка компании RAK Ceramics чрезвычайно стойка к механическим 
повреждениям и загрязнению.
•      Регулярно подметая пол, вы помогаете избежать царапин, создаваемых мелким щебнем или песком.
•      Сделайте привычкой всегда вытирать подошвы обуви о коврик перед входом в дом. Тщательно вытирайте любые разливы чистой теплой водой.
•      Разливы вряд ли окрасят керамическую плитку, но могут окрасить раствор между плитками, а если вовремя не удалить разливы и оставить надолго, то могут окрасить саму плитку.
•      Чистая вода — идеальное моющее средство, так как она не оставляет следов, если вы тщательно высушиваете поверхность после чистки.
•      Если плитку после чистки оставить влажной, то на ней может остаться минеральный осадок, который, однако, легко удаляется пятновыводителем.
•      Если пятна не удаляются водой, можно использовать мягкий кислотный раствор, такой как уксус. Используйте его сильно разбавленным, смывайте чистой водой и просушивайте.
•      Так как пятна от пищи кислотны по своей природе, старайтесь использовать мягкий щелочной раствор.
•       Экономно используйте общепринятые моющие средства, смывайте чистой водой и тщательно высушивайте.

MAINTENANCE AND 
CLEANING OF TILES
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GENERAL TERMS OF SALE
CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA | CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE| ALLGEMEINE 
VERKAUFSBEDINGUNGEN| TÉRMINOS GENERALES DE VENTA | ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ

1 CONTRACT REGULATIONS

These general conditions, subject to amendments or exceptions agreed in writing, regulate all sales contracts between RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. and the 

Purchaser. Changes in the general terms of sale, quotations, credits or discounts given or granted by our agents or other brokers are not valid if not accepted in writing by 

authorised entities at our registered office. In any case, the general conditions in force at the time of contract signing are considered applicable.

These general conditions do not concern and do not regulate online sales of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. products.

2 SCOPE OF THE SUPPLY

The supply includes only the materials, services and quantities specified in our order confirmation. The text of the RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. order 

confirmation will in any case supersede any other different quotation or order text.

3 ORDER CONFIRMATION

If individual elements of the RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. order confirmation contain differences with respect to previous agreements or to the order, the 

Purchaser who has not submitted a complaint within seven days of receiving our confirmation is understood to have accepted it as it was written. In particular, the 

unconditional acceptance of the order confirmation implies, by express contractual agreement, the acceptance of the general conditions listed in such order confirmation.

The customer undertakes to notify RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. of any change in the place of destination of the goods, if different from the venue mentioned 

in the order confirmation, no later than on the day scheduled for goods collection from RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., by sending, by post, fax or e-mail, the 

identification details of the recipient of the goods and/or of the required delivery destination. Failing such notification, the destination originally indicated is intended to be 

confirmed.

4 PRICES

The prices indicated in the RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. price lists are not binding: we therefore reserve the right to change them before accepting the order. 

The prices agreed for each individual sale are net amounts and refer to cash payments for delivery ex works, unless otherwise agreed in writing. If, between the ordering 

date (even after the order confirmation) and the delivery date, increases should intervene in the costs of raw materials, labour, fuel, production costs, transportation costs 

etc., RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. may increase the agreed price by giving written notice to the Purchaser also by fax or e-mail.

5 DELIVERY

Sales are always on an ex-works basis from RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. The goods travel at the Purchaser’s own risk and all our liability shall cease upon their 

handing over to the carrier, against whom the Purchaser, having performed the required checks, must file any complaints. Shipments, by sea or by land, for deliveries of 

supplies abroad, are made according to terms agreed from time to time, contained in the “Incoterms” approved by the International Chamber of Commerce.

6 DELIVERY TERMS

The terms of delivery are quoted for guidance only; any delays in delivery, interruptions, total or partial suspensions of supplies will not entitle to any indemnity or 

compensation for damages unless otherwise agreed in writing.

In any case, damages resulting from actions not attributable to RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. will not be refundable.

7 SAMPLES

The data, images, videos, etc., shown in the catalogues, in the illustrative, informative and/or advertising material of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., as well as the 

characteristics of the samples and models sent by it to the Purchaser, have solely illustrative purposes and are not binding on 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.These data have no binding value except to the extent that they have been expressly mentioned as binding in the offer or written 

acceptance by RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

8 PAYMENTS

Invoices by RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. are issued on the day of the supply; the indicated net amounts must be paid upon the agreed deadline. Any and 

all payment obligations between the contracting parties must be fulfilled to the main office of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Any payments made to agents, 

representatives or sale assistants of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. shall not be deemed finalised until the corresponding amounts are received by RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L..

Payment must be made, unless otherwise agreed in writing, at the time of delivery and to the designated banking institute of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Any 

delay or irregularity in the payments gives RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. the right to suspend supplies and/or terminate the existing contracts, even if not related 

to the payments in question, as well as the right to compensation for any damages.

In any case, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. has the right - starting from the payment due date and without a formal notice being needed - to default interest up to 

the extent provided for by the Italian Legislative Decree no. n. 231 dated 09/10/2002. Non-fulfilment, even if only partial, will result in an acceleration clause for the client; 

default interest on the unpaid amount will start to apply from the day of delivery, even if the payment deadline was agreed to be at a later date.

No dispute or controversy concerning the quality of the goods, faults or defects, and/or any other aspect of the contract may be taken into consideration, initiated and/or 

operated, unless after full payment of the price (solve et repete clause). Offsetting with any credits, however they may be arising, due by RAK Ceramics Distribution Europe 

S.R.L. is not allowed.
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9 GUARANTEES AND CLAIMS

The quality of the ceramic material is defined on the basis of the current international regulations applicable to the corresponding product class.

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. guarantees only the goods supplied as first choice material. Claims relating to goods of other grades than first choice (B choice, 

commercial, second, third, secondary or stock grades, etc.) will not be taken into consideration and/or accepted, nor is any implicit or explicitly guarantee granted on any 

such materials. The Purchaser is requested to check the goods in terms of quality and quantity no later than 

8 (eight) days from receiving them, otherwise all rights will be forfeited.

Any material that is found faulty must be kept available for RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. to carry out any checks that may be deemed appropriate; any further 

action (return, repair, or others) must be authorised in writing in advance. Complaints and requests of service under the guarantee after installation will not be considered 

and/or accepted if the claimed defects were obvious (e.g. dents, dimensional defects, differences in colour shades, etc.). Please note that first choice material may contain 

up to 5% defective tiles and that the colour shade of the material supplied may differ from the sample on display, since ceramic has an inherently variable appearance. 

Complaints regarding faults or hidden defects must be formally submitted in writing no later than 8 (eight) days after detection and, in any case, any action under 

the guarantee must be taken within one year after delivery, according to the law. The relevant notice must contain, in addition to the billing information, an accurate 

description of the defect, and an estimate of the product repair or modification costs; failing this information, the claim will not be

accepted.

Should the claim be found groundless, the Purchaser will have to refund to RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. all expenses incurred to investigate the claim (travel, 

assessment, legal fees, etc.).

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.’s obligation is, in any case, only limited to the replacement of defective parts or to their repairing, other claims being expressly 

excluded such as, but not limited to, any costs for removal and rearrangement of furniture, equipment, machinery, etc., lost profits due to down-time, inconvenience, 

indirect damage, etc. The presence of defective tiles does not affect the quality of the supply as a whole, nor does it

entail any obligation of replacement in full.

The time limit related to the duration of the guarantee is established by the Italian Civil Code.

10 RETENTION OF TITLE

The retention of title clause is applied to the sale of goods; therefore, in the event that payment, due to contractual agreements, must be made in whole or in part after 

delivery, the delivered products shall remain the property of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. until full payment of their price.

11 CONTRACT TRANSFER

The purchaser may not assign the contract or any single obligations resulting from it without the written acceptance of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.; also in this 

case, however, the Purchaser shall remain jointly liable with the assignee in regard to the assigned obligations.

12 INDUSTRIAL PROPERTY AND SELECTIVE DISTRIBUTION - LIMITS TO RESELLING

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. is the owner and lawful holder of exclusive rights relating to trademarks, drawings and invention patents. In order to best guarantee 

the observance of the exclusive rights of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., as well as to meet the expectations of end consumers regarding the expected quality, 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. manages its product supplies through a selective distribution system. The supplies received from RAK Ceramics Distribution Europe 

S.R.L. and its authorised selective sales points are intended for installation at the end user and no other form of re-sale to other commercial intermediaries other than end 

users is allowed, unless prior written authorisation is obtained from RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Any sale of goods in violation of this prohibition must therefore 

be considered not allowed and equated to the unlawful use of the industrial and intellectual property rights of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., subject to the the 

right of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. to request seizure of the goods from any holder.

In particular, it is forbidden to sell online and/or through similar distribution channels, unless this is previously authorised in writing by RAK Ceramics Distribution Europe 

S.R.L., as well as to sell to parties who use this distribution channel. A retailer who becomes aware of such sales practices must immediately suspend supplies and 

notify RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. in writing. Failing this, the retailer will be held jointly liable towards RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. for damages, 

indemnities etc.

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. reserves the right to take legal action against anyone involved in unauthorised sales.

13 CONTRACT LAW - JURISDICTION

This contract is governed by the Italian law, including industry-specific common practice in the Province of Modena. For any dispute arising from the supply contract, 

initiated either by RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. or by the Purchaser, the Court of Modena shall have exclusive jurisdiction and any other court will be excluded.

In any case, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. is entitled to bring cases before other judicial authorities.

14 SAFETY OF THE LOGISTIC CHAIN

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., in order to guarantee international logistic safety, requires its customers to comply with standard requirements to guarantee 

the safety of contract goods and to ensure compliance with AEO - Authorized Economic Operator - Customs regulations throughout the European Community. The 

customers of RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. undertake to guarantee that the goods handed over or delivered are shipped or transported, stored, prepared 

and loaded in safe premises and in safe loading and shipping areas, protected against unauthorized tampering, using only authorized and appropriately trained internal 

personnel.
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1 NORMATIVA CONTRATTUALE

Le presenti condizioni generali, salvo modificazioni o deroghe concordate per iscritto, disciplinano tutti i contratti di vendita fra RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. e

l’Acquirente. Le variazioni delle condizioni generali di vendita, le offerte, gli accrediti o gli abbuoni accordati dai nostri agenti o altri intermediari, non sono validi se non 

accettate per iscritto dai soggetti autorizzati presso la nostra sede legale. Si intendono applicabili, in ogni caso, le condizioni generali vigenti al momento della stipula del 

contratto.

Le presenti condizioni generali non riguardano e non disciplinano le vendite on line dei prodotti RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

2 OGGETTO DELLA FORNITURA

La fornitura comprende solamente i materiali, le prestazioni ed i quantitativi specificati nella nostra conferma d’ordine. Il testo della conferma d’ordine RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. prevarrà in ogni caso sul testo eventualmente difforme dell’offerta o dell’ordine.

3 CONFERMA D’ORDINE

Qualora nella conferma d’ordine RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. esistano differenze nei singoli elementi che la compongono rispetto precedenti intese od 

all’ordine, l’Acquirente che non abbia contestato entro sette giorni dalla ricezione della nostra conferma s’intende che l’abbia accettata così come è stata redatta. In 

particolare, l’accettazione senza riserve della conferma d’ordine comporta, per espresso patto contrattuale l’accettazione delle condizioni generali riportate nella stessa.

Il cliente si impegna a comunicare a RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. l’eventuale variazione del luogo di destinazione della merce, se diverso da quello citato 

nella conferma d’ordine, entro e non oltre il giorno previsto per il ritiro presso RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., mediante invio, tramite posta, fax o e-mail, 

dei dati identificativi del destinatario delle merci e/o del luogo presso il quale dovrà essere effettuata la consegna. In mancanza di tale comunicazione la destinazione 

originariamente indicata si intende tacitamente confermata.

4 PREZZI

I prezzi indicati sui listini RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. non sono impegnativi: di conseguenza ci riserviamo il diritto di modificarli prima dell’accettazione 

dell’ordine. I prezzi pattuiti per ogni singola vendita si intendono al netto, per contanti per consegna franco stabilimento, salvo diversa pattuizione scritta. Se fra la data di 

ordinazione (anche dopo la conferma d’ordine) e quella di consegna si verificassero aumenti nei costi delle materie prime, della manodopera, dei combustibili, nelle spese 

di produzione, di trasporto ecc,. RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. potrà aumentare il prezzo convenuto dandone comunicazione scritta all’Acquirente anche a 

mezzo fax o posta elettronica.

5 CONSEGNE

La vendita è sempre franco stabilimento di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. La merce viaggia a rischio e pericolo dell’Acquirente ed ogni nostra responsabilità 

cessa con la consegna al vettore, nei confronti del quale l’Acquirente, effettuate le opportune verifiche, dovrà sporgere eventuali reclami. Le spedizioni, via mare o via 

terra, concernenti forniture sull’estero, vengono effettuate in base alle condizioni scelte di volta in volta, riportate negli “Incoterms” approvati dalla camera di Commercio 

Internazionale.

6 TERMINI DI CONSEGNA

I termini di consegna hanno carattere indicativo; eventuali ritardi nelle consegne, interruzioni, sospensioni totali o parziali delle forniture non daranno diritto ad indennizzi o

risarcimento danni se non diversamente concordato per iscritto. In ogni caso, non saranno risarcibili danni non derivati da fatti non imputabili a RAK Ceramics Distribution 

Europe S.R.L..

7 CAMPIONI

I dati, le immagini, i filmati, ecc., raffigurati nei cataloghi, nel materiale illustrativo, informativo e/o pubblicitario di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., così come le

caratteristiche dei campioni e modelli da quest’ultima inviati all’Acquirente, hanno carattere unicamente illustrativo e non sono vincolanti per RAK Ceramics Distribution 

Europe S.R.L.. Questi dati non hanno valore impegnativo se non nella misura in cui siano stati espressamente menzionati come tali nell’offerta o nell’accettazione scritta di 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

8 PAGAMENTI

Le fatture di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. vengono emesse il giorno della fornitura e devono essere pagate al netto alla scadenza pattuita. Ogni e qualsiasi

obbligazione di pagamento tra le parti contraenti deve essere adempiuta presso la sede della RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Eventuali pagamenti fatti ad agenti,

rappresentanti o ausiliari di commercio di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. non si intendono andati a buon fine finché le relative somme non pervengano a 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Il pagamento dovrà essere effettuato, salvo diverso accordo scritto, contestualmente alla consegna, presso l’Istituto bancario 

indicato di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Qualsiasi ritardo o irregolarità nel pagamento dà a RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. il diritto di sospendere 

le forniture e/o di risolvere i contratti in corso, anche se non relativi ai pagamenti in questione, nonché il diritto al risarcimento degli eventuali danni. RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. ha comunque diritto – a decorrere dalla scadenza del pagamento, senza necessità di messa in mora – agli interessi moratori nella misura prevista 

dal d.lgs. 09/10/2002 n. 231. L’inadempimento, anche solo parziale, comporterà la decadenza del beneficio del termine per il cliente; gli interessi moratori sull’importo 

non pagato decorreranno dal giorno della consegna anche se il termine di pagamento era stato convenuto in data successiva. Nessuna contestazione o controversia 

inerente la qualità della merce, vizi o difetti, e/o a qualsiasi altro aspetto del contratto, potrà essere presa in considerazione, iniziata e/o azionata, se 

non dopo l’avvenuto integrale pagamento del prezzo (clausola solve et repete). Non è ammessa compensazione con eventuali crediti, comunque 

insorti, nei confronti di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

GENERAL TERMS OF SALE
CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA | CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE| ALLGEMEINE 
VERKAUFSBEDINGUNGEN| TÉRMINOS GENERALES DE VENTA | ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ
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9 GARANZIE E RECLAMI

La qualità del materiale ceramico è definita sulla base delle vigenti normative internazionali applicabili alla corrispondente classe di prodotto. RAK Ceramics Distribution 

Europe S.R.L. garantisce la sola merce fornita in prima scelta. Reclami relativi a merce in scelta differente dalla prima (scelta B, commerciale, seconda, terza, secondaria, 

stock, etc.) non saranno presi in considerazione e/o accettati, né viene fornita implicitamente od esplicitamente alcun tipo di garanzia su tali materiali. E’ fatto obbligo 

all’Acquirente di verificare la merce in termini di qualità e quantità entro e non oltre 8 (otto) giorni dal ricevimento stesso pena la decadenza da ogni diritto. Il materiale 

considerato difettoso dovrà essere tenuto a disposizione di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. per le verifiche che riterrà opportuno effettuare; ogni ulteriore azione 

(restituzione, riparazione, o altro) dovrà essere preventivamente autorizzata per iscritto. Reclami e richieste di intervento in garanzia dopo la posa in opera non saranno 

presi in esame e/o accettati nel caso in cui il difetto contestato dovesse risultare palese (es. sbeccate, difetti dimensionali, differenze di tono, ecc.). Si precisa che la prima 

scelta può contenere piastrelle difettose nel limite del 5% e che la tonalità del materiale fornito può differire dal campione esposto, essendo la ceramica intrinsecamente 

variabile come aspetto. I reclami imputati a difetti o vizi occulti dovranno essere formalizzati per iscritto entro 8 (otto) giorni dalla scoperta e, in ogni caso, entro un anno 

dalla consegna l’azione di garanzia si prescrive a norma di legge. La comunicazione dovrà contenere, oltre i dati di fatturazione, una precisa descrizione del vizio, un 

preventivo dei costi di riparazione o modificazione del prodotto; in mancanza di questi dati il reclamo non verrà accettato. Qualora il reclamo dovesse risultare infondato 

l’Acquirente dovrà risarcire RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. di tutte le spese sostenute per l’accertamento (viaggi, perizie, spese legali, ecc.). L’obbligo di RAK 

Ceramics Distribution Europe S.R.L. è, in ogni caso, limitato alla sostituzione dei soli pezzi difettosi o alla riparazione, con espressa esclusione di ulteriori diversi indennizzi 

quali, a titolo indicativo ma non limitativo, costi di rimozione e risistemazione di mobilio, attrezzature, macchinari, ecc., mancati guadagni per interruzione o sospensione 

di attività, disagi, danni indiretti, ecc. La presenza di piastrelle difettose non inficia la qualità dell’intera fornitura, né comporta l’obbligo della integrale sostituzione. I limiti 

temporali della durata della garanzia sono quelli stabiliti dal codice civile italiano.

10 RISERVATO DOMINIO

La vendita della merce viene effettuata con la clausola del riservato dominio; pertanto, nel caso in cui il pagamento, per accordi contrattuali, debba essere effettuato, in 

tutto o in parte, dopo la consegna, i prodotti consegnati restano di proprietà RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. fino all’integrale pagamento del prezzo.

11 CESSIONE DEL CONTRATTO

L’acquirente non può cedere il contratto od i singoli rapporti obbligatori da questo derivanti senza l’accettazione scritta di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.; anche in 

tal caso l’Acquirente rimane comunque solidalmente responsabile col cessionario per le obbligazioni cedute.

12 PROPRIETA’ INDUSTRIALE E DISTRIBUZIONE SELETTIVA – LIMITI ALLA RIVENDITA

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. è titolare e legittimo detentore di esclusive relative ai marchi, a disegni e brevetti di invenzione. Al fine di garantire al meglio 

il rispetto dei diritti esclusivi di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., nonché le aspettative dei consumatori finali in ordine alla caratteristiche qualitative attese, 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. gestisce le forniture dei propri prodotti mediante un sistema di distribuzione selettiva. Le forniture ricevute da RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. e dai suoi punti vendita selettivi autorizzati sono destinate all’installazione presso l’utente finale e non è consentita altra forma di rivendita a 

ulteriori intermediari commerciali diversi dagli utenti finali, salvo previa autorizzazione scritta da parte di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. La rivendita della merce in 

violazione di tale divieto deve considerarsi pertanto non consentita ed equiparata ad uso illecito dei diritti di proprietà industriale e intellettuale di RAK Ceramics Distribution

Europe S.R.L., con diritto di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. di chiederne il sequestro presso qualunque detentore. In particolare, è vietata la vendita online e/o 

canali distributivi simili e/o analoghi, se non preventivamente autorizzata per iscritto da RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., così come la vendita a soggetti che 

utilizzano tale canale distributivo. Il rivenditore che venisse a conoscenza di tali pratiche di vendita deve immediatamente sospendere le forniture ed avvisare per iscritto 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Qualora ciò non avvenga sarà considerato responsabile solidale nei confronti di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. per 

risarcimenti, danni e quant’altro. RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. si riserva il diritto di procedere giudizialmente nei confronti di chiunque sia coinvolto in rivendite 

non autorizzate.

13 LEGGE DEL CONTRATTO – FORO COMPETENTE

Il contratto è disciplinato dalla legge italiana, compresi gli usi di settore della Provincia di Modena. Per qualsiasi controversia comunque derivante dal contratto di fornitura, 

tanto da parte di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. come da parte dell’Acquirente, è esclusivamente competente il Tribunale di Modena, con esclusione di ogni altro.

E’ comunque in facoltà di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. adire autorità giudiziarie diverse.

14 SICUREZZA DELLA CATENA LOGISTICA

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. al fine di garantire la sicurezza logistica internazionale richiede ai propri clienti il rispetto di requisiti standard per garantire la

sicurezza delle merci nei rapporti contrattuali e per garantire la loro conformità alla normativa AEO – Operatore Economico Autorizzato – Dogane, in tutta la Comunità

Europea. I clienti di RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. si impegnano a garantire che le merci prese in consegna o consegnate siano spedite o trasportate, 

immagazzinate, preparate e caricate in locali sicuri e in zone di carico e di spedizione sicure, protette contro manomissioni non autorizzate, utilizzando solo personale 

interno autorizzato ed opportunamente istruito.
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1 DISPOSITIONS CONTRACTUELLES

Les conditions générales présentes, sous réserve de modifications et d´exceptions convenues par écrit, règlent tous les contrats de vente entre 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. et le client. Les variations des conditions générales de vente, les offres, les crédits ou les rabais accordés par nos agents ou autres 

intermédiaires, ne sont valables qu´acceptés par écrit par des personnes autorisées auprès de notre service juridique. Les conditions générales, valables au moment de la 

conclusion du contrat, s´appliques dans tous les cas.

Les conditions générales présentes ne concernent ni ne règlent les ventes online des produits RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

2 OBJET DE LIVRAISON

La livraison comprend uniquement les matériaux, les prestations et les quantités spécifiés dans notre confirmation de commande. Le texte de la confirmation de 

commande de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. préjuge en tout cas du texte éventuellement différent de l´offre ou de la commande.

3 CONFIRMATION DE COMMANDE

S´il devait y avoir dans la confirmation de commande de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., dans les éléments singuliers dont elle se compose, des différences 

par rapport aux conventions préalables ou à la commande, et que le client ne les conteste pas dans les 7 jours de la réception de notre confirmation, il est supposé qu`il 

l´accepte telle qu´elle. En particulier, l´acceptation sans réserve de la confirmation de commande comprend,

selon l´accord contractuel explicite, l´acceptation des conditions générales qui y sont reproduites.

Le client s´engage à communiquer à RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. le changement éventuel du lieu de livraison de la marchandise, dans le cas où il diffère 

de celui indiqué dans la confirmation de commande, et cela jusqu´au et non pas au-delà du jour prévu pour l´expédition auprès de RAK Ceramics Distribution Europe 

S.R.L., en communiquant, par poste, fax ou mail, les données personnelles du destinataire de la marchandise et/ou du lieu où elle devra être livrée. À défaut d´un tel 

communiqué, la destination indiquée à l´origine s´entend tacitement confirmée.

4 PRIX

Les prix indiqués sur les listes de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. sont non contraignants: par conséquent, nous nous réservons le droit de les modifier avant 

l´acceptation de la commande. Les prix convenus pour chaque vente sont des prix nets, paiement comptant, livraison départ usine, sous réserve de toute convention 

écrite différente. S´il apparaît, entre la date de commande (même après la confirmation de commande) et la date de livraison, des augmentations concernant les coûts des 

matières premières, de la main-d´oeuvre, des combustibles, des coûts de production et de transport, etc., RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. pourra augmenter le 

prix convenu, en le communiquant au client, même par fax ou mail.

5 LIVRAISONS

La vente se fait toujours départ usine de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Le transport de la marchandise s´effectue toujours aux risques et périls du destinataire 

et toute responsabilité de notre côté cesse par la livraison auprès de l´entreprise, vis-à-vis de laquelle, une fois les contrôles opportuns effectués, le client devra présenter 

d´éventuelles réclamations. Les transports, par voie maritime ou par voie de terre, qui concernent les livraisons à l´étranger, s´effectuent à la base de conditions définies 

d´une fois sur l´autre et citées dans les « incoterms », approuvés par la Chambre de commerce internationale.

6 CONDITIONS DE LIVRAISON

Les conditions de livraison sont d´un caractère approximatif; d´éventuels retards de livraison, des interruptions, des suspensions totales ou partielles des livraisons ne 

donnent lieu ni aux indemnités ni aux dédommagements, si rien d´autre n´a été convenu par écrit.

En aucun cas ne seront dédommagés des dégâts non imputables à RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

7 ÉCHANTILLONS

Les données, les images, le matériel vidéo, etc., présentés dans les catalogues ainsi que dans le matériel illustratif, informatif et/ou publicitaire de 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., de même que les caractéristiques des échantillons et des modèles envoyés au client, sont uniquement d´un caractère illustratif, 

sans être affectés pour RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

Ces données n´ont pas de valeur contraignante, sinon dans la mesure où elles étaient explicitement mentionnées comme telles dans l´offre ou dans l´acceptation écrite 

de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

8 PAIEMENTS

Les factures de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. s´envoient le jour de la livraison et doivent être payées au net avant l´échéance du délai convenu. Toute obligation 

de paiement entre les partenaires contractuels doit être remplie auprès du siège de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. D´éventuels paiements effectués aux 

agents, représentants ou auxiliaires économiques de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. ne sont pas considérés comme valables tant que les sommes respectives 

ne seront pas parvenues à RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Le paiement doit s´effectuer, sauf accord écrit contraire, à la suite de la livraison, auprès du l´institut 

bancaire indiqué par RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Tout retard ou toute irrégularité dans le paiement donne à RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. le droit 

de suspendre la livraison et/ou de résilier les contrats en cours, même si ceux-là ne concernent pas les paiements respectifs, de même que le droit à l´indemnisation 

d´éventuels dégâts. RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. a de toute façon le droit – de la date limite du délai de paiement, sans mise en demeure – aux intérêts de 

retard au montant prévu, selon d.lgs. 09/10/2002 n°. 231. Le manquement, même partiel, aura pour conséquence le déclin de la date du délai pour le client; les intérêts de 

retard sur la somme non payée commencent le jour de la livraison, même si le délai du paiement a été fixé ultérieurement.

Aucune contestation ou controverse concernant la qualité de la marchandise, des vices ou des défauts, et/ou n´importe quel autre aspect du contrat, ne peut être 

considérée, même si déjà initiée ou en cours, avant que le paiement intégral du prix ne soit versé. (clause solve et repete). 

La compensation par d´éventuels crédits, de toute façon présents, n´est pas admise à l´égard de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..
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9 GARANTIES ET RÉCLAMATIONS

La qualité du matériel céramique se définit à la base de normes internationales en vigueur, qui s´appliquent à la classe de produits en question. RAK Ceramics Distribution 

Europe S.R.L. ne garantit que la seule marchandise de premier choix. Des réclamations concernant la marchandise de choix différent (choix B, choix économique, 

secondaire, tiers, stock, etc.) ne seront pas considérées et/ou acceptées, et aucun type de garantie n´est donné,

implicitement ou explicitement, sur de tels matériaux. Le client est obligé de vérifier la marchandise par rapport à la qualité et la quantité, dans les 8 jours, et non pas au-

delà, de la réception même ; après il n´en a plus aucun droit.

Le matériel considéré comme défectueux devra être mis à la disposition de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., pour des contrôles considérés comme opportuns; 

toute action ultérieure (restitution, réparation ou autre) doit être autorisée en avance par écrit. Les réclamations et demandes en garantie après la pose ne seront pas 

considérées et/ou acceptées dans le cas où le défaut constaté se révèle évident (écaillages, défauts de taille, différences de tonalité, etc.) On précise que le premier choix 

peut contenir jusqu´à 5% de carreaux défectueux, et que la tonalité du matériel fourni peut différer de l´échantillon exposé, vu que la céramique est en soi variable dans 

son aspect. 

Les réclamations en raison de défauts ou de vices occultes doivent être communiquées par écrit, dans les 8 jours de la découverte, et en tout cas, au bout d´un an après 

la livraison, selon la loi, tous les droits de garantie se prescrivent. Le communiqué devra contenir, à part les données de la facture, une description précise du vice, une 

estimation des coûts de réparation ou de modification du produit ; à défaut de ces données, la réclamation ne sera pas acceptée. 

Dans le cas où la réclamation devrait s´avérer infondée, le client devra rembourser RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. de tous les coûts engendrés par les contrôles 

(voyages, avis consultatifs, frais juridiques, etc.) 

L´obligation de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. se limite, en tout cas, à substituer les seules pièces défectueuses ou à la réparation, et explicitement excluses en 

sont différentes indemnisations qui en résultent, comme, entre autres, les coûts d´évacuation ou le réaménagement du mobilier, de l´équipement, de machines, etc., la 

perte de gains d´interruptions ou d´arrêts de travail, des désagréments, des dégâts indirects, etc. La

présence de carreaux défectueux ni ne conteste la qualité de toute la livraison ni n´engage l´échange total. 

Les limites temporelles de la garantie correspondent à celles convenues dans le code civil italien.

10 RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ

La vente de la marchandise s´effectue selon la clause de la réserve de propriété; si, par conséquent, selon une convention contractuelle, le paiement devait s´effectuer en 

tout ou en parties, après la livraison, les produits livrés restent dans la propriété de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. jusqu´à ce que le prix entier soit payé.

11 RUPTURE DE CONTRAT

Le client ne peut céder ni le contrat ni certains rapports obligatoires qui en résultent, sans acceptation écrite du côté de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.; et même 

dans ce cas-ci, le client en reste solidairement responsable avec la personne qui assume les obligations cédées.

12 PROPRIÉTÉ INDUSTRIELLE ET DISTRIBUTION SÉLECTIVE – LIMITES DE LA REVENTE

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. est le titulaire et le détenteur légitime des droits exclusifs à la marchandise, aux dessins et aux brevets d´invention. Pour garantir le 

mieux possible le respect des droits exclusifs de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., ainsi que les attentes des utilisateurs finaux par rapport aux propriétés qualitatives 

désirées, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. administre les livraisons des propres produits par un système de distribution sélective. Les livraisons obtenues de RAK 

Ceramics Distribution Europe S.R.L. et de ses points de vente sélectifs autorisés sont destinées à l´installation auprès de l´utilisateur final, et il n´est permis aucune autre 

forme de la revente à d´ultérieurs intermédiaires commerciaux, autres que les utilisateurs finaux, sauf autorisation préalable sous forme écrite de la part de RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L.. La revente de la marchandise, comme violation d´une telle interdiction, doit être considérée comme pas permise et comparable à l´usage illicite 

des droits de la propriété industrielle et intellectuelle de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., avec le droit de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. de revendiquer 

les biens séquestrés auprès de tout détenteur.

En particulier, est interdite la vente online et/ou la vente sur des canaux distributifs similaires et/ou analogues, sauf préalablement autorisée par écrit par RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L., ainsi que la vente aux personnes qui font usage d´un tel canal distributif. Le revendeur qui serait informé sur de telles pratiques de vente, doit 

immédiatement suspendre la livraison et aviser par écrit RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. À défaut, il sera

considéré comme solidairement responsable vis-à-vis de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., par rapport aux dédommagements, aux dégâts et autre. RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. se réserve le droit de procéder juridiquement à l´égard de toute personne impliquée dans des reventes non autorisées.

13 DROIT CONTRACTUEL – COUR COMPÉTENTE

Le contrat est réglé par la loi italienne, y compris les usages du secteur de la Province de Modena. Pour toute controverse concernant le contrat de livraison, aussi bien da 

la part de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. que de la part du client, est exclusivement compétent le tribunal de Modena, tout autre exclu. RAK Ceramics Distribution 

Europe S.R.L. a pourtant la possibilité de consulter d´autres

autorités judiciaires.

14 SÉCURITÉ DU DÉROULEMENT LOGISTIQUE

Pour garantir la sécurité logistique internationale, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. demande à ses propres clients le respect de standards exigés, pour garantir la 

sécurité des marchandises dans les rapports contractuels ainsi que leur conformité à la norme AEO – Operatore Economico Autorizzato – et aux règlements douaniers 

respectifs, dans toute l´Union Européenne. Les clients de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. s´engagent à garantir que les marchandises prises en livraison ou livrées 

sont envoyées ou transportées, entreposées, préparées et chargées en lieux sûrs et en zones de chargement et de transport sûres, ainsi que protégées contre des ruptures 

non autorisées, en n´employant que du personnel interne autorisé et opportunément instruit.
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1 VERTRAGSBESTIMMUNGEN

Die vorliegenden allgemeinen Bestimmungen, Änderungen oder schriftlich vereinbarte Abweichungen vorbehalten, regeln alle Verkaufsverträge zwischen RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. und dem Abnehmer. Änderungen der allgemeinen Bestimmungen des Verkaufs, Angebote, Gutschriften sowie von unseren Agenten oder 

anderen Zwischenhändlern gewährte Rabatte, sind ungültig, insofern sie nicht schriftlich durch autorisierte Personen unserer Rechtsabteilung gewährt wurden. Die, zum 

Zeitpunkt des Vertragsabschlusses geltenden Bestimmungen sind in jedem Fall anwendbar. 

Die vorliegenden allgemeinen Bestimmungen betreffen nicht den Online-Verkauf der Produkte RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L..

2 LIEFERGEGENSTAND

Die Lieferung umfasst lediglich die Materialien, Leistungen und Mengen, die in unserer Bestellbestätigung aufgelistet werden. Der Text der Bestellbestätigung von RAK 

Ceramics Distribution Europe S.R.L. greift in jedem Fall auf den, davon eventuell abweichenden Text des Angebots oder der Bestellung, vor.

3 BESTELLBESTÄTIGUNG

Falls in der Bestellbestätigung von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. in den einzelnen Elementen, aus den sie besteht, Unterschiede auftreten in Bezug auf 

vorangehende Vereinbarungen oder auf die Bestellung, und der Abnehmer diese nicht innerhalb von 7 Tagen nach Erhalt unserer Bestätigung angefochten hat, so wird 

davon ausgegangen, dass er sie derart akzeptiert hat. Insbesondere umfasst die vorbehaltlose Annahme der

Bestellbestätigung, gemäS der ausdrücklichen Vertragsabmachung, die Annahme der allgemeinen Bedingungen, die dort angeführt werden.

Der Käufer verpflichtet sich, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. die eventuelle Änderung des Lieferortes der Ware mitzuteilen, falls diese von dem in der 

Bestellbestätigung abweicht, und dies bis zum und nicht über den vorgesehen Tag der Auslieferung bei RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. hinaus, mit Bekanntgabe, 

per Post, Fax oder Mail, der Personendaten des Empfängers der Ware und/oder des Ortes, an dem die Lieferung stattfinden soll. Fehlt eine solche Mitteilung, gilt der 

ursprünglich angegebene Zielort stillschweigend als bestätigt.

4 PREISE

Die in den Listen von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. verzeichneten Preise sind unverbindlich: folglich behalten wir uns das Recht vor, sie vor der Bestellannahme 

abzuändern. Die für jeden einzelnen Verkauf ausgemachten Preise sind Nettopreise, für Barzahlungen, für Lieferungen ab Werk, vorbehalten jegliche schriftliche 

Vereinbarung. Wenn in der Zeitspanne zwischen dem Bestalldatum (auch nach der Bestellbestätigung) und dem Lieferdatum Kostenerhöhungen bezüglich der Rohstoffe, 

der Arbeitskraft, der Brennstoffe, der Produktions- und Transportkosten, usw. anfallen sollten, kann RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. den vereinbarten Preis erhöhen 

und den Abnehmer schriftlich, auch per Fax oder per Mail, darüber in Kenntnis setzen.

5 LIEFERUNGEN

Der Verkauf ist stets ab Werk von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.. Der Transport der Ware geht stets auf Gefahr des Abnehmers und jegliche Verantwortung 

unsererseits endet mit der Zustellung beim Unternehmen, dem gegenüber der Abnehmer, sobald die sachgerechten Kontrollen erfolgt sind, eventuelle Reklamationen 

äuSern muss. Die Speditionen, per See oder Land, die Lieferungen ins Ausland betreffen, werden auf der

Grundlage von Bedingungen durchgeführt, die von Mal zu Mal ausgewählt werden, und in den “Icoterms”, die von der Internationalen Handelskammer genehmigt sind, 

angeführt werden.

6 LIEFERBEDINGUNGEN

Die Lieferbedingungen sind ungefähren Charakters; eventuelle Zustellverspätungen, Unterbrechungen, völlige oder teilweise Einstellungen der Lieferungen berechtigen 

nicht zu Entschädigungen oder Schadensersatz, falls dies nicht anderweitig schriftlich vereinbart

worden ist. Keinesfalls werden Schäden, die nicht RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. zuzuschreiben sind, entschädigt.

7 MUSTER

Daten, Bilder, Filmmaterial, usw., die in den Katalogen und den Illustrations-, Informationsund/oder Werbematerialien von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. 

vorgestellt sind, sowie die Eigenschaften der Muster und Modelle, die von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. dem Abnehmer zugestellt wurden, haben lediglich einen 

Illustrationscharakter und sind für RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. nicht zweckgebunden. Diese Daten sind nicht anderweitig verbindlich als in dem Maße, in dem 

sie ausdrücklich im Angebot oder in der schriftlichen Genehmigung von  RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. als solche erwähnt wurden.

8 ZAHLUNGEN

Die Rechnungen von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. werden am Tag der Lieferung verschickt und müssen zur vereinbarten Frist als Nettopreis bezahlt werden. 

Jede beliebige Zahlungsverpflichtung zwischen den vertragsschlieSenden Partnern muss am Sitz von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. erfüllt werden. Eventuelle 

Zahlungen an Vertreter oder Wirtschaftshelfer von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. werden nicht als gültig betrachtet, solange die entsprechenden Summen nicht 

bei RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. eingehen. Die Bezahlung erfolgt, falls keine anderweitige schriftliche Abmachung besteht, im Anschluss an die Lieferung, bei 

der von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. angegebenen Bankeinrichtung. Jede Verspätung oder UnregelmäSigkeit bei der Zahlung gibt RAK Ceramics Distribution 

Europe S.R.L. das Recht, die Lieferung einzustellen und/oder die laufenden Verträge aufzulösen, auch wenn sie nicht diejenigen Zahlungen betreffen, sowie auch 

das Anrecht auf einen Schadensersatz. RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. hat auf jeden Fall das Recht – ab Ablauffrist der Zahlung, ohne Verzugssetzung – auf 

Verzugszins in vorgesehener Höhe, gemäS d.lgs. 09/10/2002 Nr. 231. Die auch nur teilweise Nichterfüllung zieht, für den Kunden, den Verfall der Fristbegünstigung 

nach sich; der Verzugszins auf die nicht bezahlte Summe läuft ab dem Liefertag, auch wenn die Zahlungsfrist auf ein späteres Datum verlegt wurde. Es kann keinerlei 

Reklamation oder Streitigkeit in Zusammenhang mit der Qualität der Ware, mit Mängeln oder Fehlern, und/oder irgendeinem anderen Gesichtspunkt des Vertrags 

berücksichtigt werden, auch wenn diese bereits initiiert wurde bzw. läuft, bevor nicht die gesamte Zahlung eingegangen ist (Klausel „solve et repete“). Der Ausgleich mit 

eventuellen, ohnehin auftretenden Krediten, ist gegenüber RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. nicht zugelassen.
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9 GARANTIEN UND REKLAMATIONEN

Die Qualität des Keramikmaterials wird auf der Grundlage der geltenden internationalen Normen, die für die entsprechende Produktklasse gelten, definiert. RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. übernimmt die Garantie lediglich für die Ware erster Wahl. Reklamationen, die die Ware nicht erster Wahl betreffen (Wahl B, wirtschaftliche, 

Zweit-, Dritt-, Sekundärwahl, Bestand, usw.) werden weder betrachtet noch akzeptiert, noch wird

implizit oder explizit irgendeine Art Garantie auf solche Materialien gegeben. Der Abnehmer ist verpflichtet, die Ware bezüglich Qualität und Menge innerhalb von 8 Tagen, 

und nicht darüber hinaus, ab dem Zeitpunkt des Erhalts zu überprüfen, danach verfällt ihm jegliches

Recht. Das als fehlerhaft angesehene Material muss RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., für als nützlich betrachtete Kontrollen, zur Verfügung gestellt werden; 

jede Folgehandlung (Rückgabe, Reparatur und anderes) muss im Voraus schriftlich erlaubt werden. Reklamationen und Garantieanfragen nach der Verlegung werden 

nicht berücksichtigt und/oder akzeptiert, falls der reklamierte Fehler offensichtlich erscheinen sollte (z.B. Absplitterungen, GröSenfehler, Tonunterschiede, usw.). Es wird 

angeführt, dass die erste Wahl bis zu 5% fehlerhafte Platten enthalten kann, und dass der Ton des gelieferten Materials vom ausgestellten Muster abweichen kann, da 

Keramik an sich im Aussehen unterschiedlich ist.

Reklamationen aufgrund von nicht sichtbaren Fehlern oder Mängeln müssen schriftlich,innerhalb von 8 Tagen nach dem Feststellen, mitgeteilt werden, und in jedem Fall 

verjährt das Garantierecht, laut Gesetzt, nach Ablauf eines Jahres nach der Lieferung. Die Mitteilung muss, abgesehen von den Rechnungsdaten, eine genaue Beschreibung 

der Mängel, einen Kostenvoranschlag für Reparatur oder eine Produktänderung enthalten; fehlen diese Angaben, wird die Reklamation nicht angenommen. Sollte sich die 

Reklamation als unbegründet erweisen, muss der Abnehmer RAK Ceramics

Distribution Europe S.R.L. jegliche Kosten, die durch die Überprüfung entstanden sind (Reisen, Gutachten, Anwaltskosten, usw.) erstatten.

In jedem Fall, beschränkt sich die Verpflichtung von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. einzig auf das Ersetzen der fehlerhaften Stücke oder auf die Reparatur, 

ausdrücklich davon ausgenommen sind verschiedene, daraus resultierende Entschädigungen, wie, ungefähr aber nicht nur, Kosten für den Abtransport oder die 

Neuanordnung der Möbel, der Ausstattung, der Maschinen, usw., Lohnausfall aufgrund von Arbeitsunterbrechung oder Einstellung, Unannehmlichkeiten, indirekte Schäden, 

usw. Das Vorkommen fehlerhafter Platten fechtet weder die Qualität der gesamten Lieferung an, noch verpflichtet sie zum Gesamtaustausch.

Die zeitliche Beschränkung der Garantiedauer ist im italienischen Zivilgesetzbuch festgelegt.

10 EIGENTUMSVORBEHALT

Der Verkauf der Ware erfolgt gemäS der Klausel des Eigentumsvorbehalts; sollte die Bezahlung, nach vertraglicher Absprache, in Einem oder in Teilen erfolgen, bleiben die

Produkte, nach der Lieferung, Eigentum von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., bis der gesamte Preis bezahlt worden ist.

11 VERTRAGSABBRUCH

Der Abnehmer kann den Vertrag oder einzelne damit zusammenhängende Verpflichtungen nicht ohne schriftliche Annahme seitens RAK Ceramics Distribution Europe 

S.R.L. abtreten; selbst in diesem Fall, bleibt der Abnehmer mit dem Übernehmer der abgetretenen Verpflichtungen mithaftend verantwortlich.

12 INDUSTRIEEIGENTUM UND AUSWAHLVERTEILUNG – GRENZEN DES WIEDERVERKAUFS

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. ist der Inhaber und rechtmäSiger Besitzer der Exklusivrechte auf die Ware, die Muster und die Patente. Um die Einhaltung der

Exklusivrechte von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. sowie die Erwartungen der Endabnehmer in Bezug auf die gewünschten Qualitätseigenschaften bestmöglich zu

gewährleisten, verwaltet RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. die Lieferungen der eigenen Produkte mittels eines Systems der selektiven Distribution. Die von 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. und seinen autorisierten Verkaufspunkten erhaltenen Lieferungen sind für die Installation beim Endabnehmer vorgesehen, und 

somit ist keinerlei andere Form des Weiterverkaufs an weitere, von den Endabnehmern abweichende Zwischenhändler erlaubt, es sei denn es wurde im Voraus eine 

schriftliche Genehmigung seitens RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. erteilt. Der Weiterverkauf der Ware, als Verletzung eines solchen Verbots, muss daher als nicht 

gestattet und vergleichbar mit dem rechtswidrigen Gebrauch der Rechte des Industrie- und Intellekteigentums von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., betrachtet 

werden, mit dem Recht seitens RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. das Sichergestellte bei jeglichem Inhaber einzufordern. Insbesondere ist der Online-Verkauf und/

oder der Verkauf auf vergleichbaren und/oder analogen Vertriebskanälen untersagt, insofern dies nicht im Voraus schriftlich von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. 

genehmigt wurde, sowie auch der Verkauf an Personen, die einen solchen Vertriebskanal benutzen. 

Der Weiterverkäufer, der von solchen Verkaufspraktiken erfahren sollte, muss unverzüglich die Lieferungen einstellen und RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. 

schriftlich in Kenntnis setzen. Erfolgt dies nicht, wird er gegenüber RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. als mithaftender Verantwortliche betrachtet, hinsichtlich 

Entschädigungen, Schäden und anderem. 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. behält sich das Recht vor, gegen jegliche Person, die in unerlaubte Verkäufe verwickelt ist, juristisch vorzugehen.

13 VERTRAGSRECHT – ZUSTÄNDIGES GERICHT

Der Vertrag wird durch das italienische Recht geregelt, inklusive der Bräuche des Sektors der Provinz Modena. Für jegliche, den Liefervertrag betreffende Streitfrage, sowohl 

seitens RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. als auch seitens des Abnehmers, ist ausschlieSlich derGerichtshof von Modena zuständig, unter Ausschluss jedes Anderen.

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. hat jedoch die Möglichkeit, anderweitige juristische Autoritäten hinzuzuziehen.

14 SICHERHEIT DER LOGISTIKABFOLGE

Um die internationale Logistiksicherheit zu gewährleisten, fordert RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. von den eigenen Kunden Respekt gegenüber den 

vorausgesetzten Standards, um die Sicherheit der Ware innerhalb der Vertragsbeziehungen, und ihre Entsprechung an die Norm AEO – Operatore Economico Autorizzato 

– sowie an die entsprechenden Zollvorschriften, in der gesamten EU, zu garantieren. Die Kunden von RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. verpflichten sich zu 

garantieren, dass die in Lieferung genommenen oder gelieferten Waren versendet oder transportiert, sowie an sicheren Orten und in sicheren Lade- und Transportzonen, 

gelagert, vorbereitet, und geladen werden, sowie, dass sie gegen unerlaubtes Aufbrechen geschützt werden, indem nur internes Personal eingesetzt wird, das sowohl 

autorisiert als auch entsprechend eingewiesen ist.
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1 REGLAMENTACIÓN DEL CONTRATO

Estas condiciones generales, sujetas a enmiendas o excepciones acordadas por escrito, regulan todos los contratos de venta entre RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. 

y el Comprador. Los cambios aportados a los términos generales de venta, a los precios, a los créditos o a los descuentos ofrecidos o garantizados por nuestros agentes o 

por otros comerciantes no son válidos en caso de no haber sido aceptados por escrito por entes autorizados en nuestra sede social. 

De todas formas, las condiciones generales en vigor durante la firma del contrato se consideran aplicables. Estas condiciones generales no afectan y no regulan las ventas 

online de los productos de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.

2 ALCANCE DEL SUMINISTRO

El suministro incluye solamente los materiales, los servicios y las cantidades que aparecen especificados en nuestra confirmación del pedido. En cualquier caso, el texto de 

la confirmación del pedido de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. sustituye cualquier otro presupuesto diferente o texto de pedido.

3 CONFIRMACIÓN DEL PEDIDO

Cuando elementos individuales de la confirmación del pedido de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. presentan diferencias respecto de los acuerdos previos o con 

el pedido, el Comprador, en caso de no haber enviado una reclamación en un plazo de siete días a contar a partir de la recepción de nuestra confirmación, acepta dicha 

confirmación como estaba escrita. En particular, la aceptación incondicional de la confirmación del pedido implica, por acuerdo contractual explícito, la aceptación de 

las condiciones generales enumeradas en dicha confirmación del pedido. El cliente se compromete a notificar a RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. todo cambio 

inherente al lugar de entrega de los productos, cuando no corresponda al lugar indicado en la confirmación del pedido, dentro del plazo del día programado para la 

recogida de los productos en RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., mediante el envío, por correo, fax o correo electrónico, de los detalles de identificación del/de la 

destinatario/a de los productos y/o del destino de entrega establecido. En caso de no producirse dicha notificación, el destino indicado en origen se considera confirmado.

4 PRECIOS

Los precios indicados en las listas de precios de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. no son vinculantes: por consiguiente, nos reservamos el derecho de cambiarlos 

antes de aceptar el pedido. Los precios acordados para cada venta individual son importes netos y se refieren a pagos en efectivo para entrega franco fábrica, salvo en caso 

de acuerdo diverso por escrito. Cuando, entre la fecha de pedido (incluso después de la confirmación del pedido) y la fecha de entrega, se produzcan aumentos en los 

costes de materias primas, mano de obra, combustible, costes de producción, costes de transporte etc., RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. podrá aumentar el precio 

acordado informando por escrito al Comprador también por fax o correo electrónico.

5 ENTREGA

Las ventas se realizan siempre franco fábrica en RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. Los productos viajan bajo el riesgo del Comprador y nuestra responsabilidad 

cesa en el momento de la entrega de estos al transportista, contra el que el Comprador, después de efectuar los controles requeridos, habrá de cumplimentar las 

reclamaciones. Los envíos, marítimos o terrestres, para las entregas de los suministros en el extranjero, se realizan según los términos acordados en cada caso, contenidos 

en los “Incoterms” aprobados por la Cámara de Comercio Internacional.

6 TÉRMINOS DE ENTREGA

Los términos de entrega tienen un valor solamente indicativo; los retrasos en la entrega, las interrupciones, las suspensiones totales o parciales de los suministros no dan 

derecho a indemnizaciones o compensaciones por los daños salvo en caso de haberse acordado diversamente por escrito. En cualquier caso, los daños derivados de 

acciones no imputables a RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. no se reembolsarán.

7 MUESTRAS

Los datos, las imágenes, los vídeos, etc., que aparecen en los catálogos, en el material informativo, ilustrativo y/o publicitario de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., 

así como también las características de las muestras y los modelos enviados por esta al Comprador, tienen solamente una finalidad ilustrativa y no son vinculantes para 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. Dichos datos no tienen un valor vinculante salvo en la medida en que hayan sido explícitamente mencionados como vinculantes 

en la oferta o en la aceptación escrita por RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.

8 PAGOS

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. expide las facturas el día del suministro; los importes netos indicados se han de pagar en el plazo acordado. Todas y cada una 

de las obligaciones de pago entre las partes contratantes se han de cumplir en la sede principal de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. Cualquier pago efectuado 

a agentes, representantes o vendedores de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. no se ha considerar finalizado hasta que RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. 

reciba los correspondientes importes. Salvo en caso de acuerdo diverso por escrito, el pago se ha de efectuar durante la entrega y en instituto bancario indicado por RAK 

Ceramics Distribution Europe S.R.L. Los retrasos o las irregularidades en los pagos dan derecho a RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. a suspender los suministros y/o a 

finalizar los contratos existentes, incluso sin estar relacionados con los pagos en cuestión, y también tendrá derecho a pedir una compensación por los daños. En cualquier 

caso, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. tiene derecho - a partir de la fecha de vencimiento del pago y sin necesitarse un requerimiento - a pedir los intereses de 

demora en la medida contemplada por el Decreto legislativo italiano n.° 231 con fecha del 09/10/2002. El incumplimiento, incluso solamente parcial, derivará en una 

cláusula de aceleración para el cliente; el interés de demora sobre el importe impagado empezará a aplicarse a partir del día de la entrega, incluso cuando el plazo de pago 

se hubiese acordado para una fecha posterior. 

Las disputas o controversias sobre la calidad de los productos, los desperfectos o los defectos, y/o inherentes a cualquier otro aspecto del contrato no se tomarán en 

consideración, iniciarán o actuarán sin que se haya efectuado el pago completo del precio (solve et repete clause). No se permite la compensación con créditos, a pesar de 

que pudieren surgir, debidos por RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.
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9 GARANTÍAS Y RECLAMACIONES

La calidad del material cerámico se define sobre la base de las normas internacionales corrientes aplicables a la clase de producto correspondiente. RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. garantiza solamente los productos suministrados como material de primera calidad. Las reclamaciones, inherentes a productos de otras 

calidades, que no sean de primera calidad (calidad B, calidad comercial, segunda, tercera, secundaria o inventario, etc.), no se tomarán en consideración y/o aceptarán, ni 

se garantizará una garantía, implícita o explícita, para dichos materiales. El Comprador ha de controlar los productos en cuanto a calidad y cantidad dentro de un plazo de 

8 (ocho) días a contar a partir de la recepción de estos, ya que de otro modo todos los derechos se perderán. 

El material considerado defectuoso ha de permanecer disponible para RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. para efectuar todos los controles estimados apropiados; 

cualquier otra acción (devolución, reparación u otras) deben autorizarse por escrito por adelantado. Las reclamaciones y solicitudes de reparación en garantía después 

de la instalación no se considerarán y/o aceptarán cuando los defectos reclamados fueran obvios (por ejemplo, melladuras, defectos dimensionales, diferencias en tonos 

de color, etc.). Se ruega considerar que el material de primera calidad puede contener hasta el 5% de baldosas defectuosas y que el tono del color del material entregado 

puede ser diferente respecto de la muestra expuesta, ya que la cerámica presenta una apariencia variable por naturaleza. Las reclamaciones sobre desperfectos o defectos 

ocultos se han de enviar formalmente por escrito en un plazo de 8 (ocho) días después de la detección de estos y, en cualquier caso, toda acción en garantía se ha de 

efectuar en el plazo de un año después del suministro según establece la ley. Junto a la información de la factura, la notificación relevante ha de contener una descripción 

precisa del defecto y un cálculo de la reparación del producto o de los costes de modificación; a falta de dicha información, la reclamación no se aceptará. 

En caso de considerarse la reclamación sin fundamento, el Comprador habrá de devolver a RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. todos los gastos ocasionados para 

investigar la queja (viaje, valoración, gastos jurídicos, etc.).

En cualquier caso, la obligación de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. queda limitada solamente a la sustitución de las partes defectuosas o a la reparación de estas, 

excluyéndose explícitamente otras reclamaciones tales como, pero sin limitarse a estas, costes para desmontar o desplazar muebles, equipos, maquinarias, etc., lucro 

cesante por tiempo de inactividad, inconvenientes, daños indirectos, etc. La presencia de baldosas defectuosas no afecta la calidad del suministro en su totalidad, ni 

conlleva la obligación de su sustitución completa El código civil italiano determina el tiempo límite de duración de la garantía.

10 RESERVA DE DOMINIO

La cláusula de reserva de dominio se aplica a la venta de productos; por consiguiente, en caso de que el pago, establecido en los acuerdos contractuales, tenga que 

efectuarse en su totalidad o parcialmente después de la entrega, los productos entregados siguen siendo propiedad de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. hasta el 

pago completo del precio de estos.

11 TRANSMISIÓN DEL CONTRATO A UN TERCERO

El comprador no puede asignar el contrato o las obligaciones individuales derivadas de este sin contar con la aceptación por escrito de RAK Ceramics Distribution Europe 

S.R.L.; sin embargo, también en dicho caso, el Comprador sigue siendo responsable junto al beneficiario en cuanto a las obligaciones asignadas

12 PROPIEDAD INDUSTRIAL Y DISTRIBUCIÓN SELECTIVA - LÍMITES DE REVENTA

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. es el propietario y el titular legítimo de los derechos exclusivos acerca de marcas comerciales, planos y patentes de invención. 

Con el fin de garantizar de la forma mejor el respeto de los derechos exclusivos de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. y, asimismo, satisfacer las expectativas de 

los consumidores finales en cuanto a la calidad esperada, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. gestiona las entregas de sus productos a través de un sistema de 

distribución selectiva. Los suministros recibidos de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. y sus puntos de venta selectivos autorizados se consideran para la instalación 

en la casa del usuario final y no otra forma de venta a otros intermediarios comerciales aparte de los usuarios finales queda autorizada, salvo en caso de contar con una 

autorización escrita previa de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. 

Por consiguiente, la venta de productos que no respete esta prohibición se ha de considerar no permitida y equiparada a un uso ilegal de los derechos de propiedad e 

industriales de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., sujeta al derecho de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. de solicitar el embargo de los productos entregados a 

cualquier poseedor.

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. se reserva el derecho de emprender acciones legales contra toda persona implicada en ventas no autorizadas.

13 DERECHO CONTRACTUAL - JURISDICCIÓN

Este contrato se rige por la ley italiana, incluyéndose las disposiciones legales específicas industriales en la provincia de Modena. Para las controversias derivadas del 

contrato de suministro, entabladas por RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. o por el Comprador, el Tribunal de Modena habrá la jurisdicción exclusiva quedando 

excluidos otros tribunales.

En cualquier caso, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. tiene derecho a recurrir a otras autoridades judiciales.

14 SEGURIDAD DE LA CADENA DE LOGÍSTICA

Con el fin de garantizar la seguridad de la logística internacional, RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. pide a sus clientes cumplir los requisitos estándares para 

garantizar la seguridad de los productos del contrato y asegurar el cumplimiento de AEO - Operador económico autorizado - Reglamentación aduanera en la Comunidad 

Europea. Los clientes de RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. se comprometen a garantizar que los productos transferidos o entregados se envían o transportan, 

almacenan, preparan o cargan en instalaciones seguras y en áreas seguras de carga y envío, protegidas contra manipulaciones no autorizadas, recurriendo solamente a 

personal interno autorizado y formado adecuadamente.
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1 УСЛОВИЯ ПО ДОГОВОРУ
Эти общие условия, которые могут изменяться или исключаться при условии заключения соответствующего соглашения в письменном виде, регулируют все договоры продажи 

между компанией RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. и Покупателем. Изменения в общих условиях продажи, расценках, кредитах или скидках, предоставляемых нашими 

агентами или прочими брокерами, являются недействительными без письменного подтверждения со стороны уполномоченных лиц в нашем зарегистрированном офисе. В 

любом случае, применимыми считаются общие условия, действующие на момент подписания контракта.Эти общие условия не касаются и не регулируют онлайн-продажи 

продукции компании RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.

2 ОБЪЕМ ПОСТАВКИ

В поставку входят только материалы и услуги в количестве, указанном в нашем подтверждении заказа. Текст подтверждения заказа компании RAK Ceramics Distribution Europe 

S.R.L. всегда превалирует над любым другим текстом коммерческого предложения или заказа.

3 ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ЗАКАЗА
Если в отдельных пунктах подтверждения заказа компании RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. имеются несходства в отношении предыдущих договоров или заказа, считается, 

что Покупатель, который не подал жалобу в течение семи дней с даты получения нашего подтверждения, принял его в такой форме. В частности, безусловное принятие 

подтверждения заказа согласно условиям договора подразумевает принятие общих условий, перечисленных в таком подтверждении заказа.Заказчик оповещает компанию RAK 

Ceramics Distribution Europe S.R.L. о любых изменениях в отношении места доставки товаров, если оно отличается от места, указанного в подтверждении заказа, не позже, чем в 

день запланированного сбора товаров от RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., путем отправки почтой, факсом или электронной почтой идентификационных данных получателя 

товаров и/или необходимого места доставки. Без такого оповещения товары доставляются в место, утвержденное изначально.

4 ЦЕНЫ
Цены, указанные в прайс-листах компании RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. не являются обязательными: мы оставляем за собой право изменять их перед принятием заказа. 

Цены, согласованные для каждой отдельной продажи, являются чистыми суммами и ссылаются на наличные платежи за доставку с предприятия, если в письменной форме не 

указано другое. Если между датой заказа (даже после подтверждения заказа) и датой доставки повышение влияет на стоимость сырья, работ, топлива, производственные затраты, 

затраты на транспортировку и пр., компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. может увеличить оговоренную цену, отправив письменное извещение Покупателю по факсу 

или электронной почте.

5 ДОСТАВКА
Продажи всегда ведутся на условиях франко-завод с предприятия RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. Перевозка товаров выполняется на риск Покупателя и наша 

ответственность снимается после передачи перевозчику, которого Покупатель проверяет и против которого подает жалобы. Поставки по морю или суше для доставки товара за 

границу выполняются на основании условий, которые согласовываются периодически и содержатся в «Условиях международных контрактов», утвержденных Международной 

торговой палатой.

6 УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ
Условия поставки цитируются только в качестве руководства; любые задержки в поставке, перебои, полные или частичные остановки товаров не дают право на возмещение или 

компенсацию за убытки, если другое не согласовано в письменном виде.В любом случае, убытки не связанные с действиями компании RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., не 

возмещаются.

7 ОБРАЗЦЫ
Данные, изображения, видео и пр., показанные в каталогах, иллюстративном, информативном и/или рекламном материале компании RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., 

а также характеристики образцов и моделей, отправленных компанией Покупателю, имеют только иллюстрационные цели и не являются обязательными для RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. Эти данные не имеют обязательного характера за исключением случаев, когда противоположное указывается в предложении или письменном 

подтверждении RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.

8 ПЛАТЕЖИ
Фактуры компании RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. выпускаются в день поставки; указанные суммы выплачиваются в оговоренные сроки. Все платежные обязательства 

между сторонами договора должны выполняться в адрес главного офиса RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. Все платежи агентам, представителям или продавцам компании 

RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. не считаются завершенными до получения соответствующих сумм компанией RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.

Если в письменной форме не согласованно иное, оплата товара выполняется в момент доставки на реквизиты, указанные RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. Любые задержки 

платежей или нерегулярная оплата расцениваются компанией RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. как основание остановить поставку и/или разорвать существующие 

договоры, даже если они не связаны с конкретными платежами, а также дают ей право требовать компенсации за любые убытки.

В любом случае, компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. имеет право — начиная с даты выполнения платежа и без формального извещения — устанавливать пеню за 

просрочку платежей в размере, предусмотренном Итальянским законодательным декретом № 231 от 09.10.2002 г. Если клиент не выполняет свои обязательства (полностью или 

частично), применяется условие о сокращении срока исполнения обязательства; пеня за просрочку начисляется со дня доставки, даже если дата платежа была назначена на 

более поздний срок.

Споры о качестве товаров, неисправностях или дефектах и/или прочих аспектах контракта рассматриваются, инициируются и/или ведутся только при условии полной уплаты 

цены (условие solve et repete). Не допускается взаимозачет любых причитающихся сумм, подлежащих уплате со стороны AK Ceramics Distribution Europe S.R.L., вне зависимости от 

того, в связи с чем они взимаются.
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9 ГАРАНТИИ И ПРЕТЕНЗИИ
Качество керамического материала определяется на основании текущих международных норм, применимых к соответствующему классу продукции.

Компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. дает гарантию только на товары, поставляемые в качестве материала первого сорта. Претензии в отношении товаров других 

сортов (сорт B, коммерческий, второй, третий, вторичные или стоковые сорта и пр.) не рассматриваются и/или не принимаются. На такие товары не предоставляется косвенная 

или прямая гарантия. Покупатель должен проверять товары в отношении качества и количества не позднее чем 

через 8 (восемь) дней после получения. В противном случае все права будут утеряны.

Любой материал, признанный дефектным, должен сохраняться, чтобы компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. могла провести соответствующие проверки; дальнейшие 

действия (возврат, ремонт или прочие) должны быть разрешены в письменной форме заблаговременно. Жалобы и запросы на гарантийное обслуживание после установки не 

будут рассматриваться и/или приниматься, если заявленные дефекты были очевидными (например, вмятины, дефекты размеров, отличия в цветовых оттенках и пр.). Обратите 

внимание, что материал первого сорта может содержать до 5 % дефектной плитки, и цветовой оттенок поставленного материала может отличаться от показанного образца, 

поскольку керамика имеет может менять внешний вид в силу естественных причин. Жалобы о неисправностях или скрытых дефектах формально подаются в письменной 

форме не позднее чем через 8 (восемь) дней после обнаружения, и, в любом случае, по гарантии, должны быть поданы в течение одного года после доставки в соответствии 

с законодательством. Кроме платежной информации в таком уведомлении должно присутствовать точное описание дефекта и расчетная стоимость ремонта или изменения 

продукции; без этой информации претензия не

принимается.

Если претензия признается безосновательной, Покупатель возмещает RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. все затраты на расследование претензии (транспортные расходы 

специалиста, оценка, судебные сборы и пр.).

В любом случае, обязанность RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. ограничивается до замены дефектных деталей или их ремонта. Прочие претензии, например, затраты на 

перемещение или перестановку мебели, оборудования и пр., потеря прибыли в связи с простоем, неудобства, косвенные убытки и пр., исключаются. Присутствие дефектной 

плитки не влияет на качество всей партии, а также не

даёт оснований требовать полной замены.

Предельно допустимый срок действия гарантии установлен Гражданским кодексом Италии.

10 УДЕРЖАНИЕ ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ
Условие удержания права собственности применяется к продаже товаров; в связи с этим, в случае, если платеж, по условиям договора должен быть выполнен полностью или 

частично после доставки, доставленная продукция остается собственностью компании RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. до полной уплаты ее стоимости.

11 ПЕРЕДАЧА ДОГОВОРА
Покупатель не имеет права передавать все или часть обязательств по договору третьим лицам без письменного согласия RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L.; кроме этого, в 

этом случае, Покупатель несет совместную ответственность с соответствующим правопреемником.

12 ПРОМЫШЛЕННАЯ СОБСТВЕННОСТЬ И ВЫБОРОЧНЫЙ СБЫТ — ОГРАНИЧЕНИЕ ПО ПЕРЕПРОДАЖЕ
Компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. является собственником и законным владельцем исключительных прав на торговые марки, чертежи и патенты изобретений. Для 

лучшей гарантии исполнения исключительных прав RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., а также соответствия ожиданиям конечных потребителей в отношении ожидаемого 

качества компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. управляет поставками продукции через систему выборочного сбыта. Товары, полученные от компании RAK Ceramics 

Distribution Europe S.R.L. и ее авторизованных выборочных точек продажи, предназначены для установки у конечного пользователя, а прочие формы перепродажи другим 

коммерческим посредникам кроме конечных пользователей разрешаются только с предварительного письменного разрешения от RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. Любая 

продажа в нарушение этого запрета считается не разрешенной и приравнивается к незаконному использованию прав на промышленную и интеллектуальную собственность 

компании RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L., подлежащей праву RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. на запрос конфискации товаров от таких обладателей.

В частности, запрещается осуществлять продажу онлайн и/или через аналогичные каналы сбыта без предварительного письменного разрешения RAK Ceramics Distribution 

Europe S.R.L., а также сторонам, использующим этот канал сбыта. Продавец, которому становится известный факт таких продаж, должен незамедлительно остановить поставки и 

известить RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. в письменной форме. В случае неисполнения продавец несет совместную ответственность перед RAK Ceramics Distribution Europe 

S.R.L. за убытки, компенсации и пр.

Компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. оставляет за собой право на обращение в суд с иском в отношении любых лиц, участвующих в неавторизованных продажах.

13 ДОГОВОРНОЕ ПРАВО — ЮРИСДИКЦИЯ
Настоящий контракт регулируется итальянским правом, включая общепринятые нормы, действующие в провинции Модена. В случае любых споров, выходящих из договора 

на поставку, инициированных компанией RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. или Продавцом, суд Модены имеет исключительную юрисдикцию, а обращение в прочие суды 

исключается.

Компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. имеет право обращаться в другие инстанции.

14 БЕЗОПАСНОСТЬ СИСТЕМЫ ПОСТАВОК
Компания RAK Ceramics Distribution Europe S.R.L. для гарантии безопасности международных поставок требует от клиентов выполнения стандартных требований для гарантии 

безопасности товаров по договору, а также обеспечения соответствия с нормами AEO — уполномоченного экономического оператора в Европейском сообществе. Клиенты RAK 

Ceramics Distribution Europe S.R.L. должны предпринимать все действия для гарантии безопасной передачи или поставки, хранения, подготовки и погрузки товаров на безопасных 

территориях и в безопасных зонах отгрузки и разгрузки, защищенных от нештатного вмешательства, привлекая только уполномоченный и надлежащим образом обученный 

собственный персонал.
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R RATING TABLE

Collections
Collezioni
Collections
Kollektionen
Colecciones
Коллекции

Typology
Tipologia
Typologie
Typologie
Tipologia
Типология

Colours
Colori 

Couleurs
Farben
Colores

Цвета

R

AMANI MARBLE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Light Grey -

Dark Grey -

BASIC CONCRETE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Grey -

Dark Grey -

Black -

Beige -

Dark Beige -

Brown -

BLU DEL BELGIO Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Blue -

Clay -

BORGOGNA STONE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Grey R11 (60x60cm)

Greige R11 (60x60cm)

Beige R11 (60x60cm)

CAPITAL WOOD Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Natural Oak -

Honey Oak -

Barrel Oak -

CEPPO DI GRE’ STONE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Light Grey -

Mid Grey -

Beige -

CIRCLE WOOD Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Ivory -

Grey -

Greige -

Nut -

Beige -

Brown -

CLASSIC Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Flurry -

Marfil -

CORE STONE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Grey R11 (60x60cm)

Anthracite R11 (60x60cm)

Beige R11 (60x60cm)

Brown R11 (60x60cm)

DESIGN CONCRETE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Light Grey R11 (60x60cm)

Dark Grey R11 (60x60cm)

Ivory R11 (60x60cm)

Nut R11 (60x60cm)

FABRIC CONCRETE Red Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Rossa 
Céramique En Pâte Rouge
Rotscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Roja
Керамическая плитка красное тело

Light Grey -

Grey -

Beige -

Brown -

GLAM MARBLE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Light Grey -

Grey -

Dark Grey -

Light Brown -

Brown -

Dark Brown -

ICON METAL Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Light Grey -

Redox Brown -

LINE WOOD Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Ivory -

Nut -

Beige -

Dark Beige -

Brown -

Dark Brown -

LINE WOOD OUTDOOR Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Ivory R11 (19.5x120cm)

Nut R11 (19.5x120cm)

Beige R11 (19.5x120cm)

Dark Beige R11 (19.5x120cm)

Brown R11 (19.5x120cm)

Dark Brown R11 (19.5x120cm)

LOFT BRICK White Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Bianca 
Céramique En Pâte Blanche
Weissscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Blanca
Керамическая плитка белых глин

White -

Grey -

Black -

Light Greige -

Greige -

Warm White -

Beige -

Brown -

Yellow -

Light Green -

LOUNGE Full Body Porcelain Tiles
Gres Porcellanato A Tutta Massa
Grés Cérame Plein Masse
Durchgefärbtes Feinsteinzeug
Porcelanico Todo Masa
Окрашенный в массе керамогранит

Grey -

Cold Anthracite -

Anthracite -

Dark Anthracite -

Black -

Ivory -

Light Grey -

Beige -

Beige Brown -
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Collections
Collezioni
Collections
Kollektionen
Colecciones
Коллекции

Typology
Tipologia
Typologie
Typologie
Tipologia
Типология

Colours
Colori 

Couleurs
Farben
Colores

Цвета

R

LOUNGE OUTDOOR Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

grey R11 (60x60cm / 30x60cm)

warm anthracite R11 (60x60cm / 30x60cm)

cold anthracite R11 (60x60cm / 30x60cm)

dark anthracite R11 (60x60cm / 30x60cm)

black R11 (60x60cm / 30x60cm)

ivory R11 (60x60cm / 30x60cm)

light grey R11 (60x60cm / 30x60cm)

beige R11 (60x60cm / 30x60cm)

beige brown R11 (60x60cm / 30x60cm)

M-PROJECT STUCCO Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Light Grey -

Grey -

Dark Grey -

Beige -

Brown -

Dark Brown -

M-PROJECT SPATOLATO Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Light Grey -

Grey -

Dark Grey -

Beige -

Brown -

Dark Brown -

M-PROJECT WOOD Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Light Grey -

Grey -

Dark Grey -

Beige -

Brown -

Dark Brown -

MEDICEA MARBLE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

White -

NEW TRAVERTINO Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Ivory -

Brown -

PANDA MARBLE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

White -

PORTOVENERE MARBLE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Black -

RIPPLR Red Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Rossa 
Céramique En Pâte Rouge
Rotscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Roja
Керамическая плитка красное тело

Snow -

Grey -

Ivory -

Burly Wood -

SENSATION WHITE COLLECTION White Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Bianca 
Céramique En Pâte Blanche
Weissscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Blanca
Керамическая плитка белых глин

White -

SELECT WOOD Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Ice -

Bone -

Nut -

Oak -

Brown -

Dark Brown -

SILK MARBLE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Grey -

SURFACE 2.0 Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Off White -

Cool Grey -

Mid Grey -

Ash -

Night -

Greige -

Dark Greige -

Light Sand -

Sand -

Clay -

Copper -

Charcoal -

SURFACE 2.0 OUTDOOR Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Cool Grey R11 (60x60cm)

Mid Grey R11 (60x60cm)

Ash R11 (60x60cm)

Night R11 (60x60cm)

Sand R11 (60x60cm)

Copper R11 (60x60cm)

Charcoal R11 (60x60cm)

SURFACE XL COOL Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

Off White -

Cool Grey -

Sand -

VERSILIA MARBLE Porcelain Tiles
Gres Porcellanato
Grés Cérame
Feinsteinzeug
Porcelánicoa
Керамический гранит

White -

WELS Red Body Ceramic Tiles
Ceramica In Pasta Rossa 
Céramique En Pâte Rouge
Rotscherbige Keramikfliesen
Cerámica Pasta Roja
Керамическая плитка красное тело

White -
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Sizes | Formati | 
Formats | Formate | 
Formatos | Размеры

Thickness | Spessore 
| Épaisseur | Dicke | 
Espesor | Толщина

 PZ 
 
X  Mq  X Kg 

 
X  

 
X

 Pallet

Mq  X 
 Pallet

Kg 
 
X

 Pallet

120x180 10.5 1 2.16 110 10 21.6 1120

100x100 11,5 2 2 60 20 40 1200

60x120 10.5 2 1.44 35 28 40.32 980

19,5x120 10.5 5 1.17 30 36 42.12 1080

75x75 11 2 1.12 28.00 40 44.80 1120

60x60 10.5 4 1.44 34.5 30 43.2 1035

60x60 outdoor 20 2 0.72 33.50 30 21.60 1005

30x60 9.5 6 1.08 24.50 48 51.84 1176

30x100 11 5 1.5 31.5 32 48 1000

25x90 10.5 8 1.8 35 36 64.8 1260

29.8x59.8 8 8 1.44 19.20 60 86.40 1152

6.5x26 8.5 41 0.7 12.5 90 63 1125

120x260 6 1 3.12 48 20 62.4 960

120x240 6 1 2.88 44.64 20 57.6 892.8

120x120 9 1 1.44 30.24 56 80.64 1693.44

skirting 60x7 - 15 9 - - - -

skirting 75x7 - 10 7.5 - - - -

skirting 100x7 - 6 6 - - - -

mosaic 30x30- 15x60 - 10 0.9 - - - -

L element 15x30 - 8 2.4 - - - -

step 30x60 - 2 1.2 - - - -

step 30x120 - 2 2.4 - - - -

PACKAGING
CONFEZIONE | IMBALLI  | EMBALLAGES | VERPAKUNGEN  | УПАКОВКА
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RAKCERAMICS.COM

C O N T A C T S  :

RAK Ceramics Corporate 
Headquarters

RAK Ceramics, P.O. Box 4714, Ras Al Khaimah, United Arab Emirates (U.A.E.)
Tel. +971 7 2467000, Fax. +971 7 2445270  Email: info@rakceramics.com

RAK Ceramics Distribution 
Europe S.r.l.

RAK Ceramics Distribution Europe S.r.l, Via Ferrari Carazzoli, 21 41042 Fiorano Modenese (MO) - Italy  Tel. +39 
0536 1888600, Fax. +39 0536 913955,  +39 0536 913920

RAK Ceramics GmbH RAK Ceramics GmbH, Hanauer Landstraße 184, D-60314 Frankfurt am Main, Germany
Tel. +49 69 66773655 0, Fax. +49 69 66773655 130

RAK Ceramics UK Ltd RAK Ceramics UK Ltd, Bradford House, Frenchmans Road, Petersfield, Hampshire, GU32 3AW, England
Tel. +44 1730 237850, Fax. +44 1730 263210
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